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PRATARMË

Europos þemyne iki XX amþiaus vidurio vyko nesibaigiantys karai.
Romos imperijoje taikos metu turëjo bûti uþdaromos dievo Jano ðven-
tyklos durys. Per pirmuosius Romos valstybës 700 egzistavimo metø tos
durys buvo trumpam uþvertos tik tris kartus.1

Ne maþiau Europoje kariauta viduramþiais ir vëlesniais ðimtmeèiais.
Vyko Prancûzijos ir Anglijos ðimtametis karas (1337–1453 m.). Þemyno
pietuose vyko nesibaigiantys karai su Osmanø imperija, rytuose – su
totoriais–mongolais, taip pat kryþiaus þygiai.

Kai kurios Europos valstybës, pavyzdþiui, Ispanija, Anglija, Prancû-
zija, dabartinëse savo geografinëse teritorijose gyvavo ðimtmeèius, tuo
tarpu Vokietija, Italija, Airija susikûrë dabartinëse teritorijose tik XIX
amþiuje ir XX amþiaus pradþioje. Valstybiø kûrimàsi lydëjo suklestëjæs
nacionalizmas bei karinës jëgos naudojimas, nuo kurio kentëjo ir greti-
mø valstybiø gyventojai.1a

Þmoniø aukø skaièiumi ir sugriovimais visoje þmonijos civilizacijø
istorijoje iðsiskiria praëjusio ðimtmeèio Pirmasis ir Antrasis pasauliniai
karai, kuriø pagrindine veiksmø arena vël tapo Europos þemyno valsty-
bës.

Trumpais atokvëpio tarp karø laikotarpiais Europoje nuolat buvo
keliama idëja suvienyti tautas bei valstybes ir ateityje iðvengti tarpusavio
karø, siekti patikimesnës gynybos nuo iðorës prieðø.

Po Antrojo pasaulinio karo Vakarø Europos ðalys patyrë didelæ su-
irutæ. Jà dar labiau aðtrino Sovietø Sàjungos baimë. Pastarosios agresyvi
politika liudijo galimas jos karines atakas prieð kitas valstybes bei ardo-
mosios veiklos organizavimà. Vakarø Europos valstybës nerimavo ne tik
dël potencialios TSRS agresijos. Nemaþiau buvo nerimaujama dël Vo-

1 Varnienë J. Istorija: civilizacijos. Lietuva, pasaulis. – Vilnius: Arlila, Leidëjø asociacija
BIBLION, 2000. P. 30–31.

1a Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 4.
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kietijos atsigavimo, jos galiø sustiprëjimo ir galimos naujo karo Euro-
poje grësmës.

Pokario Europos ðaliø atgaivinimu bei vienijimusi buvo suintere-
suotos ir JAV, teikusios didelæ materialinæ paramà, skatinamos ne tik
dosnumo, bet ir dël galimos gyvybiðkai svarbiø ðaliø þlugimo grësmës
ðaltojo karo sàlygomis. Marðalo planas (1947 m.) buvo svarbiausias veiks-
nys, nulëmæs itin sparèius Vakarø Europos valstybiø materialaus atsta-
tymo ir dvasinio atsigavimo tempus. 1947 m. birþelio mënesá generolas
G. Marðalas, tuo metu ëjæs JAV valstybës sekretoriaus pareigas, Harvar-
do universitete paskelbë planà, kuris buvo pavadintas jo vardu ir pagal
kurá visai Europai (áskaitant TSRS) buvo pasiûlyta ekonominë pagalba
su sàlyga, kad Europos ðaliø vyriausybës imsis atsakomybës uþ ðio plano
ágyvendinimà. Pagal já iki 1952 m. buvo skirta 13 milijardø JAV doleriø
pramonei ir þemës ûkiui atgaivinti, finansams stabilizuoti.

TSRS su savo ðalininkais atsisakë pagal Marðalo planà numatytos
finansinës JAV paramos, tuo tarpu ðeðiolika Vakarø Europos valstybiø
ásteigë Europos ekonominio bendradarbiavimo komitetà, kuris apskai-
èiavo 1948–1952 metø prekiø ir uþsienio valiutos poreikius. Ðis komite-
tas 1948 m. buvo pertvarkytas á nuolat veikianèià Europos ekonominio
bendradarbiavimo organizacijà (EEBO). Baigiantis 1949 m. á EEBO
buvo priimta Vakarø Vokietija, o 1950 m. JAV ir Kanada.2

EEBO ásteigimas sutapo su Didþiosios Britanijos, Prancûzijos, Bel-
gijos, Nyderlandø ir Liuksemburgo (pastarosios trys nuo muitø sàjun-
gos sudarymo 1947 m. sutrumpintai vadinamos Beneliuksu) Briuselio
sutarties pasiraðymu 1948 m. kovo 17 dienà. Ði sutartis, kaip ir 1947 m.
Diunkerke pasiraðyta Didþiosios Britanijos ir Prancûzijos sutartis, buvo
formalus karinis aljansas, nukreiptas prieð galimà naujà Vokietijos kari-
næ grësmæ.

Briuselio sutartis buvo pasiraðyta praëjus trims savaitëms po vadi-
namojo „Prahos perversmo“, kai tuometinës Èekoslovakijos komunis-
tai neteisëtai perëmë valdþià ðalyje likus trims mënesiams iki sovietø
„Berlyno blokados“.

1950 metø geguþës 9 dienà Prancûzijos uþsienio reikalø ministras
Robertas Ðumanas, gimæs Liuksemburge, o Pirmojo pasaulinio karo me-
tais tarnavæs Vokietijos armijoje, paskelbë deklaracijà. Joje buvo teigia-

2 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 13.
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ma: „… norint suartinti Europos tautas, reikia panaikinti nuo amþiø
tarp Prancûzijos ir Vokietijos egzistuojanèias prieðybes. Kad ir kokie bû-
tø veiksmai, jie visø pirma turi apimti ðias dvi valstybes. …. Prancûzijos
Vyriausybë siûlo visà Prancûzijos ir Vokietijos angliø ir plieno pramonæ
pavesti valdyti bendrai Aukðtajai valdybai, veikianèiai kitoms Europos
valstybëms atviroje organizacijoje. Bendra angliø ir plieno gamyba tu-
rëtø nedelsiant garantuoti galimybæ kurti bendrus ekonominës raidos
pamatus – tai bûtø pirmas þingsnis Europos federacijos link… átvirtinus
gamybos savitarpio priklausomybæ, joks Prancûzijos ir Vokietijos karas
ne tik neásivaizduojamas, bet ir materialiai neámanomas“.3

Roberto Ðumano vardu pavadinta iniciatyva labiau priklausë Þanui
Monë, Prancûzijos nacionalinës planavimo komisijos vadovui, per ka-
rus daugiausia nuveikusiam koordinuojant prieð Vokietijà nukreiptus
sàjungininkø veiksmus. Jis buvo giliai ásitikinæs tinkamos struktûros ins-
titucijø verte buriant þmones siekti bendrø tikslø.4

R. Ðumano deklaracija buvo ne pirmoji pokario Europoje kilusi
iniciatyva suvienyti þemyno valstybes.

1949 metø balandá buvo pasiraðyta Ðiaurës Atlanto sutarties organi-
zacijos (NATO) sutartis, á kurià dël suprantamø prieþasèiø dar nebuvo
priimta tuometinë Vokietijos Federatyvinë Respublika. Taip buvo su-
tvarkyti Vakarø Europos gynybiniai klausimai ir buvo galima atsidëti
vien ekonominiams bei politiniais Europos vienijimo reikalams.

Buvo tikëtasi, kad 1949 m. ákurta Europos Taryba galës tapti Euro-
pos federacijos, turinèios realias galias, uþuomazga. Deja, jau po pir-
møjø Europos Tarybos veiklos mënesiø buvo aiðku, kad ðiai organizaci-
jai lemta kitokia misija.

R. Ðumano iniciatyva ásteigti Europos angliø ir plieno bendrijà
(EAPB) buvo palankiai ávertinta Vakarø Vokietijoje. Nors ir daugiatau-
tës sudëties, ðià organizacija kûrë dvi valstybës: Prancûzija ir Vokietija,
politiniais ir ekonominiais tikslais. Prancûzijos siekis ákurti EAPB aið-
kiai rodë jos politikos posûká partnerystës su Vokietija link, ir tai buvo
svarbiausias pokario Europos ávykis. Prancûzija atvirai pareiðkë norà su-
sitaikyti su Vokietija.

3 McAllister R. Nuo Europos Bendrijos iki Europos Sàjungos. – Vilnius: Eugrimas,
2000. P. 41.

4 Ibid.

Pratarmë
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1. EUROPOS BENDRIJOS

1951 metø balandá ðeðios valstybës (Prancûzija, Vokietija, Italija,
Belgija, Liuksemburgas, Olandija) Paryþiuje pasiraðë Europos angliø ir
plieno bendrijos steigimo sutartá, kuri ásigaliojo 1952 metais. Pagal su-
tartá buvo suformuotos visoms ðeðioms valstybëms bendros valdþios ins-
titucijos bendrai anglies ir plieno politikai ágyvendinti:

– EAPB vyriausioji valdyba, balsø daugumos principu ágaliota pri-
imti sprendimus, teikti rekomendacijas, nustatyti ámonëms mokesèius,
skirti baudas ir taip kontroliuoti produkcijos gamybà bei investicijas ðe-
ðiose valstybëse;

– EAPB teismas buvo ágaliotas spræsti apie Vyriausiosios valdybos
sprendimø ir rekomendacijø teisëtumà;

– EAPB Ministrø Taryba veikë kaip atskira tarpvalstybinë sprendi-
mø priëmimo institucija;

– EAPB Asamblëjai (Parlamentui) buvo pavesta kontroliuoti Vy-
riausiàjà valdybà bei dviejø treèdaliø balsø dauguma atstatydinti Ministrø
Tarybà.

Europos susivienijimo ðalininkams Europos anglies ir plieno ben-
drijos ásteigimas buvo viso labo tik pirmas þingsnis, o ne galutinis tikslas.
Angliø ir plieno pramonës svarba valstybiø ekonomikoje laipsniðkai ma-
þëjo. Pasaulis vis daugiau naudojo ið naftos iðgaunamos energijos ir jau
áþvelgë didelæ branduolinës energetikos svarbà ateities pramonëje ir eko-
nomikoje.

1955 metais EAPB narës, jau gerokai sustiprëjusios, surengë pasita-
rimà Italijos mieste Mesinoje. Èia nusprendë ásteigti Europos ekono-
minæ bendrijà (EEB) ir Europos atominës energijos bendrijà
(EURATOM). Jungtinës Karalystës atstovai dalyvavo konferencijoje ste-
bëtojø teisëmis, bet ið jos pasitraukë manydami, kad naujai kuriamos
Europos valstybiø organizacijos þlugs. Jie nesutiko su vienodo iðorinio
tarifo ávedimu, kuris prieðtaravo Britø Sandraugos ðaliø ásipareigojimams.
Be to, jie norëjo apriboti valstybiø bendradarbiavimà tik laisvosios pre-
kybos zonos (EFTA) sukûrimu. Ðià zonà jie bandë sukurti, bet, kaip
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vëlesni ávykiai parodë, kaip tik ðios zonos, o ne Europos ekonominës
bendrijos ið tiesø nepavyko sukurti.

Europos ekonominës bendrijos ir Euratomo steigimo sutartys buvo
pasiraðytos 1957 metø kovà Romoje. 1967 metais abi ðios sutartys buvo
sujungtos su Europos anglies ir plieno bendrijos sutartimi. Romos su-
tartimis buvo átvirtintos visoms Europos bendrijoms bendros valdþios
institucijos: Ministrø Taryba, Komisija, Parlamentas ir Teismas.

Pirmasis ekonominës integracijos etapas, turëjæs baigtis (ir baigæsis)
po 12 metø, buvo komercinis: sudaryta muitø sàjunga su bendru iðori-
nio tarifo ávedimu ir visiðku tarifø bei kvotø panaikinimu rinkos viduje.
Antroji pakopa numatë platesnæ ekonominæ sàjungà ágyvendinant ben-
dràjà þemës ûkio politikà, ávedant laisvà darbo jëgos ir kapitalo judëji-
mà, derinant socialinæ politikà, diegiant bendrus sveikatos, darbo sau-
gos ir kitus standartus, ágyvendinant pinigø sàjungà, ávedant bendrà va-
liutà ir ásteigiant bendrà centriná bankà. Siekiant ágyvendinti Bendrijos
ekonominius tikslus buvo bûtina ir politinë integracija, nors apie tai
Romos sutartyje net nebuvo uþsiminta. Visiems Bendrijos kûrëjams bu-
vo akivaizdu, kad politinë integracija buvo bene pagrindinis tikslas ir
priemonë plësti Bendrijos átakà ne tik Europoje, bet ir kituose gyvybið-
kai svarbiuose regionuose, pavyzdþiui, Artimuosiuose Rytuose, kuriø naf-
ta buvo svarbiausia europieèiø importo prekë. Ne maþiau svarbûs buvo
bendri Euratomo tikslai, branduoliniai tyrimai, branduolinës energeti-
kos naudojimas, saugos taisykliø kûrimas ir bendra institucija, atsakinga
uþ tinkamà branduolinës þaliavos bei energijos naudojimà.

Vëlesnëmis sutartimis (Mastrichto, Amsterdamo, Nicos vieningu
Europos aktu) buvo tæsiama ir pleèiama Bendrijos valstybiø nariø eko-
nominë ir politinë integracija (þr. III priedà).

2. BENDRIJØ INSTITUCIJOS

Europos bendrijø sutartyse (konstitucijoje) numatytø tikslø ágyven-
dinimà turëjo garantuoti trys pagrindiniai veiksniai: bendra valdininkija
(institucijos), bendra teisë ir bendri pinigai (ið pradþiø biudþetas).

Valdininkijai, kuri kiek vëliau neretai dar pradëta vadinti Briuselio
biurokratais, tenka svarbiausias vaidmuo Europos vienijimosi procese,
nes ji rengia bendrø teisës aktø projektus, kontroliuoja jø ágyvendinimà
bei tvarko bendrus pinigus.

1. Europos bendrijos
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ES valdininkija nevienodai vertinama ne tik valstybëse narëse, bet
ir kitose pasaulio valstybëse, kurios yra vienaip arba kitaip veikiamos ES
vykdomø politikø. Vieni tvirtina, kad eurobiurokratø esà per daug ir yra
linkæ juos kaltinti dël daugelio valstybëse narëse pasitaikanèiø negero-
viø. Tokià nuomonæ neretai mëgsta skelbti netgi valstybiø nariø valdan-
èiøjø partijø lyderiai prieð kiekvienus artëjanèius nacionaliniø parlamentø
rinkimus, taip siekdami nusimesti bent dalá kaltës dël rinkëjams duotø
paþadø netesëjimo.

Kiti pageidautø, kad Briuselio valdininkai turëtø daugiau galiø ir
galëtø daryti didesnæ átakà politiniams procesams, kuriuose lemiamas
vaidmuo priklauso valstybiø nariø nacionalinei valdininkijai.

Vieniems eurobiurokratas – vos ne visokio blogio ásikûnijimas, ki-
tiems – tai gerai iðsimokslinusiø ir iðsilavinusiø þmoniø komanda, pade-
danti ágyvendinti visø europieèiø siekius gyventi savo þemyne saugiau ir
turtingiau.

Nuomoniø gausà ir jø prieðtaringumà lemia tikslios informacijos
apie ES valdininkijà bei jos atliekamas funkcijas stoka.

Tad kokia ið tiesø yra ta ES valdininkija, kai kada dar vadinama
Briuselio biurokratais? Kokiose ES institucijose ji dirba ir kokias funk-
cijas valstybës narës pavedë jai vykdyti?

Dauguma ES valdininkijos dirba penkiose pagrindinëse institucijo-
se: Europos Komisijoje, Europos Parlamente, Europos Sàjungos Tary-
boje, Europos Teisingumo Teisme, Europos audito rûmuose. Maþesnë
ES valdininkijos dalis dirba Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitete,
Regionø komitete, Europos investicijø banke, Europos centriniame ban-
ke, ES agentûrose, komitetuose, Europole.

Prancûzijos uþsienio reikalø ministras R. Ðumanas, siûlydamas 1950
metø geguþæ ásteigti Europos angliø ir plieno bendrijà, nurodë ir gali-
mà ðios bendrijos vykdomàjà institucijà – Aukðèiausiàjà valdybà.

Pirmuoju Aukðèiausiosios Valdybos pirmininku paskirtas kitas pran-
cûzas Þ. Monë siekë, kad tai bûtø naujø idëjø ir rizikingø sprendimø
nesibijanti institucija. Jo manymu, Aukðèiausioji valdyba privalëjo iðlik-
ti neformali ir nedidelë institucija. Þ. Monë savo pirmiesiems bendra-
darbiams Aukðèiausioje valdyboje teigë, kad didesnis nei 200 tarnautojø
skaièius bûtø ðiai institucijai praþûtingas.5

5 Stevens A., Stevens H. Brussels Bureaucrats. The Administration of the European
Union. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 19–61.
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Didëjantis EAPB valstybiø nariø pasitikëjimas pirmais Aukðèiau-
siosios valdybos sprendimais skatino ðios institucijos funkcinæ plëtrà ir
valdininkijos personalo gausëjimà. Per pirmuosius du Aukðèiausiosios
valdybos veiklos metus valdininkø pagausëjo iki 550. Iki 1956 metø Aukð-
èiausiosios valdybos administracija buvo transformuota ið neformaliø
grupiø á profesionalià valdininkijà su panaðia á Prancûzijos vieðojo ad-
ministravimo aparato struktûra. Buvo pereita nuo Þ. Monë ið pradþiø
toleruoto neformalaus valdininkø parinkimo prie atvirø atrankos kon-
kursø organizavimo administracijos darbuotojams.6

Romos sutartimis nustaèius ilgalaiká tikslà – siekti Europos tautø
„vis glaudesnës sàjungos“ Bendrijos steigëjai susitarë teikti pirmenybæ
institucinei struktûrai, pasiþyminèiai ðiais svarbiausiais ypatumais:

– Bendrijos institucijos atspindi valstybëse narëse esanèias institu-
cijas, t. y. renkamà parlamentà (ástatymø leidþiamoji valdþia), vykdo-
màjà valdþià (atspindinèià jëgø pusiausvyrà parlamente) ir teisminæ val-
dþià (nagrinëjanèià ginèus, susijusius su Bendrijos teisës taikymu);

– Bendrijos institucijos turi bûti nepriklausomos nuo valstybiø na-
riø valdþios ir telktis vienoje Bendrijos vietoje.

Deja, ilgai svarsèius tokia ES valdþios institucinë struktûra nebuvo
sukurta dël politiniø ir istoriniø motyvø. Nenorëta daug valstybiø nariø
valdþios galiø (suvereniteto) perduoti Bendrijai prisibijant, kad valsty-
bës narës nebegalës kontroliuoti Bendrijos institucijø. Be to, þinant,
kad Bendrijos teisë, sukurta pagal steigiamàsias sutartis, kolizijø atve-
jais turi virðenybæ nacionalinës teisës atþvilgiu, buvo kuriama tokia insti-
tucinë struktûra, kuri deramai atstovautø Bendrijai ir kartu kuo geriau
atspindëtø nacionaliniu lygmeniu egzistuojanèias konstitucines struk-
tûras.

Dël ðiø prieþasèiø Bendrijos institucinë sandara laipsniðkai evoliu-
cionavo ir jai tapo bûdinga:

• Miðrios funkcijos. Svarbiausios Bendrijos institucijos (Komisija,
Taryba, Europos Parlamentas) vykdo ávairias funkcijas, kurios negali bû-
ti tradiciðkai suskirstytos á ástatymø leidþiamàjà, vykdomàjà, patariamà-
jà, teisminæ. Nors Komisija tradiciðkai laikoma Bendrijos vykdomàja
institucija, ið tikrøjø ji vykdo visas keturias funkcijas.

• Policentrinë struktûra. Pagrindinës Bendrijos institucijos iðsidës-
èiusios Briuselyje, Liuksemburge, Strasbûre, o ne viename centre. At-

6 Stevens A., Stevens H. Brussels Bureaucrats. The Administration of the European
Union. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 19–61.
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skiros funkcinës buveinës yra kitose ES vietovëse. Tokia Bendrijos poli-
centrinë struktûra buvo patvirtinta Amsterdamo sutarties specialiuoju
protokolu.

• Padalytas pavaldumas. Nors Bendrijos institucijos privalëtø siekti
tik vieno dalyko – Bendrijos intereso, taèiau tik viena jos institucija
(Komisija) tikrai vykdo tokià funkcijà ir Komisijos nariai dël to privalo
prisiekti. Taryba atstovauja valstybiø nariø interesams, o Teisingumo Teis-
mas visus valstybiø nariø ir Bendrijos institucijø ginèus privalo vertinti
neðaliðkai.

• Galiø atskyrimas. Valdþios galiø atskyrimo principà XVIII a. su-
formulavo prancûzø filosofas Monteskjë. Buvo sukurtos porevoliucinës
Prancûzijos institucijos. Ðis principas nustato, kad ástatymø leidþiamoji,
vykdomoji ir teisminë valdþios ágyvendindamos savo galias turi bûti vi-
siðkai nepriklausomos viena nuo kitos. Nors Bendrijos institucijos ir vykdo
kai kurias miðrias funkcijas, jos yra visiðkai nepriklausomos viena nuo
kitos. Ateities reformomis numatoma siekti panaikinti miðrias funkci-
jas.7

Europos Sàjunga neatitinka iki ðiol nusistovëjusiø politiniø organi-
zacijø kategorijø. Tai nëra nei federacija, nei kitokia áprasta valstybë. Ji
neatitinka iki ðiol egzistavusiø tarptautiniø organizacijø standartø, ðiek
tiek primena konfederacijà ir kartu gerokai skiriasi nuo tokio pobûdþio
valstybiø sambûrio. Ji ið visø iki ðiol egzistavusiø politiniø organizacijø
iðsiskiria ir savo unikaliomis institucijomis, kokiø negalima rasti nei ki-
tose tarptautinëse organizacijose, nei atskirai paimtose pavienëse vals-
tybëse.

Neámanoma suprasti Europos Sàjungos neiðsiaiðkinus jos instituci-
jø tarpusavio bendradarbiavimo ir konkurencijos vykdant ES pagrindi-
nes funkcijas: nustatant bendras politikos kryptis, administruojant ðià
organizacijà bei integruojant valstybiø nariø interesus. ES institucijos
yra tiesioginis pagrindiniø ðios organizacijos tikslø atspindys. Trumpai
drûtai: ES egzistuoja tam, kad bûtø galima naudotis tokiomis kolekty-
vinëmis gërybëmis kaip bendra rinka, bendra valiuta ir tokia tarptautine
átaka, kokia negali pasinaudoti në viena valstybë narë atskirai.

Neámanoma gerai suprasti kurià nors vienà atskirà ES institucijà
neþinant kitø institucijø funkcijø, nes jø veikla tarpusavyje stipriai susi-
jusi. Netgi tokios formaliai nepriklausomos ES institucijos kaip Euro-

7 Cairns W. Europos Sàjungos teisës ávadas. – Vilnius: Eugrimas, 1999. P. 50–52.
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pos centrinis bankas veiklos negalima iki galo suprasti neþinant ðios ins-
titucijos santykiø su Europos Taryba ir konkreèiai Ekofinu (ekonomikos
ir finansø Ministrø Taryba) bei kitomis ES institucijomis.

Atskiros ES institucijos daro nevienodà átakà skirtingoms bendro-
sioms politikoms. Europos Parlamentas turi labai maþai galiø veikti ben-
dràjà þemës ûkio politikà, tuo tarpu nuo Europos Komisijos ir Ministrø
Tarybos labai priklauso ðios politikos formavimas bei ágyvendinimas. For-
muojant ir ágyvendinant bendràjà uþsienio politikà daugiau galiø turi
Vadovø Taryba ir Ministrø Taryba nei Europos Parlamentas ar Komisija.

Nuo Europos anglies ir plieno bendrijos sutarties ásigaliojimo 1952
metais iki ðiol veikë, buvo keièiami pavadinimai ir ákuriamos naujos ES
institucijos. 1 lentelëje pateikiami ES institucijø lietuviðki ir angliðki
pavadinimai, jø veiklos pradþia ir bûstinës vieta.8

1 lentelë. ES institucijos

2. Bendrijø institucijos

8 Peterson J. and Shackleton M. The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 13–20.

Institucija (liet.) Institucija (angl.) Veiklos 
pradžia 

Būstinė 

Europos anglių ir plieno 
bendrijos aukštoji vadovybė ECSC High Authority 1952 Briuselis/Liuksemburgas 

Ministrų taryba Council of Ministers 1952 Briuselis/Liuksemburgas 
Europos Teisingumo Teismas European Court of Justice 1952 Liuksemburgas 
Europos anglių ir plieno 
bendrijos parlamentinė 
asamblėja 

ECSC Parliamentary 
Assembly 1952 Strasbūras/Liuksemburgas 

Europos Komisija European Commission 1958 Briuselis/Liuksemburgas 
Ekonomikos ir socialinis 
komitetas 

Economic and Social 
Committee 1958 Briuselis 

Europos investicijų bankas European Investment Bank 1958 Liuksemburgas 

Nuolatinių atstovų komitetas  Committee of Permanent 
Representatives (Coreper) 1958 Briuselis 

Parlamentinė asamblėja 
pasivadina Europos Parlamentu  

EP Assembly changes its 
name to European Parlament 1962 

Strasbūras/Liuksemburgas
/ 
Briuselis 

Sujungimo sutartimis įkuriama 
viena komisija 

Merger Treaties create a 
single Commission 1965 Briuselis/Liuksemburgas 

Viršūnių Taryba (Paryžiaus) European Council (formally 
established by Paris Summit) 1974  

Europos profesinio mokymo 
plėtros centras 

European Centre for the 
development of Vocational 
Training 

1975 Berlynas (nuo 1994 m. 
Salonikai) 

Europos gyvenimo ir darbo 
sąlygų gerinimo fondas 

European Foundation for the 
Improvement of Living and 
Working Conditions  

1975 Dublinas 

Taryba

Strasbûras/
Liuksemburgas/
Briuselis
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Ðiuo metu galiojanèios Europos Bendrijos sutarties 7 straipsnyje
minimos penkios institucijos:

– Europos Parlamentas;
– Europos Taryba;
– Europos Komisija;
– Europos Teisingumo Teismas;
– Europos audito rûmai.9

9 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C 325,
24.12.2002. P. 5. – http://europa.eu.int/eur-lex/en/treaties/dat/EU_consol.html - þiûrëta 2003 07 11.

g
Europos audito rūmai European Court of Auditors 1977 Liuksemburgas 
Pirmos instancijos teismas Court of First Instance 1989 Liuksemburgas 

Europos aplinkos agentūra European Environment 
Agency 1990 Kopenhaga 

Regionų komitetas Committee of Regions 1994 Briuselis 

Vidaus rinkos derinimo tarnyba Office for Harmonisation in 
the Internal Market 1994 Alikantė 

Europos įstaigas aptarnaujantis 
vertimų centras 

Translation Centre for 
Bodies in the European 
Union 

1994 Liuksemburgas 

Europos ombudsmenas European Ombudsman 1995 Strasbūras 

Europos mokymo fondas European Training 
Foundation 1995 Turinas 

Bendrijos augalų įvairovės 
biuras 

Community Plant Variety 
Office 1995 Angeras 

Europos saugaus ir sveiko darbo 
agentūra  

European Agency for Safety 
and Health at Work  1995 Bilbao 

Europos medicinos produktų 
vertinimo agentūra 

European Agency for the 
Evaluation of Medicinal 
Products 

1995 Londonas 

Europos narkotikų ir 
narkomanijos stebėjimo centras 

European Monitoring Centre 
for Drugs and Drug 
Addiction 

1995 Lisabona 

Europos rasizmo ir ksenofobijos 
stebėjimo centras 

European Monitoring Centre 
on Racizm and Xenophobia 1998 Viena 

Europos centrinis bankas European Central Bank 1998 Frankfurtas 

Europos antikorupcijos įstaiga European Anti-Fraud Office 
(OLAF) 1999 Briuselis 

Europos rekonstrukcijos 
agentūra 

European Agency for 
Reconstruction 1999 Salonikai 

Europolas Europol 1999  

Europos maisto saugos valdyba European Food Safety 
Authority 2002 Briuselis 

Europos aviacijos saugumo 
agentūra 

European Aviation Safety 
Agency 2002  

Europos jūrų laivininkystės 
saugumo agentūra 

European Maritime Safety 
Agency 2002  

Europos geležinkelių agentūra  
Numa-
toma 
įkurti 

 

 

o
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To paties Sutarties straipsnio 2 dalyje nurodyta, kad Tarybai ir Ko-
misijai padeda Ekonomikos ir socialinis bei Regionø komitetai kaip pa-
tariamosios institucijos.

ES konstitucinës sutarties (toliau tekste – Konstitucija) projekto I–
18(1) straipsniu numatytas bendras Europos Sàjungos institucijø tin-
klas. Ðiam ES institucijø tinklui Konstitucijos projekte numatytos to-
kios uþduotys:

– Numatyti Europos Sàjungos tikslus;
– Saugoti ir puoselëti Europos Sàjungos vertybes;
– Tarnauti visø Europos Sàjungos valstybiø nariø bei jø pilieèiø in-

teresams.10

Konstitucijos projekto I–18(2) straipsnyje nurodomas ateities Eu-
ropos Sàjungos institucijø tinklas ir jame iðvardijamos ðios institucijos:

– Europos Parlamentas;
– Europos Taryba (vadovø);
– Ministrø Taryba;
– Europos Komisija;
– Europos Teisingumo Teismas.
Konstitucijos projekto I–18(3) straipsnyje nurodoma, kad kiekvie-

na institucija privalo veikti vadovaudamasi Konstitucija ir kiekvienoje
institucijoje patvirtintomis savo vidaus tvarkos taisyklëmis. Ten pat nu-
rodoma, kad visos ES institucijos privalo glaudþiai tarpusavyje bendra-
darbiauti.

Neilas Nugentas nurodo, kad 2002 m. ES visose institucijose dirbo
29 997 valdininkai, ið kuriø 21 750 buvo ES Komisijos valdininkai. Au-
torius pateikia palyginimà, ið kurio matyti, kad ES valstybiø nariø vals-
tybinëse tarnybose buvo 300 valdininkø skaièiuojant 10 000 gyventojø,
tuo tarpu Europos Sàjungos institucijose buvo tik 0,8 valdininko skai-
èiuojant 10 000 ES gyventojø.11

Në viena politinë sistema arba organizacija negali bûti gerai supras-
ta ir vertinama neþinant jos istorinio veiklos konteksto. Europos Sàjun-
gà valdanèiø institucijø struktûrø ir funkcijø kaita nebuvo atsitiktinë, ji

10 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe Adopted by Consensus by the
European Convention on 13 June and 10 July 2003 Submitted to the President of the
European Council in Rome 18 July 2003. – http://european-convention.eu.int/
bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 07 30.

11 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 118.
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vyko dël besikeièianèiø politiniø realijø pasaulyje ir Europoje. Ðiame
skyriuje siekëme bent trumpai apþvelgti ES institucijø plëtrà nuo jø
sukûrimo iki dabar bei jø ateities perspektyvas, numatomas ES Konsti-
tucijos (Konstitucinës sutarties) projekte.

3. EUROPOS PARLAMENTAS

3.1. Parlamentinë Asamblëja tampa Parlamentu

Europos Parlamento pirmtakë yra Europos Parlamentinë Asamblë-
ja. Ji buvo ákurta 1952 metais pagal Europos anglies ir plieno bendrijos
(Paryþiaus) sutartá. Jà sudarë 78 nacionaliniø parlamentø deputatai, de-
leguoti papildomoms pareigoms Europos Parlamentinëje Asamblëjoje
eiti.

Romos sutartimis buvo patvirtintos ir pratæstos Europos Parlamen-
tinës Asamblëjos funkcijos visoms trims bendrijoms (EEB, EAPB, Eu-
ratomui) ir 1958 metais á pirmà iðplëstiná Asamblëjos posëdá susirinko
142 nacionaliniø parlamentø deleguoti nariai. Ðiuo metu Europos Parla-
mente yra 626 nariai, o ES Konstitucijos projekto 19 straipsnyje numaty-
ta, kad ateityje Europos Parlamento nariø skaièius negalës virðyti 736.

Pirmuoju Europos Parlamentinës Asamblëjos pirmininku buvo ið-
rinktas vienas ið Europos bendrijø iniciatoriø R. Ðumanas. Pirmaisiais
Parlamentinës Asamblëjos darbo metais buvo manoma, kad ji taps fo-
rumu, kuriame nacionaliniø parlamentø nariai galës iðsakyti savo nuo-
monæ visais Europos bendrijoms aktualiais klausimais. Parlamentinës
Asamblëjos nariai buvo ne renkami, o nacionaliniø parlamentø dele-
guojami nariai (ne visada patys þymiausi politikai), taigi jie turëjo dvi-
gubus mandatus. Visi jos nariai buvo Europos integracijos ðalininkai,
nes euroskeptikai negalëjo sau leisti, kad jø pavardës bûtø minimos tarp
Parlamentinës Asamblëjos nariø.

Pirmaisiais Europos bendrijø veiklos metais Parlamentinë Asam-
blëja turëjo kontroliuoti Tarybos ir Komisijos veiklà, bet ið tikrøjø tapo
tik Tarybos konsultacine institucija ir nuolat siekë iðplësti savo kompe-
tencijà.12

1962 m. kovo 30 d. Europos Parlamentinë Asamblëja nutarë pakeisti
savo pavadinimà ir pasivadinti Europos Parlamentu, taèiau ið valstybiø
nariø vyriausybiø sudaryta Taryba kurá laikà nenorëjo pripaþinti naujojo
pavadinimo.

12 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
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1974 metais Paryþiaus susitikime bendrijø valstybiø nariø vadovai
sutarë, kad nuo 1979 metø Europos Parlamentas bus renkamas visuoti-
niø ir tiesioginiø rinkimø bûdu. Kaip ir daugelyje bendrijas sudaranèiø
valstybiø nariø, rinkimus buvo nutarta rengti kas 5 metai. Europos Par-
lamento rinkimai ilgai buvo atidëliojami, nes ið pradþiø Prancûzijos, o
vëliau ir Didþiosios Britanijos politiniuose sluoksniuose buvo prisibijo-
ma tiesioginiuose rinkimuose iðrinkto Parlamento galiø didëjimo na-
cionaliniø parlamentø sàskaita.

Sprendimas dël visuotiniø tiesioginiø Europos Parlamento rinkimø
buvo priimtas 1976 m. rugsëjo 20 d., o ásigaliojo nuo 1978 m. liepos 1 d.
visoms valstybëms narëms ratifikavus ðá dokumentà. Netgi nutarus Eu-
ropos Parlamento rinkimus rengti kas penkeri metai nepavyko susitarti
dël visoms valstybëms bendros rinkimø procedûros.

Europos Parlamento átaka ir galia nuolat didëjo ir tai buvo áteisina-
ma sutartyse. Mastrichto 1992 m. sutartis bei 1997 m. Amsterdamo su-
tartis Europos Parlamentà, kuris ilgà laikà buvo viso labo tik patariamo-
ji asamblëja, pavertë ástatymus leidþianèiu parlamentu, turinèiu beveik
tokius paèius ágaliojimus kaip ir nacionaliniai parlamentai.

Europos Parlamentas nëra tiek atsakingas uþ vykdomosios valdþios
kontrolæ kiek nacionaliniai parlamentai. Daug nutarimø dël Europos
Parlamento veiklos priimama ne plenariniø posëdþiø metu, bet Parla-
mento pirmininko arba Biuro sprendimu.

Europos Parlamento nariai naudojasi privilegijomis ir imunitetais,
numatytais 1965 m. Europos Bendrijø privilegijø ir imunitetø protoko-
le. Parlamento sesijos metu jo nariai savo ðalyje naudojasi tokiomis pat
teisëmis kaip nacionaliniø parlamentø nariai, o kitose ES ðalyse turi
imunitetà nuo teisinio persekiojimo ir sulaikymo.

Parlamentarai gauna toká patá atlyginimà kaip ir atstovaujamø vals-
tybiø nacionaliniø parlamentø nariai. Amsterdamo sutartimi buvo nu-
matyta suvienodinti visø Europos Parlamento nariø atlyginimus. Ðiuo
metu dël parlamentarø atlyginimø sulyginimo vyksta diskusijos Tarybo-
je ir Parlamente.

Europos Sàjungos Konstitucijos projekto I–19(1) straipsnyje nuro-
dyta, kad Europos Parlamentas kartu su Taryba priima teisës aktus, tvir-
tina biudþetà, atlieka politinës kontrolës ir konsultacines funkcijas, nu-
rodytas ðioje Konstitucijoje.13

13 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european-
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP

3. Europos Parlamentas
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3.2. Parlamento rinkimai

Europos Parlamento veiklos 1 taisyklëje nurodoma, kad Europos
Parlamentas yra susirinkimas atstovø, iðrinktø vadovaujantis Bendrijos
sutartimi ir 1976 m. rugsëjo 20 d. aktu dël Europos Palamento rinkimø
pagal nacionalinës teisës aktus.14

Europos Palamento nariai renkami tiesioginiø visuotiniø rinkimø
bûdu pagal proporcinio atstovavimo sistemà nacionaliniu mastu (Aust-
rijoje, Danijoje, Ispanijoje, Liuksemburge, Prancûzijoje ir kitur), regio-
niniu mastu (Didþiojoje Britanijoje, Belgijoje, Italijoje) arba pagal miðrià
sistemà (Vokietijoje). Visose valstybëse taikomos bendrosios demokra-
tinës taisyklës: teisë balsuoti sulaukus 18 metø, moterø ir vyrø lygybë,
slaptas balsavimas. Belgijoje, Graikijoje, Liuksemburge dalyvauti rinki-
muose privaloma, tad ðiose valstybëse rinkëjø aktyvumas siekia apie 90
proc., tuo tarpu Didþiojoje Britanijoje tradiciðkai rinkëjø aktyvumas ren-
kant Europos Parlamento narius bûna maþiausias ir siekia 33–36 pro-
centus.

Pirmieji visuotiniai Europos Parlamento rinkimai ávyko 1979 metø
birþelio 7–10 dienomis. Ðie ir vëliau vykæ Europos Parlamento rinkimai
(1984, 1989, 1994, 1999 metais) buvo rengiami skirtingose valstybëse pa-
gal skirtingas rinkimø tvarkas. Be to, rinkimai vyko skirtingomis dieno-
mis. Tai iliustruoja ir pastarieji 1999 metø Europos Parlamento rinki-
mai, kai daugumoje ES valstybiø jie vyko sekmadiená, birþelio 13 dienà,
bet Didþiojoje Britanijoje buvo surengti ketvirtadiená, birþelio 10 dienà,
nes tradiciðkai visi visuotiniai rinkimai ðioje valstybëje nuo seno rengia-
mi tik ketvirtadieniais. 2 lentelëje pateikiami duomenys apie skirtingø
valstybiø nevienodas rinkimø procedûras.

Yra ir kai kuriø ypatumø. Pavyzdþiui, Vokietijoje ir Suomijoje rin-
këjai gali rinktis nacionaliná sàraðà arba regioniná sàraðà, o Ðvedijoje
rinkëjai gali keisti kandidatø sàraðo eiliðkumà.

Skirtingose valstybëse labai skiriasi uþ Europos Parlamento nará rei-
kiamø atiduoti balsø skaièius (þr. 4 lentelæ).

Iki pirmos Bendrijos plëtros Europos Parlamente buvo 142 nariai.
Kai nuo 1973 m. sausio 1 d. prie Bendrijos prisijungë Airija, Danija ir
Jungtinë Karalystë, EP nariø padaugëjo iki 198.

14 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.
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Po antrosios Bendrijos plëtros, kai nuo 1981 m. sausio 1 d. jos nare
tapo Graikija, dar 24 ðios ðalies parlamentarai buvo deleguoti á EP ir turë-
jo dvigubus parlamentarø mandatus iki 1984 m. ávykusiø EP rinkimø.

Po treèiosios Bendrijos plëtros, kai nuo 1986 m. sausio 1 d. jos na-
rëmis tapo Ispanija ir Portugalija, á EP buvo paskirta 60 Ispanijos bei 24
Portugalijos parlamentarai ir jie ëjo ðias pareigas iki 1989 m. ávykusiø
EP rinkimø.

Susivienijus Vokietijai ir EP vietas perskirsèius valstybëms narëms
per 1994 m. vykusius rinkimus EP nariø skaièius buvo padidintas nuo
518 iki 576. Po ketvirtosios Bendrijos plëtros 1995 m. (Austrija, Suomi-
ja, Ðvedija) EP nariø padaugëjo iki 626.

2 lentelë. Europos Parlamento 1999 m. nacionaliniø rinkimø procedûros

Paaiðkinimai:
– PR su PB – proporcinis atstovavimas su preferenciniu balsu;
– PR be PB – proporcinis atstovavimas be preferencinio balso;
– PR su VPB – proporcinis atstovavimas su vieninteliu perleidþiamu balsu;
– PR su balsø dalijimu – proporcinis atstovavimas leidþiant rinkëjams bal-

suoti uþ skirtingø sàraðø kandidatus.

Valstybė 
Europos 

Parlamento narių 
skaičius 

Rinkimų sistema Apygardų 
skaičius 

Austrija 21 PR su PB 1 
Belgija 25 PR su PB 4 
Danija 16 PR su PB 1 
Suomija 16 PR su PB 4 
Vokietija 99 PR be PB 16 
Graikija 25 PR be PB 1 
Ispanija 64 PR be PB 1 
Prancūzija 87 PR be PB 1 
Airija 15 PR su VPB 4 
Italija 87 PR su PB 5 
Liuksemburgas 6 PR su balsų dalijimu 1 
Olandija 31 PR su PB 1 
Portugalija 25 PR be PB 1 
Švedija 22 PR su PB 1 
Jungtinė Karalystė 87 PR be PB (išskyrus 

Š. Airiją, 3 vietos) 12 

Iš viso 626   
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Po penktosios ES plëtros, nuo 2004 m. geguþës 1 d. (Èekijos Res-
publika, Estija, Kipras, Latvija, Lietuva, Lenkija, Malta, Slovakija, Slo-
vënija, Vengrija), EP nariø skaièiø pagal Nicos sutartá numatyta padi-
dinti iki 727 ir nekeisti jo po galimo kito plëtros etapo 2007 m.15

Sunerimta dël galimo didesnio rinkëjø aktyvumo Europos Parla-
mento rinkimuose nei rinkimuose á nacionalinius parlamentus ir dël to
prisibijota, kad didelis jø aktyvumas gali lemti Europos Parlamento ga-
liø didëjimà nacionaliniø parlamentø galiø maþëjimo sàskaita. Visi iki
ðiol ávykæ Europos Parlamento rinkimai parodë, kad baimintasi be pa-
grindo. 1979 metais rinkimuose dalyvavo 63 proc., 1984 m. – 61 proc.,
1989 m. – 58,5 proc., 1994 m. – 56,8 procento visø rinkëjø.

Apie atskirø ES valstybiø rinkëjø dalyvavimo aktyvumà Europos Par-
lamento rinkimuose liudija 3 lentelëje pateikiami duomenys.16

3 lentelë. Rinkëjø aktyvumas Europos Parlamento rinkimuose

Valstybė narė 1979 1981 1984 1987 1989 1994 1995 1996 1999 

Belgija 91,6 - 92,2 - 90,7 90,7 - - 90,0 

Liuksemburgas 88,9 - 87,0 - 87,4 88,5 - - 85,8 

Italija 85,5 - 83,9 - 81,5 74,8 - - 70,8 

Graikija - 78,6 77,2 - 79,9 71,2 - - 70,2 

Ispanija - - - 68,9 54,8 59,1 - - 64,4 

Airija 63,3 - 47,6 - 68,3 44,0 - - 50,5 

Danija 47,1 - 52,3 - 46,1 52,9 - - 50,4 

Austrija - - - - - - - 67,7 49,0 

Prancūzija 60,7 - 56,7 - 48,7 52,7 - - 47,0 

Vokietija 65,7 - 56,8 - 62,4 60,0 - - 45,2 

Portugalija - - - 72,2 51,1 35,5 - - 40,4 

Švedija - - - - - - 41,6 - 38,3 

Suomija - - - - - - - 60,3 30,1 

Nyderlandai 57,8 - 50,5 - 47,2 35,7 - - 29,9 

J. Karalystė 31,6 - 32,6 - 36,2 36,4 - - 24,0 

ES 63,0 - 61,0 - 58,5 56,8 - - 49,4 

15 Treaty of Nice Amending the Treaties Establishing the European Communities and
Certain Related Acts // OJ C 80, 10.3.2001. P. 1. – http://europa.eu.int/eur-lex/en/treaties/dat/
nice.html – þiûrëta 2003 07 11.

16 Schackleton M. The European Parliament // John Peterson and Michael Shackleton
(eds). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 113.
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Nuo Mastrichto sutarties ásigaliojimo 1993 m. bet kuris Europos
Sàjungos valstybës narës pilietis, gyvenantis kitoje valstybëje narëje, gali
balsuoti ir balotiruotis rinkimuose toje valstybëje, kurioje gyvena.

Europos Parlamento rinkimuose turi teisæ dalyvauti visi ES valsty-
biø nariø pilieèiai nuo 18 metø. Balsuoti ir bûti iðkeltam kandidatu rin-
kimuose á Europos Parlamentà galima bet kurioje valstybëje, nepaisant
valstybës narës pilietybës. Á Europos Parlamentà vis daugiau iðrenkama
moterø. 1979 metais moterys sudarë tik 16,5 procento, 1994 metais –
27,5 proc., o 1999 metais – 29,7 proc. visø Parlamento nariø.

Europos Parlamente kiekvienai valstybei narei atstovauja tiek ið-
rinktø atstovø, kiek jø numatoma iðrinkti pagal steigimo sutartis atsi-
þvelgiant á valstybës gyventojø skaièiø.

ES Konstitucijos projekto 19 straipsnis numato, kad Europos Par-
lamentà renka ES valstybiø nariø pilieèiai visuotiniø tiesioginiø rinkimø
bûdu slaptu balsavimu penkeriø metø kadencijai. Parlamento nariø ne-
gali bûti daugiau nei 736 ir minimalus jø skaièius, atstovaujantis vienai
valstybei, negali bûti maþesnis nei 4.17

Pagal ES Konstitucijos projekto 19 straipsná Europos Parlamentas
ápareigotas parengti visoms valstybëms narëms bendrà visuotiniø ir tie-
sioginiø Europos Parlamento rinkimø ástatymà. Tame paèiame Konsti-
tucinës sutarties straipsnyje nurodyta, kad Taryba ðá ástatymà privalo pri-
imti vieningu balsavimu po to, kai jam pritars Parlamento dauguma.
Bendrasis Europos Parlamento rinkimø ástatymas ásigalios tik tada, kai
jam pritars visos valstybës narës pagal jø galiojanèiø Konstitucijø reika-
lavimus. Europos Parlamento rinkimus visose valstybëse narëse bendra
tvarka numatoma pradëti organizuoti nuo 2009 metø.

3.3. Bendrijos plëtra ir Parlamento kaita

2001 metais vasario 26 dienà pasiraðytoje Nicos sutartyje buvo per-
skirstytas Europos Parlamento nariø skaièius kiekvienai valstybei narei
numatant parlamentarø kvotas ir 12 valstybiø kandidaèiø. Bendras Eu-
ropos Parlamento nariø skaièius po numatomos plëtros etapo planuo-
jamas padidinti iki 732.

17 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe Adopted by Consensus by the
European Convention on 13 June and 10 July 2003 Submitted to the President of the European
Council in Rome 18 July 2003. – http://european-convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP
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4 lentelë. 27 valstybiø atstovavimas Europos Parlamente18

Valstybės narės A B C D E F G H 

Vokietija 82,038 17,1 99 99 0 829,000 829,000 99 

J. Karalystė 59,247 12,3 87 72 17,2 823,000 681,000 78 

Prancūzija 58,996 12,3 87 72 17,2 819,000 678,000 78 

Italija 57,612 12,0 87 72 17,2 800,000 662,000 78 

Ispanija 39,394 8,2 64 50 21,9 788,000 616,000 54 

Lenkija 38,667 8,0 64 50 21,9 773,000 604,000 54 

Rumunija 22,489 4,7 44 33 25,0 682,000 511,000 0 

Nyderlandai 15,760 3,3 31 25 19,4 630,000 508,000 27 

Graikija 10,553 2,2 25 22 12,0 479,000 421,000 24 

Čekija 10,290 2,1 25 20 20,0 515,000 412,000 24 

Belgija 10,213 2,1 25 22 12,0 464,000 409,000 24 

Vengrija 10,092 2,1 25 20 20,0 505,000 404,000 24 

Portugalija 9,980 2,1 25 22 12.0 454,000 399,000 24 

Švedija 8,854 1,8 22 18 18,2 492,000 402,000 19 

Bulgarija 8,230 1,7 21 17 19,1 484,000 392,000 0 

Austrija 8,082 1,7 21 17 19,1 475,000 385,000 18 

Slovakija 5,393 1,1 16 13 18,8 415,000 337,000 14 

Danija 5,313 1,1 16 13 18,8 409,000 332,000 14 

Suomija 5,160 1,1 16 13 18,8 397,000 323,000 14 

Airija 3,744 0,8 15 12 20,0 312,000 250,000 13 

Lietuva 3,701 0,8 15 12 20,0 308,000 247,000 13 

Latvija 2,439 0,5 10 8 20,0 305,000 244,000 9 

Slovėnija 1,978 0,4 9 7 22,2 283,000 220,000 7 

Estija 1,446 0,3 7 6 14,3 241,000 207,000 6 

Kipras 752 0,2 6 6 0 125,000 125,000 6 

Liuksemburgas 429 0,1 6 6 0 72,000 72,000 6 

Malta 379 0,1 6 5 16,7 76,000 63,000 5 

Viso 27 ES 
valstybės 

481,181 100 874 732  657,000 551,000 732 

 
18 Schackleton M. The European Parliament // John Peterson and Michael Shackleton

(eds). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 111.

Ið viso 27 ES
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A – gyventojø (tûkstanèiai);
B – gyventojø proc. visø ES gyventojø;
C – Europos Parlamente vietø pagal dabar veikianèià Bendrijos sutartá;
D – Europos Parlamente vietø pagal Nicos sutartá;
E – sumaþëjimo procentas;
F – gyventojø skaièius, tenkantis vienam Parlamento nariui pagal Nicos sutartá;
G – gyventojø skaièius, tenkantis vienam Parlamento nariui pagal dabar

veikianèià sutartá.

Ið 4 lentelëje pateikiamø duomenø matyti, kad maþose valstybëse
vienas europarlamentaras atstovauja nuo keliø iki keliolikos kartø ma-
þesniam rinkëjø skaièiui nei didelëse valstybëse.

Ástojus á ES visoms valstybëms kandidatëms, iðskyrus Bulgarijà ir
Rumunijà, kurios numaèiusios vëlesnæ savo ástojimo datà, jø vietos Eu-
ropos Parlamente bûtø paskirstytos proporcingai visoms valstybëms na-
rëms, iðskyrus Vokietijà (ji tiek dabar, tiek ásigaliojus naujai vietø pa-
skirstymo Europos Parlamente tvarkai turës tiek pat vietø).

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) 11 straipsná pakeièia-
mos EB sutarties 190 straipsnio 2 dalies ir Euratomo sutarties 108 straips-
nio 2 dalies pirmoji pastraipa, kiekvienoje numatant ES valstybëje di-
desná renkamø atstovø á Europos Parlamentà skaièiø (Bulgarijos ir Ru-
munijos sàskaiton), kuris pateikiamas 5 lentelëje. Ðis pakeitimas ásiga-
lioja nuo 2004–2009 metø Europos Parlamento kadencijos pradþios.19

5 lentelë. 2004–2009 m. Europos Parlamento nariø skaièius

19 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european-
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 8 10.

Valstybė Vietų Valstybė Vietų 
Vokietija 99 Švedija 19 
Jungtinė Karalystė 78 Austrija 18 
Italija 78 Danija 14 
Prancūzija 78 Slovakija 14 
Ispanija 54 Suomija 14 
Lenkija 54 Airija 13 
Nyderlandai 27 Lietuva 13 
Belgija 24 Latvija 9 
Čekija 24 Slovėnija 7 
Graikija 24 Estija 6 
Portugalija 24 Kipras 6 
Vengrija 24 Liuksemburgas 6 
  Malta 5 
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3.4. Politinës partijos ir koalicijos

Europos Parlamente politinës partijos veikia trimis lygiais: transna-
cionaliniu, nacionaliniu ir parlamentiniø grupiø.

Transnacionalinës partijø federacijos buvo sukurtos siekiant propa-
guoti daugiapartinæ demokratijà visose valstybëse narëse, geriau koor-
dinuoti partijø veiklos tarpusavio veiksmus ir siekti, kad gausiau rinkëjø
dalyvautø rinkimuose. Trys pagrindinës partinës federacijos buvo sukur-
tos septinto deðimtmeèio viduryje pritraukiant á jas ideologiðkai artimas
partijas ES valstybëse narëse ir uþ ES ribø. Transnacionaliniø partiniø
susivienijimø kûrimàsi paskatino artëjantys pirmieji visuotiniai ir tiesio-
giniai Europos Parlamento rinkimai.

Bendrijos sutarties 191 straipsnis numato, kad visos Europos mastu
veikianèios politinës partijos yra svarbus Europos integracijos veiksnys.
Per politines partijas iðreiðkiama Europos Sàjungos gyventojø politinë
valia. Ðiuo Sutarties straipsniu Taryba ápareigojama parengti Europos
mastu veikianèiø politiniø partijø reglamentà ypaè atkreipiant dëmesá á
bendras politiniø partijø finansavimo taisykles.20

Europos liaudies partijos ir Europos demokratø grupë – ELP–ED
(angl. Group of the European People’s Party and European Democrats –
PPE–DE) suvienijo ávairø ðaliø krikðèioniø demokratø, konservatoriø ir
á jà panaðios pakraipos centro deðiniàsias partijas. Konservatyvusis par-
tijø grupës sparnas itin sustiprëjo á ðià grupæ ásiliejus Ispanijos Partido
Popular, Forza Italia, Prancûzijos golistams, Britø konservatoriams. Ði
grupë visada labai aktyviai rëmë ES plëtros procesà.

Europos socialistø partijos grupë – ESP (angl. Group of the Party of
European Socialists – PSE) vienija tradicinius socialdemokratus, leibo-
ristus, socialistus. Ðios grupës parlamentarai remia ES plëtros procesà,
stengiasi radikaliai spræsti aplinkosaugos problemas bei daryti átakà dar-
bo vietø kûrimo politikai.

Europos liberalø, demokratø ir reformø partijø grupë – ELDR
(angl. Group of the European Liberal, Democrat and Reform Party – ELDR)
suvienijo liberalios ir centristinës pakraipos partijas. Ði grupë remia ES
plëtros procesà ir uþima partinës veiklos niðà tarp ESP ir ELP–ED.

EP politines frakcijas sudaro daugiau nei ðimto politiniø partijø
atstovai, renkami á Europos Parlamentà.

20 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 5.
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Europos integracijos ðalininkai kurdami tokius partinius susivieni-
jimus tikëjo, kad tai padës lengviau ir greièiau suvienyti Europà. Deja,
dël menko partijø finansavimo ir bendrø organizaciniø struktûrø sil-
pnumo vyksta tik periodiniai partiniø lyderiø susitikimai, kurie daþniau-
siai vyko ir vyksta prieð Europos vadovø tarybos posëdþius ir eilinius
Europos Parlamento rinkimus.

Europos Parlamento veiklos 29 taisyklë numato, kad politinë depu-
tatø grupë gali bûti áteisinta, jeigu á jà susiburia Parlamento nariai ið
daugiau nei vienos valstybës narës. Minimalus reikalavimas sudaryti po-
litinæ grupæ yra 23 nariai ið dviejø valstybiø, 18 – ið trijø, 14 – ið keturiø
ir daugiau valstybiø nariø.21

Pagal EP vidaus tvarkos 29 taisyklæ numatyta, kad nuo 2004 m. lie-
pos 1 d. politinë grupë galës bûti sudaryta, jeigu jà vienys ne maþiau
kaip vieno penktadalio valstybiø nariø atstovai ir joje bus ne maþiau nei
16 parlamentarø.

Politinës deputatø grupës sudaromos siekiant ideologinio tapatu-
mo ir tai padeda siekti maksimalios naudos renkant Parlamento vado-
vybæ, balsuojant dël naujø teisës aktø arba jau egzistuojanèiø teisës aktø
pataisø. Parlamentaras negali priklausyti daugiau nei vienai politinei
grupei.22

Sudaryti partines deputatø grupes skatina ir galimybë gauti didesnæ
paramà administracinëms ir mokslinëms iðlaidoms, kuri padalijama pro-
cedûriðkai áformintoms parlamentarø grupëms ir kiekvienam Parlamen-
to nariui atskirai. Në vienas parlamentaras nelieka be ðios paramos, bet
daugiau jos gauna tie, kurie yra susijungæ á didesnes grupes.

Pagal Europos Parlamento 30 vidaus veiklos taisyklæ numatyta, kad
politinëms grupëms nepriklausantiems parlamentarams privalo bûti tei-
kiamos Sekretoriato paslaugos, o Biuras nustato tokiø neprisijungusiø
EP nariø statusà bei parlamentines teises.23

Parlamento posëdþiø metu sëdima susiskirsèius ne nacionalinëmis
delegacijomis, bet pagal priklausymà politiniø partijø grupëms.

Europos Parlamento veiklos taisyklës numato didesnes galimybes
organizuotoms deputatø grupëms daryti átakà sudarant plenariniø po-
sëdþiø darbotvarkæ, skirstant komitetø pirmininkø postus. Europos Par-

21 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.

22 Ibid.
23 Ibid.
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lamente sudaroma nuo aðtuoniø iki deðimties politiniø parlamentarø
grupiø. Po praëjusiø rinkimø 1999 m. rugsëjo mënesá jø buvo devynios.
2000 m. Europos Parlamento politiniø grupes (frakcijas) aptarnavo 532
aptarnaujanèio personalo valdininkai (1982 m. – 285). Be to, kiekvienas
parlamentaras dar turëjo nuo vieno iki trijø pagalbininkø, iðlaikomø ið
ES biudþeto lëðø.

6 lentelë. Europos Parlamento nariø pilietybë ir priklausymas politinëms
 grupëms24

6 lentelëje pateikta Europos Parlamento politiniø frakcijø situacija
susiklostë 2003 metø kovo mën. 13 dienà. Per 60 dienø iki ðios datos ið
Parlamento dël ávairiø prieþasèiø pasitraukë trys jo nariai ir Parlamentà
papildë du nauji nariai.

Europos liaudies partija/Europos demokratai, kaip jau minëta, vie-
nija Europos krikðèioniø demokratø ir konservatoriø partijas. Didþiau-
sios ið jø yra Vokietijos ir Italijos krikðèioniø demokratø partijos ir Di-
dþiosios Britanijos bei Ispanijos konservatoriø partijos. Ðiuo metu tai
yra pati gausiausia Europos Parlamento politinë grupë, kurioje yra visø
ES valstybiø nariø parlamentarø.

Valstybė ELP/ 
ED ESP ELDRP Žalieji/ 

ELA 
EJK/ 
ŠŽK UTS EDĮ TN 

Iš 
vi-
so 
 

Airija 5 1 1  2 6 - - 15 
Austrija 7 7 - - 2 - - 5 21 
Belgija 5 5 5 - 7 - - 3 25 
Danija 1 2 6 3 - 1 2 - 15 
D. Britanija 37 29 11 - 6 - 3 1 87 
Graikija 9 9 - 7  - - - 25 
Ispanija 28 24 3 4 4 - - 1 64 
Italija 35 16 8 6 2 10 - 10 87 
Liuksem-
burgas 

2 2 1 - 1 - - - 6 

Olandija 9 6 8 1 4 - 3 - 31 
Portugalija 9 12 - 2 - 2 - - 25 
Prancūzija 20 18 1 15 9 4 9 11 87 
Suomija 5 3 5 1 2 - - - 16 
Švedija 7 6 4 3 2 - - - 22 
Vokietija 53 35 - 7 4 - - - 99 
Iš viso 232 175 53 45 49 23 17 31 625 
 

24 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
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Antra pagal dydá ir átakingumà yra Europos socialistø partijø parla-
mentinë grupë. Ðioje grupëje irgi yra visø ES valstybiø nariø bent po
vienà atstovà. Gausiausiai ðiame partiniame susivienijime atstovaujama
Vokietijos socialdemokratø ir Didþiosios Britanijos leiboristø partijoms.
Europos socialistø parlamentinëje grupëje yra susivienijæ kairiøjø pa-
þiûrø politikai nuo socialistø, reikalaujanèiø labai didelës valstybës in-
tervencijos á ekonomikà, iki Didþiosios Britanijos leiboristø, kurie eko-
nomikoje labiau vertina rinkos santykius nei valstybës reguliavimà.

Europos liberalø, demokratø ir reformø partija jungia daugiau cen-
tristinës pakraipos parlamentarus, bet joje yra ir kairuoliðkai nusiteiku-
siø asmenø. Ðioje partinëje Europos Parlamento grupëje yra 12 valsty-
biø nariø atstovø.

Þaliuosius Europos laisvo aljanso narius vienija daugiau ásitikini-
mai aplinkosaugos klausimu, taèiau tarp jø vyrauja labiau kairiøjø pa-
þiûrø politikai, nors yra ir tokiø, kurie nedemonstruoja nei savo kairuo-
liðkø, nei deðiniøjø paþiûrø.

Europos jungtiniø kairiøjø/Ðiaurës þaliøjø kairiøjø partijø grupei
daugiausia priklauso politikai, anksèiau priklausæ komunistø partijoms,
o dabar besilaikantys radikaliø kairiøjø paþiûrø.

Sàjungos uþ Europà grupë – SUE (Union for Europe Group – UFE)
vienija centro deðiniøjø paþiûrø besilaikanèius politikus, pavyzdþiui, Pran-
cûzijos vadinamuosius golistus ir á juos panaðius.

Europos demokratijos skirtingumo grupë vienija parlamentarus, ku-
rie kritiðkai vertina Europos integracijos bei centralizacijos idëjas ir yra
uþ Jungtiniø Tautø þmogaus teisiø deklaracijà bei parlamentinæ demo-
kratijà.

Jokioms partinëms grupëms nepriklauso Neprisijungusiøjø grupë.
Dauguma jos nariø yra Prancûzijos Nacionalinio Fronto nariai arba jiems
prijauèiantieji.

Europos Parlamento nariø priklausomybë kuriai nors politinei gru-
pei nëra labai stabili ir nuolat kinta. Tai árodo tas faktas, kad nuo 1989
m. iki 1999 metø Europos Parlamento rinkimø iðliko stabilios tik 3 par-
tinës grupës (Europos liaudies; Europos socialistø; Europos liberalø,
demokratø ir reformø). Kitos grupës nyko ir vël formavosi, keitë savo
pavadinimus arba buvo reformuotos.

Nuo 1979 m. iki 1989 m. Europos Parlamente labiau vyravo centro
deðiniosios pakraipos parlamentarai, 1989–1994 metais daugiau buvo
kairiøjø–þaliøjø orientacijos Parlamento nariø, o nuo 1994 metø vël di-
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desnæ átakà turi centro deðiniosios pakraipos politiniø paþiûrø parla-
mentarai.25

7 lentelë. Politinë Europos Parlamento sudëtis

Sutrumpinimai:
– ELP – Europos liaudies partija ir Europos demokratai (angl. EPP – Eu-

ropean People’s Party, European People’s Party and European Democ-
rats);

– ESP – Europos socialistø partija (angl. PES – Party of European Socia-
lists);

– ELDR – Europos liberalø, demokratø ir reformø partija (angl. European
Liberal, Democrat and Reform Party – ELDR);

– EDG – Europos demokratø grupë (angl. European Democratic Group –
EDG);

Grupė 1979 
m. 

1981 
m. 

1984 
m. 

1987 
m. 

1989 
m. 

1993 
m. 

1994 
m. 

1995 
m. 

1997 
m. 

1999 
m. 

2001 
m. 

ELP 107 117 110 115 121 162 157 173 181 233 232 
ESP 113 123 130 165 180 198 198 221 214 180 181 
ELDP 40 39 31 44 49 46 43 52 41 50 52 
EDG 64 63 50 66 34       
EDA 22 22 29 29 20 20 26 26    
K 44 48 41 48        
TKG 11 11          
VG   20 20 13 16      
ED   16 16 17 14      
ŽAL     30 28 23 25 28 48 46 
EK     28       
KV     14 13      
KK       28 31 33 42 42 
NE       19 19    
FE       27 29    
RAL       19 19 20   
EV         55   
ENV          21 21 
TGN          20 19 

EDD          16 19 

NE 9 11 7 15 12 21 27 31 54 16 14 
Iš viso 410 434 434 518 518 518 567 626 626 626 626 
 

25 Raunio T. Political Interests: The EP’s Party Groups // John Peterson and Michael
Schackleton (eds). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002.
P. 261.
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– EDA – Europos demokratø aljansas (angl. European Democratic Allian-
ce, European Progressive Democrats until the 1989 elections – EDA);

– K – Komunistai ir sàjunginës grupës (angl. Communist and Allies Group
–COM);

– TKG – Techninë nepriklausomø parlamentarø koordinavimo grupë (angl.
Technical Group of Co–ordination and Defence of Independent MEPs –
CDI);

– VG – Vaivorykðtës grupë (angl. Rainbow Group – RB);
– ED – Europos deðiniøjø (angl. European Right – ER);
– ÞAL – Þaliøjø grupë, Þalieji (angl. The Green Group, Greens/European

Free Alliance since the 1999 elections – Greens);
– EK – Europos vieningoji kairë (angl. European United Left – EUL);
– KV – Kairiøjø vienybë (angl. Left Unity – LU);
– KK – Konfederacinë Europos kairiøjø grupë, nuo 1995 m. á grupæ ásijun-

gë Ðiaurës þaliøjø kairiøjø pogrupë (angl. Confederal Group of the Euro-
pean United Left, since 1995 the group has included the sub–group Nor-
dic Green Left – EUL – NGL);

– NE – Nacijø Europa (angl. Europe of Nations – EN);
– FE – Frosa Europa;
– RAL – Europos radikalø aljansas (angl. European Radical Alliance –

ER A);
– EV – Vienybë Europai (angl. Union for Europe – UPE);
– ENV – Europos nacijø vienybës sàjunga (angl. Union for Europe of the

Nations);
– TGI – Nepriklausomø nariø techninë grupë (angl. Technical Group of

Independent Members – TGI);
– EDD – Europos demokratijø ir skirtingumø grupë (angl. Europe of De-

mocracies and Diversities);
– NA – Nepriklausomi parlamentarai (angl. Non–attached – NA).
Datos:
– 1979 – po I EP rinkimø;
– 1981 – po pirmøjø EP rinkimø Graikijoje (spalio mën.);
– 1984 – po II EP rinkimø;
– 1987 – po I rinkimø Ispanijoje (birþelis) ir I rinkimø Portugalijoje (lie-

pa);
– 1989 – po III EP rinkimø;
– 1993 – situacija po Europos liaudies ir Demokratø partijø susijungimo

(sausis);
– 1994 – po IV EP rinkimø;
– 1995 – po ES plëtros (Austrija, Suomija, Ðvedija);
– 1997 – po IV EP pusës kadencijos;
– 1999 – po V EP rinkimø;
– 2001 – situacija balandþio mën.

3. Europos Parlamentas
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Apie 75–80 proc. atvejø Europos Parlamente vieningai balsuoja Eu-
ropos liaudies, Europos liberalø, demokratø, reformø ir Europos socia-
listø parlamentinëms grupëms priklausantys deputatai.

Apie Europos Parlamento politiniø partijø pasiskirstymà tarp „kai-
rës ir deðinës“ liudija 7 lentelëje pateikti duomenys.26

8 lentelë. Europos Parlamento politiniø partijø grupës

8 lentelëje pateikti partijø pavadinimø pirmøjø raidþiø sutrumpi-
nimai, prie sutrumpinimø rodomas pagal ðiø partijø sàraðus iðrinktø
Europos Parlamento nariø skaièius. Ið pateiktø duomenø matyti, kad
Europos ðaliø pilieèiai per visus iki ðiol vykusius Europos Parlamento
rinkimus rinkdami parlamentarus vengia balsuoti uþ kraðtutines kairià-
sias arba deðiniàsias politines paþiûras propaguojanèius kandidatus ir
yra linkæ pasirinkti tradicines partijas: konservatorius, krikðèionis de-
mokratus, socialdemokratus, liberalus.

Pagal ES Konstitucijos projekto III–232 straipsná numatyta, kad ben-
dru Europos ástatymu privalo bûti reglamentuota bendra Europos lygio
politiniø partijø veiklos reglamentavimo bei finansavimo tvarka visose
valstybëse narëse.27

26 Raunio T. Political Interests: The EP’s Party Groups // John Peterson and Michael
Schackleton (eds). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002.
P. 262.

27 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european-
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.
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3.5. Parlamentinio darbo patirtis

Po 1979 metø Europos Parlamento rinkimø apie 30 proc. iðrinktø
Parlamento nariø tuo pat metu buvo ir nacionaliniø Parlamentø nariai.
Per kadencijà ðis skaièius padvigubëjo, nes daugelis Europos Parlamen-
to nariø dalyvavo nacionaliniø Parlamentø rinkimuose ir buvo á juos
iðrinkti. Po 1984 metø Europos Parlamento rinkimø jau tik 12 proc.
iðrinktøjø turëjo dvigubà mandatà. Kai kurios politinës partijos pasisa-
kë prieð dvigubà mandatà, o Belgijoje ir Ispanijoje tai buvo uþdrausta
pagal nacionaliniø rinkimø ástatymus.28

Taigi Europos Parlamento nariai galëjo skirti daugiau laiko ir ener-
gijos Europos Bendrijø reikalø sprendimui, taèiau susilpnëjo Europos
Parlamento ryðiai su nacionaliniais parlamentais.

Europos Parlamento nariams uþdrausta vykdyti tam tikrà profesinæ
veiklà arba eiti tam tikras pareigas (pavyzdþiui, ministro, valstybinës ámo-
nës direktoriaus, teisëjo). Jie taip pat privalo vykdyti nacionalinius ásta-
tymus, kurie draudþia dvigubas pareigybes.

Europos Parlamento nariai gauna toká patá atlyginimà kaip ir jø
nacionaliniø parlamentø nariai. Toká atlyginimà moka kiekviena valsty-
bë narë. Be to, Europos Parlamentas kompensuoja visas iðlaidas, susiju-
sias su parlamentaro pareigø atlikimu ir padëjëjø samdymu. Ðie atlygi-
nimai gali bûti sumaþinti, jeigu parlamentarai nereguliariai dalyvauja
plenariniuose posëdþiuose, vengia lankyti komitetø posëdþius.

Europos Parlamentui pareikalavus Amsterdamo sutartyje buvo nu-
matytas bendrasis statutas visiems jo nariams. Pagal ðá statutà numato-
ma panaikinti parlamentarø, turinèiø skirtingà pilietybæ, atlyginimø uþ
darbà nelygybæ.

Didelë specialistø kaita yra nepageidaujamas reiðkinys bet kokios
institucijos veikloje. Ne iðimtis yra ir Europos Parlamentas. Èia reikia
itin gerai Europos bendrijø reikalus suprantanèiø ir atitinkamà darbo
patirtá jau turinèiø specialistø.

1979 metais iðrinktame Europos Parlamente trûko Europos lygio
reikalø sprendimo patirties. Daugelis þymiø Europos politikø nedaly-
vauja Europos Parlamento rinkimuose ir yra linkæ uþsiimti politine veikla
nacionaliniuose parlamentuose arba kitose nacionalinio bei tarptauti-
nio lygio politinëse struktûrose.

28 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
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Po 1984 metø Europos Parlamento rinkimø apie 25 proc. parla-
mentarø buvo iðrinkti antrai kadencijai. Tai turëjo teigiamos átakos pri-
imamø sprendimø kokybei ir kiekybei, o Parlamentas ágijo didesná poli-
tiná pripaþinimà. Po 1989 metø rinkimø antrai kadencijai buvo iðrinkta
maþdaug pusë ankstesnës kadencijos parlamentarø. 1994 metais antrai
kadencijai buvo iðrinkta apie 40 proc. Europos Parlamento nariø. Á na-
cionalinius valstybiø nariø parlamentus pakartotinai iðrenkama daugiau
nariø nei á Europos Parlamentà.

3.6. Bûstinë

Europos Parlamento bûstine laikomas Prancûzijos Strasbûro mies-
tas (Elzaso sostinë), turintis apie 300 000 gyventojø. Jis, kaip ir Briuse-
lis, vadinamas Europos sostine. Anksèiau miestas, bûdamas pasienyje,
atitekdavo tai prancûzams, tai vokieèiams. Strasbûras, kaip Prancûzijos
ir Vokietijos susitaikymo simbolis, buvo iðrinktas Europos Tarybos bûsti-
ne, o nuo 1952 metø jame ásikûrë ir Parlamentinë Asamblëja, vëliau
pasivadinusi Europos Parlamentu.

Pagal Bendrijos sutarties 196 straipsná Europos Parlamento nariai
be kvietimo privalo susirinkti ir pradëti metinæ Parlamento sesijà kovo
mënesio antrà antradiená. Neeilinë Parlamento sesija gali bûti sukvies-
ta, kai to pageidauja parlamentarø dauguma, Taryba arba Komisija.29

Europos Parlamento nariai kiekvienà mënesá susirenka á vienos sa-
vaitës plenarinius posëdþius Strasbûre.

Parlamento komitetai susitinka kiekvienà mënesá po dvi savaites Briu-
selyje, kad galëtø lengviau susisiekti su Komisija ir Taryba. Treèioji sa-
vaitë skirta politiniø frakcijø susirinkimams, o ketvirtoji – plenariniams
posëdþiams Strasbûre. Parlamentas taip pat rengia papildomus plenari-
nius (mini plenarinius) posëdþius Briuselyje. Sekretoriatas yra Liuksem-
burge. Apie 3000 ið viso 4000 Europos Parlamento Sekretoriato valdi-
ninkø dirba Liuksemburge, kiti – Briuselyje. Á ðá skaièiø nepatenka apie
700 tarnautojø, padedanèiø Europos Parlamento politiniams partijø su-
sivienijimams.30

Nors Europos Parlamento bûstinë yra Strasbûre, kaip matome, dël
istoriðkai susiklosèiusiø prieþasèiø jis dirba trijose vietose. Visos trys Ben-

29 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33.

30 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
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drijos buvo sukurtos skirtingu metu. Europos angliø ir plieno bendrija
(EAPB) buvo ákurta 1952 m. Liuksemburge, tuo tarpu Europos atomi-
nës energijos bendrija (EAPB), daþnai vadinama EURATOMU, ir Eu-
ropos ekonominë bendrija (EEB) buvo ákurtos 1958 m. Briuselyje. Ið
pradþiø Strasbûras tapo Europos Tarybos, o 1952 m. ir Europos Parla-
mento bûstine simbolizuodamas frankø ir germanø susitaikymà. Euro-
pos virðûniø taryba Edinburgo susitikime 1992 m. ir Amsterdamo sutar-
tis (1997) oficialiai átvirtino visas tris institucijø vietas.

Parlamentarai maþdaug vienai savaitei vyksta á Strasbûrà. Èia vyksta
plenariniai posëdþiai. Vëliau jie vyksta á Briuselá ir 2–5 dienas posë-
dþiauja komitetuose. Partiniø grupiø posëdþiai trunka 2–4 dienas ir daþ-
niausiai vyksta Briuselyje. Be to, parlamentarams tenka vykti á Liuksem-
burgà ir derinti reikalus Sekretoriate, vykti á susitikimus su savo rinkëjais
arba á uþsienio ðalis Europos Parlamento delegacijø sudëtyje.

Dël tokio vaþinëjimo ið „vietos á vietà“ parlamentarai nëra labai
patenkinti ir mieliau sutiktø, kad visi posëdþiai vyktø kurioje nors vie-
noje vietoje. Deja, Europos Parlamento darbo vietos klausimus tvarko
Taryba, kurioje jauèiama stipri Prancûzijos ir Liuksemburgo lobistø áta-
ka siekiant Prancûzijos miestà Strasbûrà ir Liuksemburgà iðlaikyti parla-
mentarø veiklos srities dalimi.

3.7. Vadybinës parlamento struktûros

Á pirmà sesijà (po rinkimø) susirinkusiems parlamentarams pirmi-
ninkauja vyriausias amþiumi parlamento narys, kol iðrenkamas Parla-
mento pirmininkas. Po pirmininko rinkimø pagal 15 Parlamento veiklos
taisyklæ renkami 14 pirmininko pavaduotojø, o po jø ir 5 kvestoriai.31

Europos Parlamento vidaus veiklos 17 taisyklë numato, kad pirmi-
ninkas, jo pavaduotojai ir kvestoriai renkami dviejø su puse metø ka-
dencijai.

Pagal Europos Parlamento vidaus veiklos 10 taisyklæ parlamentarai
privalo kasmet be kvietimo susirinkti antrà kovo mënesio antradiená ir
nustatyti sesijos trukmæ metams ir jos pertraukas. Ta pati taisyklë nu-
mato, kad Pirmininkø konferencija gali keisti nustatytà sesijos darbo
tvarkà.

31 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.
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Europos Parlamento pirmininkas pagal vidaus tvarkos taisykliø 19
straipsná privalo vadovauti visam Parlamento ir jo institucijø veiklai. Par-
lamento pirmininkui suteikta daug ágaliojimø. Visø pirma jis vadovauja
posëdþiams, skirsto uþduotis komitetams. Be to, pirmininkas atstovauja
Parlamentui kitose ES institucijose ir uþsienio valstybëse. Taigi Parla-
mento pirmininkas vienu metu turi bûti geras administratorius, suma-
nus politikas, geras organizatorius ir derybininkas.

Pagal EP vidaus tvarkos taisykliø 13 straipsná pirmininkas, vicepir-
mininkai ir kvestoriai privalo bûti renkami slaptu balsavimu.32

Biuras, kurá sudaro Parlamento pirmininkas, 14 jo pavaduotojø ir 5
kvestoriai svarsto ir priima sprendimus ávairiais finansiniais ir administ-
raciniais klausimais, pavyzdþiui, nustatant Sekretoriato struktûrà, pla-
nuojant finansines iðlaidas. Kvestoriai (angl. Quaestors) dalyvauja Biuro
posëdþiuose tik su patariamojo balso teise.

Organizacinius reikalus Parlamente tvarko Politiniø grupiø pirmi-
ninkø konferencija, kurià sudaro Europos Parlamento pirmininkas ir
parlamentiniø politiniø grupiø pirmininkai (taisykliø 23 str.). Tie parla-
mentarai, kurie nepriklauso jokioms politinëms grupëms, á Konferenci-
jà gali siøsti du savo narius. Pirmininkø konferencija svarsto tokius par-
lamentarams jautrius vidaus tvarkos klausimus kaip sëdimø vietø iðsi-
dëstymas plenariniø posëdþiø salëje, nes në viena parlamentinë politi-
në grupë nenori uþimti kraðtutines kairias arba deðines salës vietas. Pir-
mininkø konferencija nustato Parlamento darbø programà, svarsto á ko-
mitetus siunèiamus ir ið komitetø iðsiunèiamus teisës aktø projektus.

Pirmininkø konferencijoje sprendimai priimami bendru sutarimu.
Jeigu to nepavyksta pasiekti, balsuojama ir kiekvienas Konferencijos narys
turi tiek balsø, kiek nariø yra jo politinëje grupëje. Jokioms politinëms
grupëms nepriklausantys parlamentarai neturi balsavimo teisës ir daly-
vauja kaip stebëtojai.

Be Pirmininkø konferencijos, yra Komitetø pirmininkø konferen-
cija, vienijanti Parlamento komitetø pirmininkus, áskaitant ir laikinøjø
komitetø pirmininkus.

Europos Parlamento organizacinius reikalus padeda tvarkyti Gene-
ralinis sekretoriatas, kuriame dirba apie 4000 konkurso tvarka ið visø vals-
tybiø nariø atrinkti pareigûnai ir techninio personalo darbuotojai. Vertë-
jai sudaro maþdaug treèdalá visø Generalinio sekretoriato darbuotojø.

32 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.
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Visi Parlamento plenariniø ir komitetø posëdþiø debatai sinchro-
niðkai verèiami á vienuolika oficialiø Europos Sàjungos kalbø: anglø,
danø, graikø, ispanø, italø, olandø, portugalø, prancûzø, suomiø, ðve-
dø ir vokieèiø. Visi Europos Parlamento dokumentai taip pat verèiami
ir spausdinami ðiomis vienuolika kalbø.

3.8. Darbas komitetuose

Didþioji Europos Parlamento darbø dalis atliekama komitetuose.
Juose apsvarstomi visi klausimai prieð pateikiant svarstyti Parlamento
plenariniuose posëdþiuose. Parlamentiniai nuolatiniai komitetai suda-
romi Parlamento veiklos pradþioje, tuoj po rinkimø, taip pat ápusëjus jo
kadencijai. Praëjus 2,5 metø arba pusei Parlamento kadencijos gali pa-
sikeisti dalis komitetø nariø ir gali bûti perrinkti komitetø vadovai.

Be ðiø nuolatiniø komitetø, Parlamentas taip pat gali sudaryti pa-
komiteèius ir laikinuosius komitetus (ad hoc) arba tyrimo komitetus,
kurie tvarko tam tikrus specifinius reikalus ir yra paleidþiami, kai tie
klausimai tampa neaktualûs. Kiekvienam komitetui vadovauja atskiras
biuras, kurio sudëtyje bûna pirmininkas ir du arba trys vicepirmininkai.
Pagal EP vidaus veiklos 157(1) taisyklæ komiteto pirmininkas ir kiti biu-
ro nariai privalo bûti renkami pirmame komiteto posëdyje. Komiteto
biuro nariai renkami slaptu balsavimu, kai to pageidauja ne maþiau nei
ðeðtadalis komiteto nariø.

Pagal EP vidaus veiklos 153 taisyklæ kiekvienam tikrajam komiteto
nariui skiriama po vienà pakaitiná komiteto nará, kuris dalyvauja posë-
dþiuose ir turi balsavimo teisæ tik tada, kai posëdyje negali dalyvauti
tikrasis komiteto narys.33

 Parlamento komitetai posëdþiauja Briuselyje. 2003 metais veikë 17
Europos Parlamento nuolatiniø komitetø34 (angl. Standing committees):

– Uþsienio reikalø, þmogaus teisiø, bendros saugumo ir gynybos po-
litikos;

– Biudþeto;
– Biudþeto kontrolës;
– Pilieèiø teisiø ir laisviø, vidaus reikalø ir teisingumo;
– Ekonominiø ir monetariniø reikalø;

33 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.

34 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
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– Teisës reikalø ir vidaus rinkos;
– Pramonës, uþsienio prekybos, mokslo ir energetikos;
– Darbo ir socialiniø reikalø;
– Aplinkos, sveikatos ir vartotojø teisiø;
– Þemës ûkio ir kaimo plëtros;
– Þuvininkystës;
– Regionø politikos, transporto ir turizmo;
– Kultûros, jaunimo, ðvietimo, þiniasklaidos, sporto;
– Plëtros ir bendradarbiavimo;
– Konstituciniø reikalø;
– Moterø teisiø ir lygiø galimybiø;
– Peticijø.
Pagal Parlamento vidaus veiklos 150(1) taisyklæ visø komitetø nariai

renkami atsiþvelgiant á Parlamento pirmininkø konferencijos siûlymà,
kuris turi atitikti teisingà visø parlamentarø pasiskirstymà á komitetus.
Tai reiðkia, kad politinës grupës prieð tai derasi dël proporcingo jø gru-
pës nariø atstovavimo komitetuose. Dauguma parlamentarø tampa tik
vieno komiteto nariu, bet yra atvejø, kai tas pats parlamentaras bûtina
net trijø komitetø narys.

Nuolatiniai parlamentiniai komitetai, kuriuos daþniausiai sudaro
50–60 nariø, atlieka ávairius darbus, pavyzdþiui, aiðkinasi su Komisija jos
pasiûlymus, siûlo savo iniciatyvas, diskutuoja ávykiø eigà su Tarybos pir-
mininku. Svarbiausias komitetø uþdavinys – visapusiðkai iðstudijuoti tuos
teisës aktø projektus, kuriems priimti reikalinga Parlamento nuomonë.

Pagal EP vidaus veiklos 150(2) taisyklæ gali bûti sudaromi ir laikini
komitetai, kurie veikia ne ilgiau 12 mënesiø, jeigu Parlamentas nepratæ-
sia ðio nustatyto termino. Buvo sudaryti tokie nenuolatiniai Europos
Parlamento komitetai35 (angl. Temporary committees):

– Snukio ir nagø ligos;
– Þmoniø genetikos ir naujø medicinos technologijø;
– ECHELON sistemos;
– Informacijos apie BSE (Bovine Spongiform Encelopathy);
– Bendrijos tranzito reþimo;
– Veiksmams dël BSE paruoðti.
Pagal EP vidaus veiklos 151 taisyklæ gali bûti steigiami specialûs ty-

rimo komitetai36 (angl. Committees of inquiry) kokiai nors kilusiai pro-

35 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
36 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,

5.3.2003. P. 1.
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blemai spræsti dël Bendrijos teisiniø klausimø arba blogo administravi-
mo, jeigu to reikalauja ne maþiau kaip ketvirtadalis EP nariø. Sprendi-
mas sudaryti tyrimo komitetà privalo bûti ne vëliau kaip per mënesá nuo
jo priëmimo paskelbtas Oficialiame þurnale. Tyrimo komitetas privalo
savo darbà atlikti per 12 mënesiø. Jeigu per ðá laikotarpá nespëjama su-
sidoroti su uþduotimi, gali bûti pratæstas komiteto veiklos laikas ne il-
giau kaip du kartus po tris mënesius.

Áprastinë tokio teisës akto svarstymo procedûra, iðskyrus atskirus at-
vejus, kai reikia skubiø sprendimø, yra tokia:

1. Teisës akto projektas nagrinëjamas Parlamento teisës tarnyboje,
kuri turi pateikti iðvadà, ar Komisijos parinktas pasiûlymo teisinis pa-
grindas yra priimtinas.

2. EP pirmininkas skiria komitetà, kuris atsako uþ teisës akto pasiû-
lymo parengimà plenariniam Parlamento posëdþiui. Kai kada teisës ak-
to projektas palieèia keleto komitetø interesus ir su juo supaþindinami
keli komitetai.

3. Vienas ið komiteto nariø, daþniausiai jo pirmininkas arba kuris
nors kitas narys turi parengti praneðimo dël konkretaus teisës akto pro-
jektà. Komiteto narys, rengdamas praneðimo projektà, gali kreiptis pa-
galbos á Sekretoriatà arba savo nuosavà moksliná ekspertà (kiekvienas
parlamentaras gali turëti maþiausiai vienà moksliná ekspertà), á savo po-
litinës grupës sekretoriatà, mokslinio tyrimo institutà ar netgi Komisijà.
Dauguma parlamentarø panaðias uþduotis atlieka pasikliaudami savo
jëgomis, bet bûna retø atvejø, kai pasitelkiamos visos ámanomos institu-
cijos.

4. Pirmas projektas parengiamas numatytu laiku ir pateikiamas ið
keturiø daliø: Komisijos pasiûlymø pataisos (jeigu yra); Teisës akto re-
zoliucijos projektas; Aiðkinamasis raðtas; Priedai (jeigu yra). Nuo klau-
simo sudëtingumo ir kompleksiðkumo priklauso, kiek kartø projektas
bus svarstomas Komitete, kol bus parengtas pristatyti svarstyti plenari-
niame posëdyje. Svarstymo sëkmæ lemia nacionaliniai ir ideologiniai
motyvai, lobistø grupiø átaka, Komisijos pozicija.

5. Komiteto paskirtas praneðëjas pristato parengtà projektà plena-
riniam posëdþiui ir detaliai paaiðkina Komiteto pozicijà pataisø, kurias
pateikë ne Komiteto nariai, atþvilgiu. Tais atvejais, kai Komisija svarsty-
mo metu pasiûlo miðrø problemos sprendimo bûdà, gali bûti sukviestas
skubus Komiteto posëdis netgi plenarinës sesijos metu.

6. Kai reikalinga bendradarbiavimo ir bendro sprendimo procedû-
ra, Komiteto vaidmuo antro svarstymo metu bûna panaðus kaip ir pir-
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mo svarstymo metu. Komitetas nagrinëja pasiûlymà (kuris ðiuo atveju
yra Tarybos bendros pozicijos formos) ir parengia rekomendacijas ple-
nariniam posëdþiui. Ðiuo atveju antrojo svarstymo atsakomybë priski-
riama tam paèiam komitetui, kuriam buvo priskirtas pirmas svarstymas.
Antram svarstymui paliekamas ir tas pats praneðëjas. Praneðimas bûna
ið dviejø daliø. Pirmoji dalis – rekomendacijos antram svarstymui (pri-
tarimas, nepritarimas arba bendros pozicijos pataisos, ðiuo atveju patai-
sos daþniausiai atitinka pirmo svarstymo pozicijà arba kompromisà su
Taryba).

7. Komitetas, kuris buvo atsakingas uþ pirmà ir antrà svarstymus,
nebûtinai tiesiogiai dalyvauja Taikinimo komiteto darbe pagal bendro
sprendimo procedûrà, taèiau visada á Europos Parlamento delegacijà Tai-
kinimo komitete skiriami keli Komiteto nariai, áskaitant ir praneðëjà.

Europos Parlamento komitetø darbø apimtá ir átakà lemia daugelis
veiksniø. Svarbiausi jø yra ðie:

– Ágyvendinamos ES politikos sritis, nes, pavyzdþiui, Þemës ûkio
komitetas visada turi daug daugiau pavedimø nei Moterø teisiø ir lygiø
galimybiø komitetas;

– ES politikø ágyvendinimo eiga, nes pradedamos ágyvendinti poli-
tikos, pavyzdþiui, Aplinkosaugos, Vartotojø teisiø apsaugos, uþima ge-
resnæ padëtá nei seniai ágyvendinama Þemës ûkio politika;

– Komitetø patirtis, nes ne visi komitetai yra vienodai profesiona-
liai pajëgûs analizuoti teisës aktø projektus. Ne visi Mokslo, Technolo-
gijø plëtros ar Energetikos komitetø nariai yra tø reikalø þinovai, tuo
tarpu Pilieèiø teisiø arba Teisës reikalø komitetø nariai daþniausiai bûna
profesionalûs teisininkai;

– Sekretoriato parama teikiama visiems komitetams vidutiniðkai skai-
èiuojant po 5–6 vyresniuosius pareigûnus. Ðie pareigûnai daþniausiai
yra plataus universitetinio iðsilavinimo, bet ne geri siauros specialybës
þinovai. Komitetams bûtø naudingiau turëti kvalifikuotus specialistus;

– Komiteto pirmininko gebëjimai vadovauti ir bendradarbiams su-
kurti darbingà aplinkà lemia viso Komiteto darbo sëkmæ;

– Susitelkimas siekti bendrø tikslø yra svarbus Komiteto darbo sëk-
mës elementas, pavyzdþiui, Bendradarbiavimo ir plëtros komiteto na-
riai siekdami kuo daugiau padëti besivystanèioms ðalims neretai pamirð-
ta savo ideologinius ir kitokius skirtumus, tuo tarpu Þemës ûkio komi-
teto darbà apsunkina tai, kad jame yra ir ES Bendrosios Þemës ûkio
politikos rëmëjø, ir nemaþai ðios politikos oponentø, linkusiø kuo grei-
èiau jà reformuoti.
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3.9. Plenariniai posëdþiai

Kiekvienais metais rengiama 12 plenariniø posëdþiø arba po vienà
kiekvienà mënesá ir dar vienas papildomas plenarinis posëdis spalio më-
nesá, kai vyksta pirmasis biudþeto projekto svarstymas. Plenariniai posë-
dþiai rengiami Strasbûre ir tæsiasi nuo pirmadienio popietës iki penkta-
dienio vidurdienio. Á pirmà metinës Parlamento sesijos posëdá parla-
mentarai, vadovaujantis Bendrijos Sutarties 196 straipsniu, privalo susi-
rinkti nekvieèiami kiekvienø metø kovo mënesio antrà antradiená.37

Papildomai kasmet rengiami 4–6 miniplenariniai posëdþiai. Juos
gali sukviesti Parlamento nariø dauguma, Taryba, Komisija. Tokie posë-
dþiai tæsiasi dvi su puse dienos ir rengiami Briuselyje.

Plenariniø posëdþiø darbotvarkæ parengia Parlamento pirmininkas
kartu su Pirmininkø konferencija konsultuodamasis su Komitetø pirmi-
ninkø konferencija ir Parlamento sekretoriatu. Plenariniø posëdþiø dar-
botvarkë turi bûti patvirtinama plenariniame posëdyje.

Egzistuoja grieþtos plenariniø posëdþiø taisyklës, numatanèios, kam
galima ir kiek laiko galima kalbëti. Plenariniai posëdþiai turi tris stan-
dartinius elementus. Visø pirma èia svarstomi komitetuose parengti pra-
neðimai. Ðie praneðimai lemia arba Parlamento nuomonæ iðreiðkianèià
rezoliucijà, arba Parlamento nuomonæ iðreiðkianèià iniciatyvà.

Antra, plenariniuose posëdþiuose paliekama laiko debatams itin
svarbiais politiniais klausimais. Tokie debatai irgi daþniausiai baigiami
Parlamento rezoliucijos aptariamuoju klausimu paskelbimu.

Treèia, plenariniø posëdþiø metu skiriama pusantros valandos Ko-
misijos atstovø atsakymams á parlamentarø klausimus ir pusantros va-
landos Tarybos atstovø atsakymams á Parlamento nariø paklausimus. Kas
ið Komisijos arba Tarybos nariø atsakinës á klausimus, priklauso nuo po-
litikos srities, nes klausimai numatomi ið anksto.

Plenariniuose posëdþiuose aptariami bendri Europos Parlamento
pareiðkimai kartu su Komisija arba su Taryba ávairiais svarbiais politi-
niais klausimais. Be to, Parlamento pirmininkas du kartus per metus
parengia praneðimus Vadovø tarybos susitikimams.

Kaip ir visi nacionaliniai parlamentai, Europos Parlamentas turi tris
fundamentalias galias:

– teisës aktø leidybos;
– biudþeto tvirtinimo;
– prieþiûros.

37 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33.
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Europos Parlamentas savo darbà organizuoja savarankiðkai. Tuo tiks-
lu vadovaujantis Bendrijos sutarties 199 straipsniu tvirtinamos vidaus
veiklos taisyklës. Ðiuo metu veikianèios taisyklës buvo patvirtintos 2003
metø vasario mënesá, o 2003 m. kovo 5 d. jos buvo publikuotos Oficia-
liame leidinyje.38

3.10. Teisës aktø priëmimas

Pagal Bendrijos sutarties 249 straipsná Europos Parlamentas ben-
drai veikdamas su Taryba ir Komisija priima reglamentus, direktyvas,
nutarimus, rekomendacijas, nuomones.39

Priimti reglamentai ápareigoja, kad jie visapusiðkai ir tiesiogiai bûtø
ágyvendinami visose Bendrijai priklausanèiose valstybëse narëse.

Direktyvos privalomos visapusiðkai vykdyti visose valstybëse narëse.
Kiekviena valstybë narë galutiniam rezultatui pasiekti gali pasirinkti sa-
vo formas ir metodus.

 Nutarimai yra ápareigojantys, jie privalo bûti visapusiðkai ir tiesio-
giai ágyvendinami visø tø, kuriems jie adresuoti. Rekomendacijos ir nuo-
monës nëra ápareigojanèios.

 Europos Parlamentas turi daug galiø veikti ir inicijuoti teisës aktø
priëmimo procesà. Visø pirma Parlamento komitetø nariai gali daly-
vauti politinëse diskusijose kartu su Komisijos nariais inicijuojant nau-
jas teisës aktø idëjas. Komisija gali pasiûlyti pirminæ idëjà parlamenti-
niam komitetui arba komitetas gali pasiûlyti savo sumanymà svarstyti
Komisijos atitinkamam komitetui. Visa tai vyksta dar nesant teisës akto
projekto.

Antra, Europos Parlamentas gali pasiûlyti savo idëjas jau pareng-
tam teisës akto projektui. Tai galima daryti rengiant Parlamento nuo-
monæ, tik ðiuo atveju Komisija yra tarsi Parlamento spaudþiama ir dël
to neretai kyla pasiprieðinimas. 1993 metais Europos Parlamentas pa-
rengë 120 praneðimø dël savo pasiûlymø teisës aktø projektø klausimu,
o 1997 metais jø tebuvo parengta tik 36.40

Bendrijos sutarties 192 straipsnis numato, kad Europos Parlamen-
tas gali papraðyti Komisijos pateikti teisës akto projektà, kuris reikalin-

38 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33.

39 Ibid.
40 Europos Parlamentas. – http://www.europarl.eu.int – þiûrëta 2003 03 15.
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gas ágyvendinant Sutartá, jeigu uþ tai balsuoja absoliuti parlamentarø
dauguma. Ðis ES sutarties straipsnis sustiprina Parlamento teisës aktø
iniciatyvos galias.

Treèia, pagal 1982 metø birþelio 30 dienos jungtinæ Europos Parla-
mento, Komisijos ir Tarybos deklaracijà dël priemoniø, skirtø biudþeto
formavimo procedûroms gerinti, parlamentarams atsirado daugiau ga-
limybiø daryti átakà sudarant metø biudþetà. Buvo sutarta, kad Europos
Parlamentui pasiûlius naujà biudþeto paragrafà Komisija kartu su Tary-
ba sieks tam biudþeto iðlaidø paragrafui sukurti atitinkamà teisiná pa-
grindà.

Ketvirta, Europos Parlamentas gali netiesiogiai daryti átakà suda-
rant Komisijos metinæ darbø programà. Tai vyksta tokia tvarka: Komisi-
ja spalio mënesá pasiûlo kitiems metams teisës aktø rengimo programà,
kurià turi svarstyti atitinkami Parlamento komitetai. Gruodþio mënesá
dël Komisijos darbø programos vyksta balsavimas Parlamente ir paskel-
biama atitinkama rezoliucija.

Penkta, Europos Parlamento pritarimas bûtinas itin svarbiems ir
„jautriems“ ES teisës aktams. Iki Vieningo Europos akto ágyvendinimo
1987 metais visam teisës aktø leidybos procese Europos Parlamento vaid-
muo buvo tik konsultacinio pobûdþio. Vieningu Europos aktu buvo ávestos
dvi naujos procedûros bendradarbiavimo ir sutarimo procedûros, o Mast-
richto sutartimi – bendro sprendimo procedûra, ir tai labai sustiprino
Parlamento galias ES teisës aktø leidybos procese. Amsterdamo sutarti-
mi buvo labiau praplësta pagal bendro sprendimo procedûrà priimamø
sprendimø galimybë.

Konsultavimo procedûra (angl. Consultation procedure). Pagal ðià
procedûrà klausiama Europos Parlamento nuomonës dël Komisijos pa-
siûlyto Tarybai teisës akto projekto. Numatytais atvejais arba savo ini-
ciatyva nuomones dël teisës akto projekto pareiðkia Ekonomikos ir so-
cialinis bei Regionø komitetai. Taip Europos Parlamentas kartu su abiem
minëtais Komitetais arba be jø konsultuoja Tarybà. Savo ruoþtu Taryba
priima sprendimà dël teisës akto patvirtinimo balsuodama vienbalsiai
arba kvalifikuota balsø dauguma.

Iki 1987 metø visi ES teisës aktai buvo priimami remiantis konsul-
tavimo procedûra. Suvestinis Europos Aktas itin iðplëtë Europos Parla-
mento galias áteisinæs vadinamàjà bendradarbiavimo procedûrà.

Konsultavimo procedûra vis dar taikoma priimant sprendimus dau-
gelyje veiklos srièiø. Pagal konsultavimo procedûrà daþniausiai priima-
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mi sprendimai dël ðiø Bendrijos sutarties straipsniø:41

– þemës ûkis (37 (2) str.);
– prieglobsèio, imigracijos ir vizø reikalai (62, 63, 65, 66 str.);
– konkurencija privaèiame sektoriuje (83 str.);
– valstybës paramos reglamentavimas (89 str.);
– netiesioginiø mokesèiø derinimas (93 str.);
– nacionaliniø priemoniø, daranèiø átakà Bendrajai rinkai, derini-

mas (94 str.);
– kai kurie Ekonominës ir pinigø sàjungos aspektai (104 (14), 107

(6), 111 (1), 112, 117 (1,7), 121 str.);
– bendrosios komercinës politikos plëtra (133 (5) str.);
– specifinës pramonës politikos priemonës (157 str.);
– fiskaliniai aplinkos politikos aspektai (175 (2) str.);
– sprendimai dël Bendrijos nuosavø iðtekliø (269 str.);
– antidiskriminacinës priemonës (13 str.);
– pilieèiø teisiø taikymas ir plëtra (22 str.).
Bendradarbiavimo procedûra (angl. Cooperation procedure) buvo áves-

ta Vieningu Europos aktu ir iðplësta Mastrichto sutartimi á daugelá sri-
èiø, kuriose reikalingas Tarybos daugumos pritarimas. Nuo konsultavi-
mo procedûros ji skiriasi tuo, kad Europos Parlamentas gali teisës akto
projektà svarstyti antrà kartà. Per pirmà svarstymà Parlamentas pareið-
kia savo nuomonæ, o Taryba pagal Komisijos pasiûlymà ir Parlamento
nuomonæ parengia bendràjà pozicijà, su kuria vël supaþindinamas Par-
lamentas. Taip Parlamentui suteikiama teisë antrà kartà pareikðti savo
nuomonæ dël patobulinto teisës akto projekto. Taryba, priimdama spren-
dimà dël teisës akto patvirtinimo, gali ir neatsiþvelgti á antro svarstymo
metu pareikðtà Parlamento nuomonæ, jeigu ji teisës aktà priima ne kva-
lifikuota balsø dauguma, o vienbalsiai.

Europos Parlamentas antro svarstymo metu vël gali pasiûlyti patai-
sà arba visai atmesti teisës akto projektà absoliuèia balsø dauguma. Nors
toks Parlamento pozicijos iðreiðkimas neturi veto teisës, jis daro didelá
politiná spaudimà Komisijai ir Tarybai ir taip skatina institucijø derybas.

Pagal Bendrijos sutarties 252 straipsná teisës aktai priimami toliau
nurodyta tvarka, kuri vadinama bendradarbiavimo procedûra.

a) Taryba kvalifikuota balsø dauguma pagal Komisijos pasiûlytà
projektà ir gavusi Europos Parlamento nuomonæ patvirtina bendràjà
pozicijà.

41 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33.
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b) Su Tarybos parengta bendràja pozicija supaþindinamas Europos
Parlamentas. Taryba ir Komisija informuoja Parlamentà apie prieþastis,
nulëmusias bendrosios pozicijos suformavimà. Jeigu per tris mënesius
Europos Parlamentas patvirtina bendràjà pozicijà arba per ðá laikotarpá
nepareiðkia savo nuomonës, Taryba patvirtina teisës aktà pagal bendràjà
pozicijà.

c) Europos Parlamentas per tris mënesius gali absoliuèia balsø dau-
guma pagal (b) paragrafà pasiûlyti pataisas Tarybos bendrajai pozicijai
arba atmesti Tarybos bendràjà pozicijà. Jeigu Parlamentas atmeta Tary-
bos bendràjà pozicijà, ji gali bûti patvirtinta Taryboje antram svarstymui
tik vieningu balsavimu.

d) Komisija per vienà mënesá privalo iðnagrinëtiems Tarybos pasiû-
lymà dël bendrosios pozicijos atsiþvelgdama á Parlamento pataisas ir
teikti Tarybai pasiûlymus dël tø Parlamento pataisø, kurios Komisijai
yra nepriimtinos. Taryba gali priimti sprendimà dël pataisø vieningu bal-
savimu.

e) Taryba gali pritarti Komisijos perþiûrëtiems pasiûlymams kvalifi-
kuota balsø dauguma. Tarybos nariø pritarimas bûtinas priimant Tary-
bos pataisas dël Komisijos pasiûlymø.

f) Visais atvejais, kurie paminëti (c), (d) ir (e) paragrafuose, Taryba
privalo priimti sprendimus per tris mënesius. Jeigu per ðá laikotarpá Tary-
boje sprendimai nepriimami, Komisijos pasiûlymai negali bûti priimti.

g) Laikotarpiai, minimi (b) ir (f) paragrafuose, gali bûti pratæsti
vienu mënesiu pagal bendrà Tarybos ir Parlamento susitarimà.

Pagal bendradarbiavimo procedûrà numatyta priimti teisës aktus,
kurie ið esmës atspindi ðiuose Bendrijos sutarties straipsniuose minimà
veiklà:4 2

– daugiaðalës prieþiûros taisyklës (99 (5) str.);
– naudojimosi privilegijomis ávertinimas ir uþdraudimas (102 (2) str.);
– Bendrijos ásipareigojimø garantijø ávertinimas (103 (2) str.);
– priemonës euro monetø denominavimo derinimo ir techninio spe-

cifikavimo sumetimais (106 (2) str.).
Tarybos ir Komisijos reglamentai bei direktyvos, adresuotos valsty-

bëms narëms, privalo bûti publikuojamos Oficialiame þurnale ir ásiga-
lioja nuo tos datos, kuri nurodyta dokumente. Jeigu data nenurodoma,
teisës aktas ásigalioja dvideðimtà dienà po jo paskelbimo þurnale. Kitose

42 Consolidated Version of the Treaty Establishing European Community // OJ C 325,
24.12.2002. P. 33.
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direktyvose ir nutarimuose privalo bûti nurodymai, kam jie skiriami ir jø
ásigaliojimo datos.

1993 m. pagal Europos Sàjungos (Mastrichto) sutartá buvo ávesta
bendro sprendimo procedûra (angl. Codecision procedure), kai teisës ak-
tai priimamai jau ne tik Tarybos vardu, bet kartu dviejø institucijø –
Europos Parlamento ir Tarybos vardu. Bendro sprendimo procedûros
naujovë yra galimybës suteikimas Europos Parlamentui treèià kartà svars-
tyti teisës akto projektà. Jeigu Taryba neatsiþvelgia á po antrojo svarsty-
mo Parlamente pareikðtà nuomonæ dël bendrosios pozicijos, Parlamen-
tas balsø dauguma gali pareikðti veto Tarybos sprendimui. Siekiant ið-
vengti panaðiø institucijø konfliktø ypaè atidþiai rengiama antro svars-
tymo Parlamente nuomonë.

Bendrijos sutarties 251 straipsniu numatyta tokia ES teisës aktø
priëmimo tvarka pagal bendro sprendimo procedûrà:43

1. Komisija pateikia teisës akto projektà Europos Parlamentui ir
Tarybai. Taryba, gavusi Europos Parlamento nuomonæ dël projekto, gali
priimti sprendimà kvalifikuota balsø dauguma:

– jeigu pritaria visoms Europos Parlamento nuomonëje siûlomoms
teisës akto pataisoms ir já pataiso;

– jeigu Europos Parlamentas nesiûlo teisës akto projektui jokiø pa-
taisø;

– gali patvirtinti bendrà pozicijà ir supaþindinti su ja Europos Par-
lamentà. Komisija privalo supaþindinti Europos Parlamentà su savo po-
zicija.

Jeigu per tris tokio bendradarbiavimo mënesius Europos Parlamentas:
a) patvirtina bendràjà pozicijà arba nepriima jokiø veiksmø, teisës

aktas gali bûti priimtas pagal bendràjà pozicijà;
b) atmeta bendràjà pozicijà absoliuèia Parlamento nariø dauguma

ir teisës aktas negali bûti priimtas;
c) Parlamentas absoliuèia balsø dauguma pasiûlo savo bendrosios

pozicijos pataisas ir jas pasiunèia Tarybai ir Komisijai, kurios privalo
pateikti savo nuomonæ dël ðiø pataisø.

2. Jeigu per tris mënesius Taryba kvalifikuota balsø dauguma prita-
ria Europos Parlamento pataisoms, pataisytas teisës aktas priimamas
kaip bendroji pozicija, taèiau Taryba privalo dël pataisø balsuoti vienin-
gai, esant Komisijos neigiamai nuomonei. Jeigu Taryba nepritaria vi-

43 Consolidated Version of the Treaty Establishing European Community // OJ C 325,
24.12.2002. P. 33.
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soms Parlamento pataisoms, Tarybos pirmininkas pritariant Europos Par-
lamento pirmininkui privalo per ðeðias savaites sukviesti Taikinimo ko-
miteto posëdá.

3. Taikinimo komitetas, kurio sudëtyje privalo bûti lygiomis dalimis
Tarybos nariai arba jø atstovai ir Europos Parlamento nariai, pasiekia
susitarimà dël bendro teksto kvalifikuota Tarybos nariø dauguma ir Par-
lamento nariø dauguma. Komisijos atstovai dalyvauja Taikinimo komi-
teto posëdyje ir padeda pasiekti bendrà susitarimà.

4. Jeigu per ðeðias savaites Taikinimo komitetas pritaria bendram
tekstui, Europos Parlamentas absoliuèia balsø dauguma ir Taryba kvali-
fikuota balsø dauguma per ðeðias savaites patvirtina bendrà susitarimo
tekstà. Jeigu nors viena ið ðiø institucijø per ðá laikotarpá nepatvirtina
susitarimo teksto, teisës aktas negali bûti priimtas.

5. Jeigu Taikinimo komitetui nepavyksta susitarti dël bendro teks-
to, teisës aktas negali bûti priimtas.

6. Trijø mënesiø ir ðeðiø savaièiø laikotarpiai gali bûti pratæsti vienu
mënesiu arba dviems savaitëmis, jeigu to pageidauja Parlamentas arba
Taryba.

Reglamentai, direktyvos ir nutarimai, priimami pagal Sutarties 251
straipsná, privalo bûti pasiraðomi Europos Parlamento ir Tarybos pirmi-
ninkø ir publikuojami Oficialiame þurnale. Ðie teisës aktai ásigalioja nuo
juose paþymëtos datos, o jei data nenurodoma, dvideðimtà dienà po
publikavimo Oficialiame þurnale.

Po Amsterdamo sutarties pagal bendro sprendimo procedûrà pri-
imami sprendimai ið esmës dël ðiø Bendrijos sutarties straipsniø:44

– pilietybës ir pilieèiø galimybës laisvai judëti ir gyventi valstybëse
narëse (18 str.);

– laisvo darbininkø judëjimo (40 str.);
– oro ir jûrø transporto (71 (1) str.);
– vidaus rinkos derinimo (80 (2) str.);
– muitiniø bendradarbiavimo (135 str.);
– socialinës politikos – sveikata ir saugumas, konsultacijos, lygybë ir

kt. (137 (1,2) str.);
– ðvietimo iniciatyvinës priemonës (19 (4) str.);
– vartotojø apsauga (153 (4) str.);
– Europos regionø plëtros fondas sprendimams ágyvendinti (162 str.);

44 Consolidated Version of the Treaty Establishing European Community // OJ C 325,
24.12.2002. P. 33.
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– tinklinës mokslo ir technologijø plëtros programos (166 str.);
– skaidrumas, bendri principai ir priëjimas prie dokumentø (255 str.).
Pritarimo procedûra (ang. assent procedure) – kai Europos Parla-

mentas svarsto pasiûlymà vienu skaitymu ir nenumato pataisø. Ji taiko-
ma teisiðkai pagrindþiant su ES susijusius principinius konstitucinius ir
politinius sprendimus. Pritarimo procedûra buvo ávesta Suvestiniu Eu-
ropos aktu. Nuo 1987 metø Taryba turi teisæ sudaryti tarptautinius susi-
tarimus, asociacijos sutartis, priimti sprendimus dël ES plëtros tik pri-
tarus Europos Parlamentui absoliuèia balsø dauguma.

Mastrichto sutartimi buvo numatyta, kad asociacijos sutartims pa-
tvirtinti pakanka Parlamento balsø daugumos.

Amsterdamo sutartimi Europos Parlamentui buvo pastebimai su-
maþintas ðios procedûros taikymo srièiø skaièius. Pritarimo procedûrà
buvo nuspræsta taikyti tik priimant sprendimus dël Struktûriniø ir San-
glaudos fondø.45

3.11. Biudþeto tvirtinimas

Bendrijos sutartis suteikia Europos Parlamentui didelius ágalioji-
mus svarstant ir tvirtinant ES biudþetà. Pagal Bendrijos sutarties 272
straipsná ES kitø metø biudþeto projektas Parlamentui privalo bûti pa-
teiktas ne vëliau kaip spalio 5 dienà. Europos Parlamentas balsø daugu-
ma gali siûlyti biudþeto pataisas. Per 45 dienas Parlamentas biudþetà
privalo patvirtinti. Jeigu per ðá laikotarpá Parlamentas nepateikia jokiø
pataisø, laikoma, kad Bendrijos biudþetas yra galutinai patvirtintas. Jeigu
per ðá laikotarpá Parlamentas pasiûlo biudþeto projekto pakeitimø arba
modifikacijø, visus ðiuos pasiûlymus jis siunèia Tarybai.46

Tai svarbus ágaliojimas, leidþiantis Europos Parlamentui átvirtinti
savo politinius prioritetus. Europos Parlamentas priima ateinanèiø me-
tø Sàjungos biudþetà gruodþio mënesá. Biudþetas ásigalioja tik tada, kai
já pasiraðo Europos Parlamento pirmininkas Sàjungai suteikdamas ki-
tiems metams reikalingus finansinius iðteklius.

Nuo 1970 m. biudþetas finansuojamas ið nuosavø iðtekliø, dël kuriø
po konsultacijø su Europos Parlamentu susitarë valstybës narës. Ðiuo

45 Treaty of Amsterdam Amending the Treaty of European Union, the Treaties Estab-
lishing the European Communities and Related Acts//OJ C 340, 10.11.1997. – http://
europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/amsterdam.html – þiûrëta 2003 06 17.

46 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33.
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metu lëðos ribojamos iki 1,27 proc. bendrojo nacionalinio (BNP) Euro-
pos Sàjungos produkto, o iðteklius sudaro:

– Europos Sàjungos pasienyje surinkti muitø mokesèiai;
– Importo mokesèiai, taikomi þemës ûkio produktams, áveþamiems

ið valstybiø nenariø;
– 1 proc. pridëtinës vertës mokesèio (PVM) nuo parduotø prekiø ir

realizuotø paslaugø ES teritorijoje;
– „ketvirtasis ðaltinis“ apskaièiuojamas atsiþvelgiant á kiekvienos vals-

tybës narës turtingumà (jos BNP).
Pasiraðius 1970 m. ir 1975 m. Liuksemburgo sutartis, áteisinusias Ben-

drijos nuosavus iðteklius, Europos Parlamentas ir Taryba tapo dviem biu-
dþeto valdymo árankiais. Ðios institucijos pasidalijo biudþeto valdymo
galiomis.

Europos Parlamentas taria galutiná þodá finansiðkai remiant regio-
nus (Europos regioninës plëtros fondas), kovojant su nedarbu, ypaè jaunø
þmoniø ir moterø (Europos socialinis fondas), ágyvendinant kultûrines
ir ðvietimo programas, pavyzdþiui, „Erasmus“ bei „Sokrates“, ir gali pa-
didinti iðlaidas iki suderintø su Ministrø Taryba ir Komisija ribø. Parla-
mentas turi dideliø galiø padidinti lëðas humanitarinës pagalbos ir pa-
bëgëliø programoms. Dël finansinës paramos þemës ûkiui Parlamentas
gali teikti pasiûlymus, bet galutiná sprendimà priima Ministrø Taryba.

Pagal EP vidaus tvarkos 92 taisyklæ yra numatyta, kad maþiausiai 32
parlamentarai arba bent vienas parlamentinis komitetas turi teisæ siûlyti
atmesti siûlomo biudþeto projektà tuo tikslu pateikdamas raðytiná pa-
aiðkinimà.47

Jeigu Europos Parlamentas ir Ministrø Taryba nesusitaria dël iðlai-
dø sumos, po dviejø biudþeto projekto svarstymø Parlamentas turi teisæ
atmesti visà biudþetà, o biudþeto svarstymo procedûra turi bûti pradëta
ið naujo.

Pagal Bendrijos sutarties 272(8) straipsná Parlamentas dviejø treè-
daliø balsø dauguma dël rimtø prieþasèiø gali atmesti visà biudþeto pro-
jektà ir pareikalauti parengti naujà biudþeto projektà.48

1988 metais Virðûniø Tarybai pasiûlius Parlamentas, Komisija ir Ta-
ryba 1988 metø liepos mënesá priëmë tarpinstituciná susitarimà dël Biu-

47 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.

48 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33.
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dþeto disciplinos gerinimo ir sudarymo procedûros. Nuo to laiko spren-
dimø priëmimas dël ES biudþeto dydþio ir asignavimø yra suskirstytas á
du lygius. Europos vadovø taryba aukðèiausiuoju lygiu sutaria dël pla-
nuojamos finansinës perspektyvos (daþniausiai 5 metams).

Nustatant 2000–2006 metø finansinæ perspektyvà daug darbø atliko
Komisija. Ji 1997 metais paruoðë Agenda 2000 dokumentà. Parlamentas
irgi teikë daug pasiûlymø rengiant ðá dokumentà, bet pagrindiniai spren-
dimai dël ðio reformø projekto buvo priimti Taryboje ir 1999 metø kovo
mënesá ávykusiame Berlyno valstybiø nariø vadovø susitikime.

Europos Parlamentas atlieka ir biudþeto kontrolës funkcijà (EP 94
vidaus taisyklë). Tuo tikslu yra ásteigtas Biudþeto kontrolës parlamenti-
nis komitetas, kuris nuolat stebi, ar tinkamai naudojamos bendro biu-
dþeto lëðos. Ðis komitetas kruopðèiai kontroliuoja lëðø valdymà, nuolat
tobulina sukèiavimo prevencijos, atskleidimo ir kovos su juo priemones,
vertina gautus Bendrijos finansinës paramos rezultatus. Kasmet Parla-
mentas pateikia Komisijos lëðø naudojimo ávertinimà prieð tai patvirti-
næs, kad Komisija ávykdë biudþetà.

Europos Parlamentas inicijavo Europos antikorupcinës ástaigos
(OLAF), skirtos biudþeto reikalø kontrolei gerinti, ásteigimà.

ES Konstitucijos projekto 55 straipsnyje numatoma, kad Bendrijos
metiná biudþetà privalo tvirtinti Europos Parlamentas ir Taryba pagal
Komisijos pasiûlytà projektà. Konstitucijos III–310 straipsnyje numaty-
ta, kad Komisija iki liepos 1 d. privalo surinkti ið visø ES institucijø
pasiûlymus dël kitø metø biudþeto iðlaidø ir pajamø ir iki rugsëjo 1 d.
pateikti biudþeto projektà Europos Parlamentui ir Tarybai. Taryba savo
ruoþtu parengia savo pozicijà dël biudþeto projekto ir iki spalio 1 d.
pateikia Europos Parlamentui.49

3.12. Vykdomosios valdþios kontrolë

Visø valstybiø parlamentø viena ið svarbiausiø ir sunkiausiø funkci-
jø yra vykdomosios valdþios prieþiûra ir kontrolë. Parlamentams neleng-
va tai atlikti, nes vykdomoji valdþia niekur nenori bûti kontroliuojama
ir tam naudoja konstitucinius, institucinius ir politinius gynybos ele-
mentus. Be to, visur parlamentarai neturi tiek specialiosios informaci-
jos ir profesinës patirties, kiek jos turi uþ siaurà savo veiklos barà atsa-
kingas vykdomosios valdþios atstovas.

49 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.
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Europos Parlamento nariai susiduria su tomis paèiomis vykdomo-
sios valdþios kontrolës problemomis kaip nacionaliniø parlamentø na-
riai. Negana to, europarlamentarai susiduria su specifiniais sunkumais
atlikdami ðià pareigà. Pirma, svarbiausias jø kontrolës objektas yra ste-
bëti, ar Komisija efektyviai ágyvendina ES politikà laikydamasi ES tei-
sës aktø. Tai ji vykdo per ávairias nacionalines agentûras. Tokios nacio-
nalinës agentûros ið dalies paklusnios nacionaliniams Parlamentams.

Antra, Europos Parlamentui tenka kontroliuoti ne tik Komisijà,
bet ir Tarybà bei Virðûniø Tarybà, nes daug kur esama ðiø institucijø
vykdomosios valdþios funkcijø elementø. Tuo tarpu nëra sutartyse nu-
matytø realiø Europos Parlamento galiø kontroliuoti Tarybà, ypaè Vir-
ðûniø Tarybà.

Europos Parlamentas pirmuosius Komisijos prieþiûros ir kontrolës
veiksmus atliko 1981 m. tvirtindamas Komisijos veiklos programà. De-
ja, tik Mastrichto sutartimi buvo suteiktos EP realios galimybës kontro-
liuoti Komisijos veiklà, o Amsterdamo sutartimi ðios galios buvo dar
labiau sustiprintos. EP ðiuo metu gali pasinaudoti ðiomis Bendrijos su-
tarties suteiktomis galiomis.

1. Komisijos pirmininko kandidatûrà tvirtina Parlamentas ir taip
gali daryti átakà skiriant tinkamà kandidatà.

2. Parlamentas balsavimu patvirtina Komisijos pirmininkà bei jo pa-
sirinktus Komisijos narius.

3. Parlamentui suteikta teisë atstatydinti visà Komisijos kolegijà.
Nors ðia priemone niekada nebuvo pasinaudota, ji gali bûti panaudota
ateityje.

4. Parlamente turi bûti svarstoma Komisijos darbø metinë ataskai-
ta. Be to, Parlamente aptariama metinë Komisijos darbø programa.

5. Komisija kasmet turi pristatyti Tarybai ir Parlamentui ataskaità
apie ankstesniø metø biudþeto plano ágyvendinimà.

6. Nuolatiniai Parlamento komitetai gali vykdyti daugelá Komisijos
prieþiûros funkcijø. Biudþeto kontrolës komitetas turi daug galiø vyk-
dyti politikos stebëjimà.

7. ES sutartimi Parlamentui buvo suteikta teisë ásteigti laikinus ko-
mitetus blogam administravimui ir teisës aktø paþeidimams tirti.

8. Parlamentas gali daryti uþklausimus Komisijai (raðytinius, þodi-
nius nustatytu laiku ir diskusijø metu). Plenariniø posëdþiø „klausimø
valandos“ metu atskiri Parlamento nariai ir politinës frakcijos kasmet
pateikia per 5000 klausimø.

3. Europos Parlamentas
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Iki ðiol Europos Parlamentas nëra në karto pareiðkæs nepasitikëji-
mo Komisija, nors tokia galimybë buvo numatyta dar Romos sutartimi
(201 str.) ir net septynis kartus buvo mëginta inicijuoti tokià procedûrà.
Tokiam veiksmui turëtø pritarti absoliuti Parlamento nariø dauguma ir
du treèdaliai dalyvavusiøjø balsavime dël nepasitikëjimo Komisija. Pas-
kutinë Komisijos atstatydinimo procedûra buvo inicijuota 1999 m. sau-
sio 14 d., bet uþ jos atstatydinimà balsavus 232, 293 – prieð ir susilaikius
27 parlamentarams atstatydinimo procedûra liko neágyvendinta.50

1999 m. kovo mën. po Parlamento paskirtø nepriklausomø eksper-
tø komiteto ataskaitos apie Komisijos valdymà Komisija nutarë atsista-
tydinti, o ne laukti, kol Parlamentas pareikð oficialø nepasitikëjimà.

Kiekvienà dienà Parlamentas vykdo prieþiûrà nagrinëdamas daugy-
bæ mënesiniø ir metiniø ataskaitø, kurias Komisija privalo jam pateikti
(pavyzdþiui, bendràjà metinæ ataskaità ir mënesines ataskaitas apie biu-
dþeto vykdymà).

Europos Parlamentas turi daug maþiau galimybiø kontroliuoti Ta-
rybà, nes ði institucija sudaryta ið nacionaliniø ministrø, pavaldþiø savo
nacionalinëms vyriausybëms ir parlamentams. Be to, Tarybos sudëtis daþ-
nai keièiasi keièiantis nacionalinëms vyriausybëms.

Vadovø taryba dar maþiau gali bûti Parlamento kontroliuojama,
nes tai yra tarpvyriausybinë institucija, veikianti uþ ES sutarties ribø.
Virðûniø Taryba renkasi tik 4–6 dienas per metus, kad numatytø ateities
politikø veiklos gaires ir aptartø kitus principinius politinius klausimus.
Parlamento pirmininkui suteikta galimybë kreiptis á Vadovø tarybos na-
rius ir iðsakyti Parlamento nuomonæ dël politikos aktualijø.

ES Konstitucijos projekto III–234 straipsnyje numatyta, kad Euro-
pos Parlamentas turi teisæ reikalauti ið Komisijos teisës aktø projektø,
kurie reikalingi Konstitucijoje numatytiems siekiams ágyvendinti. Jeigu
Komisija atsisako tai daryti, ji privalo Europos Parlamentui pateikti to-
kio atsisakymo prieþastis.

Pagal Konstitucijos projekto III–235 straipsná Europos Parlamentas
turi teisæ, kai to pageidauja ketvirtadalis parlamentarø, ásteigti laikinà
tyrimo komitetà bet kurios ES institucijos arba ástaigos blogam admi-
nistravimui tirti, jeigu dël to nevyksta teisminis tyrimas. Toks tyrimo
komitetas nutraukia savo veiklà, kai tuo klausimu parengia ataskaità.51

50 Europos Parlamento interneto svetainë. – http://www.europarl.eu.int/factsheets/
1_3_2_en.htm – þiûrëta 2003 06 17.

51 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.
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Be to, Konstitucijos projekte iðlieka daugelis kitø Bendrijos sutar-
tyje buvusiø nuostatø dël vykdomosios valdþios kontrolës, pavyzdþiui,
Komisijos pirmininko skyrimo ir Komisijos formavimo, Komisijos at-
statydinimo, Komisijos metiniø veiklos ataskaitø vertinimo ir kitø klau-
simø.

3.13. Parlamentas ir pagrindinës ES politikos

Bendroji uþsienio ir saugumo politika. Aðtuntojo deðimtmeèio pra-
dþioje prasidëjusio Europos politinio bendradarbiavimo tikslas buvo per-
þengti Bendrijos sutartimis nustatytas ekonomines ir socialines ribas,
kad bûtø galima ágyvendinti bendrà valstybiø strategijà uþsienio politi-
kos srityje.

Europos Sàjungos (Mastrichto) sutartyje pripaþástama bûtinybë á
bendrà uþsienio politikà átraukti ir kartu vykdomo bendro saugumo kryp-
tis. Toks bendradarbiavimas apima visas tarptautinës politikos sritis, áskai-
tant ir Europos Sàjungos interesus, bei reiðkia savaiminá Bendrijos veik-
los srièiø plëtimàsi.

Europos Parlamento dëmesys bendrai uþsienio ir saugumo politikai
itin pasireiðkia diskusijose, kurios vyksta Uþsienio reikalø, þmogaus tei-
siø, bendrosios saugumo ir gynybos politikos komitete.

Pagal 97 vidaus veiklos taisyklæ yra numatyta, kad Europos Parla-
mentas, pasiûlius komitetui arba politinei grupei, arba maþiausiai 32
parlamentarams, gali kreiptis á Tarybà, kad bûtø atidëta derybø su poli-
tiniais partneriais pradþia. Pasibaigus deryboms prieð sutarties pasiraðy-
mà jo projektas teikiamas Parlamentui ávertinti.52

Europos Sàjungoje pirmininkaujanti valstybë narë tariasi su Euro-
pos Parlamentu dël bendros uþsienio ir saugumo politikos ir garantuo-
ja, kad ði politika bus kuriama ir ágyvendinama atsiþvelgiant á Parlamen-
te suformuotà nuomonæ. Pirmininkaujanti valstybë narë ir Europos Ko-
misija nuolat informuoja Europos Parlamentà apie bendrosios uþsienio
ir saugumo politikø pokyèius.

Amsterdamo sutartimi buvo áteisinta Europos Sàjungos bendros uþ-
sienio ir saugumo politikos aukðèiausiojo atstovo pareigybë. Pirmuoju á
ðá postà Europos Tarybos 1999 m. buvo paskirtas Ispanijos politikas Ch.
Solana. Pagal Europos Parlamento veiklos 101 taisyklæ yra numatyta,

52 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.
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kad Europos Sàjungos aukðèiausiasis atstovas pateikia savo praneðimus
Parlamentui ávertinti ne reèiau nei keturis kartus per metus ir atsako á
pateiktus parlamentarø klausimus. Be to, aukðèiausiasis atstovas gali
bûti iðkviestas á Parlamento arba atitinkamo komiteto posëdþius, kai
parlamentarai to pageidauja.

Tarybos atstovai ir (arba) aukðèiausiasis atstovas privalo dalyvauti
visuose plenariniuose Parlamento posëdþiuose, kuriuose svarstomi uþ-
sienio politikos, saugumo arba gynybos politikos klausimai (103 Parla-
mento vidaus veiklos taisyklë).53

Teisingumas ir vidaus reikalai. Europos Parlamentas nuolat infor-
muojamas apie valstybiø nariø bendradarbiavimà teisingumo bei vidaus
reikalø srityse. Jis gali Tarybai teikti rekomendacijas ir klausimus dël ðiø
politikø formavimo ir ágyvendinimo (105 Parlamento vidaus veiklos tai-
syklë).

Europos Parlamentas nuolat daug dëmesio skiria kovos su narko-
manija, politinio prieglobsèio ir imigracijos, sukèiavimo ir tarptautinio
nusikalstamumo klausimams. Tuo tikslu kasmet Parlamente rengiamos
diskusijos, dalyvauja atitinkamø tarnybø pareigûnai bei ekspertai.

Europos Parlamento 106 vidaus veiklos taisyklë numato Tarybos kon-
sultavimo procedûrà skiriant Europolo direktoriø bei Europolo tarybos
narius.

Europos Parlamento kompetentingas komitetas gali teikti pasiûly-
mø projektus Tarybai dël bendradarbiavimo teisingumo ir vidaus reikalø
srityse remiantis su Europos Sàjungos sutarties VI skyriumi ir suderinus
su Parlamento Pirmininkø konferencija (107 Parlamento vidaus veiklos
taisyklë).

Monetarinë politika, Ekonominë ir pinigø sàjunga. Europos centri-
niam bankui suteikta visiðka nepriklausomybë priimant sprendimus dël
pinigø politikos keitimo. Vien tik Europos centrinis bankas turi teisæ
nustatyti trumpalaikes palûkanø normas arba panaudoti kitus moneta-
rinius instrumentus euro, kaip valiutos, stabilumui palaikyti.

Europos Parlamentui tenka svarbus vaidmuo vykdant demokratinæ
Europos centrinio banko, kaip sudëtinës Ekonominës ir pinigø sàjun-
gos dalies, kontrolæ. Pagal Parlamento vidaus veiklos 36 taisyklæ yra nu-
matyta, kad Europos centrinio banko prezidentà, viceprezidentà bei ki-
tus valdybos narius Europos Taryba gali tvirtinti tik tada, kai jø kandida-

53 52 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.
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tûros apsvarstomos atitinkamuose Parlamento komitetuose ir gauna jo
pritarimà. Jø kandidatûros tvirtinamos balsuojant ne vëliau kaip per du
mënesius po svarstymø atitinkamuose komitetuose. Jeigu Europos Par-
lamento nariai balsavimo procedûros metu nepritaria Tarybos siûlomoms
Europos centrinio banko vadovø kandidatûroms, Taryba ðioms parei-
goms privalo parinkti ir pasiûlyti Parlamentui kitus kandidatus.54

Be to, Centrinio banko prezidentas ir kiti valdybos nariai ne reèiau
kaip keturis kartus per metus privalo atsiskaityti Parlamento Pinigø ko-
mitetui, o metø pabaigoje pateikti ataskaità Parlamento plenariniame
posëdyje.

4. EUROPOS SÀJUNGOS TARYBA
(VADOVØ TARYBA)

4.1. Bendra charakteristika ir funkcijos

Bendrijø steigimo sutartyse nebuvo numatyta tokia institucija kaip
Europos Sàjungos Taryba (angl. The European Council) arba Bendrijos
valstybiø nariø vadovø reguliarûs pasitarimai. Nepaisant to, keletas Ben-
drijos valstybiø nariø Vadovø tarybø buvo surengta ðeðtajame deðimt-
metyje ir septintojo deðimtmeèio pradþioje. Viename ið tokiø vadovø
susitikimø 1974 metais Paryþiuje buvo nuspræsta rengti Bendrijos valsty-
biø nariø vadovø reguliarius pasitarimus ir taip ásteigti ðià institucijà.
Netrukus ðià tarpvyriausybinæ Bendrijos institucijà imta vadinti Euro-
pos Taryba (angl. The European Council), neretai ji dar vadinama Euro-
pos Sàjungos vadovø taryba.

Lietuviø kalboje ðià Tarybà kai kuriuose literatûros ðaltiniuose imta
vadinti Virðûniø taryba, kad bûtø galima atskirti nuo ES Ministrø Tarybos
ir Europos Tarybos, ákurtos 1949 metais, jungianèios 45 Europos valsty-
bes ir uþsiimanèios humanitariniu, kultûriniu, politiniu Europos þemy-
no valstybiø bendradarbiavimu.

Pagrindinë Europos vadovø tarybos ásteigimo prieþastis buvo ta, kad
Bendrija nespëjo ir nepajëgë adekvaèiai reaguoti á greitai besikeièian-
èias politines aktualijas paèioje Bendrijoje ir uþ jos ribø. Komisijai su-
tartimis nebuvo suteiktos galios savarankiðkai priimti sprendimus rea-

54 European Parliament Rules of Procedure 15th edition, February 2003 // OJ L 61,
5.3.2003. P. 1.
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guojant á politikos pokyèius, o Ministrø Taryba buvo labai suvarþyta dël
vieningo balsavimo sprendimø priëmimo procedûros nulemtø ilgø dis-
kusijø ir labai lëto sprendimø priëmimo proceso. Po ilgø Prancûzijos
prezidento Þ. d’Esteno ir Vokietijos kanclerio H. Ðmito diskusijø buvo
pasiektas principinis susitarimas dël naujos Bendrijos institucijos, t. y.
Vadovø tarybos ásteigimo.

Formalus pagrindas Vadovø tarybai ásteigti tapo Paryþiaus 1974 me-
tø Vadovø tarybos komunikatas, kuriame buvo pripaþástamas Bendrijos
poreikis operatyviau spræsti vidaus ir uþsienio problemas per glaudesná
valstybiø nariø politiná bendradarbiavimà. Tuo tikslu Bendrijos valsty-
biø nariø vyriausybiø vadovai nutarë kasmet po tris kartus susitikti ir
aptarti svarbiausias politikos problemas numatant jø galimø spartesnio
ir racionalesnio sprendimo bûdø gaires.

Paryþiaus Vadovø tarybos 1974 metø komunikate nebuvo nustaty-
tos Vadovø tarybos aiðkiai apibrëþtos funkcijos ir jos vaidmuo Bendrijos
politiniuose procesuose. Be to, ðis komunikatas nebuvo teisiðkai áparei-
gojantis dokumentas. Taigi Vadovø taryba nuo pat savo veiklos pradþios
nepretendavo tapti dar viena Bendrijos institucija.

Pirmà kartà Vadovø taryba teisiðkai buvo pripaþinta 1986 metais
Vieningame Europos akte nurodþius, kas gali pretenduoti tapti jos na-
riu, ir sumaþinus pasitarimø skaièiø per metus nuo trijø iki dviejø.55

Mastrichto sutartimi Vadovø tarybai buvo suteikti ágaliojimai kurti
ir nustatyti bendras ES plëtros kryptis, priimti nutarimus dël Ekonomi-
nës ir pinigø sàjungos kûrimo, formuoti bendràjà uþsienio ir saugumo
politikà.56

Amsterdamo sutartimi buvo dar labiau átvirtinti Mastrichto sutarti-
mi áteisinti Vadovø tarybos ágaliojimai, itin pabrëþiant jos vaidmená Eko-
nominës ir pinigø sàjungos kûrimo procese bei formuojant Bendràjà
Uþsienio ir saugumo politikà.57

ES sutarties 4 straipsniu Europos Sàjungos Tarybai numatyta funk-
cija formuoti bendràsias ES politikos kryptis. Ðiam tikslui ágyvendinti
Europos Sàjungos Taryboje maþiausiai du kartus per metus privaloma

55 Single European Act (1986) // OJ L 169, 29.06.1987. – http://europa.eu.inteur–lex/
en/search/treaties_other.html – þiûrëta 2003 08 08.

56 Consolidated Version Of The Treaty On European Union // OJ C 325, 24.12.2002, p.
5. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/EU_consol.html – þiûrëta 2003 08 08.

57 Treaty Of Amsterdam Amending The Treaty Of European Union, The Treaties Estab-
lishing The European Communities and Related Acts // OJ C 340, 10.11.1997. – http://
europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/amsterdam.html – þiûrëta 2003 08 08.
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organizuoti valstybiø nariø vadovø arba vyriausybiø vadovø pasitarimus
dalyvaujant Komisijos pirmininkui, valstybiø nariø uþsienio reikalø mi-
nistrams ir Komisijos nariui. Tokiems pasitarimams pirmininkauja vals-
tybës narës, pirmininkaujanèios ES vadovas arba vyriausybës vadovas.

Vadovø taryba po kiekvieno tokio pasitarimo privalo pateikti Euro-
pos Parlamentui praneðimà ir metiná praneðimà raðtu apie paþangos pro-
cesà Europos Sàjungoje.

ES sutarties VII skyriuje, skirtame Ekonominei ir pinigø sàjungai,
numatyta á Bendrijos veiklà átraukti vyriausybiø vadovus. Jame yra dvi
nuorodos á Europos Sàjungos Tarybà. Vienoje ið jø nurodoma, kad jai
turi bûti pateikta Europos centrinio banko metinë ataskaita. Kitoje mi-
nima, kad Europos centrinio banko nariai turi bûti skiriami bendru vals-
tybiø nariø vadovø sutarimu. Be to, nurodoma, kad sprendimus dël vals-
tybiø nariø tinkamumo prisijungti prie Ekonominës ir pinigø sàjungos
priima Ministrø Taryba kartu su valstybiø arba vyriausybiø vadovais.

Amsterdamo sutartimi Europos Sàjungos Tarybai buvo suteiktos itin
didelës galios formuojant bendràjà uþsienio ir saugumo politikà. Sutar-
ties 13 straipsnio pataisoje buvo numatyta:

– Europos Sàjungos Taryba nustato bendrosios uþsienio ir saugumo
politikos principus ir gaires, áskaitant gynybos elementus;

– Europos Sàjungos Taryba suformuoja bendràsias strategijas, ku-
rias Sàjunga ágyvendina tose srityse, kuriose valstybës narës turi svarbiø
bendrø interesø. Bendrosios strategijos turi numatyti tikslus, trukmæ ir
priemones joms ágyvendinti;

– Europos Sàjungos Ministrø Taryba privalo priimti atitinkamus
sprendimus, kuriø reikia Europos Sàjungos Tarybos numatytoms ben-
drosios uþsienio ir saugumo politikos priemonëms ágyvendinti;

Taigi Europos Sàjungos Taryba, iki Vieningos Europos akto priëmi-
mo neturëjusi savo veiklai teisinio pagrindo ir egzistavusi uþ steigimo
sutarèiø ribø, palengva ágijo vis daugiau galiø ir ðiuo metu priima arba
dalyvauja priimant svarbiausius ES institucinius ir politikø formavimo
sprendimus.

ES Konstitucijos projekto I–20 straipsnyje numatyta, kad Taryba
privalo suteikti impulsà Sàjungos plëtrai, nustatyti pagrindines politikø
kryptis ir nedalyvauti Sàjungos teisës aktø priëmimo procese.58

58 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.
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4.2. Posëdþiø (susitikimø) dalyviai

Bendrijos sutartimi numatyta, kad Europos Sàjungos Tarybà suda-
ro valstybiø nariø vadovai arba vyriausybiø vadovai, Komisijos pirminin-
kas, valstybiø nariø uþsienio reikalø ministrai ir vienas Komisijos narys.59

Europos Sàjungos Tarybos susitikimuose dalyvauja oficialus valsty-
bës arba vyriausybës vadovas arba abu vadovai. Ið valstybiø vadovø Euro-
pos Sàjungos Tarybos posëdþiuose nuolat dalyvauja Prancûzijos ir Suo-
mijos prezidentai, kuriø valdþios galios daug didesnës nei kitø valstybiø
nominaliø vadovø valdþios galios. Kitoms valstybëms atstovauja vyriau-
sybiø vadovai. Kai kada uþsienio reikalø ministrus Europos Sàjungos
Tarybos susitikimuose pakeièia kiti ministrai. Be to, susitikimuose daly-
vauja Europos Komisijos pirmininkas ir vienas jo pavaduotojø. Euro-
pos Parlamento pirmininkas Tarybos susitikimuose dalyvauja sveèio tei-
sëmis.

Iðvardytos pareigybës sudaro galimybes Europos Sàjungos Tarybos
susitikimuose dalyvauti 17 aukðèiausio rango ES valstybiø nariø, Ko-
misijos politikams bei 3–4 ES institucijø vadovams, t. y. apie 20 asmenø.
Be ðiø susitikimø dalyviø, dar dalyvauja ðeði pareigûnai: du ið pirminin-
kaujanèios valstybës narës, vienas ið Tarybos sekretoriato (visi 3 protoko-
luoja) ir trys Komisijos pareigûnai, áskaitant jos generaliná sekretoriø. Be
to, bet kada á pasitarimà dar gali áeiti po vienà valstybës narës patarëjà.

Pastaraisiais metais itin padidëjus Ekonominës ir pinigø sàjungos
svarbai á Europos Sàjungos Tarybos susitikimus vyksta ir Ekofino Tary-
bos ministrai, taèiau jiems nebûtina dalyvauti viso susitikimo metu. Nors
valstybiø nariø oficialios delegacijos Europos Sàjungos Tarybos susitiki-
muose yra apribotos, taèiau áprasta, kad jas lydi ir neoficialûs pareigû-
nai bei techninis personalas. Europos Sàjungos Tarybos posëdþiuose,
kitaip nei Ministrø Tarybos, nedalyvauja tokios gausios nacionaliniø vy-
riausybiø pareigûnø delegacijos.

ES Konstitucijos projekto I–20 straipsnyje nustatyta Europos Sàjun-
gos Tarybos sudëtis. Jame nurodoma, kad Tarybai priklauso valstybiø arba
vyriausybiø vadovai, Tarybos pirmininkas ir Europos Komisijos pirminin-
kas.60 ES uþsienio reikalø ministras privalo dalyvauti Tarybos veikloje.

59 Consolidated Version Of The Treaty Establishing The European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiûrëta
2003 08 08.

60 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.
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4.3. Posëdþiø organizavimas

Didþiausias darbo krûvis organizuojant Europos Sàjungos Tarybos
posëdþius tenka ES pirmininkaujanèiai valstybei. Pirmininkaujanèios ða-
lies aukðtas pareigûnas bendradarbiaudamas su Tarybos generaliniu sek-
retoriatu ir Komisija nustato svarbiausius klausimus, dël kuriø turi vykti
diskusijos. Paruoðiamàjá darbà Europos Sàjungos Tarybos susitikimams
atlieka Ministrø Taryba, susirenkanti bendrøjø reikalø (uþsienio reikalø
ministrø) sudëtimi. Bendrøjø reikalø taryba susitinka kelios dienos prieð
Europos Sàjungos Tarybos susitikimà. Bendrøjø reikalø tarybos darbà
rengia Nuolatiniø atstovø komitetas (COREPER’as), padedamas Poli-
tinio komiteto (bendrosios uþsienio ir saugumo politikos klausimais) ir
Koordinacinio komiteto (bendradarbiavimas policijos ir baudþiamøjø
teismø klausimais).

Ðià standartinæ Europos Sàjungos Tarybos posëdþio rengimo pro-
cedûrà gali papildyti ávairiø valstybiø nariø pareigûnø susitikimai, mi-
nistrø lygio derybos. Nors formalios darbotvarkës Europos Sàjungos Ta-
rybos susitikimuose nebûna, visada gausu ávairiausiø klausimø, nes:

– dalis klausimø visada aktualûs, pavyzdþiui, ES ekonominiø reika-
lø aptarimas, Bendros rinkos bei Ekonominës ir pinigø sàjungos reika-
lai, nedarbas ir darbo vietø kûrimas, ES plëtros klausimai.

– Komisija siûlo iniciatyvas, kurioms pritaria pirmininkaujanti vals-
tybë narë ir palaiko kai kurios kitos valstybës, pavyzdþiui, 1992 metø
Edinburgo Summito inicijuotas veiksmø planas nedarbui maþinti;

– pirmininkaujanti valstybë Komisijos ir kai kuriø kitø valstybiø re-
miama inicijuoja svarbius politikos arba institucinius pokyèius. Tai rodo
ávykiai, nulëmæ Mastrichto sutarties pasiraðymà. 1989 metais Strasbûro
Summite buvo inicijuota tarpvyriausybinë konferencija dël Ekonomi-
nës ir pinigø sàjungos, o 1990 metais Dubline – dël Politinës sàjungos.
1990 metø gruodá Romos Summite buvo priimti sprendimai dël ES su-
tarties, kuri buvo patvirtinta 1991 metø gruodþio mënesá Mastrichte.

– pradedant derybas dël ES plëtros su Kipru ir penkiomis Vidurio
bei Rytø Europos valstybëmis 1998 metø pavasará reikëjo Liuksemburgo
1997 metø gruodþio mënesio Summito pritarimo;

– viena Europos Sàjungos Taryba gali palikti nebaigtus apsvarstyti
iki galo klausimus kitai Europos Sàjungos Tarybai, pavyzdþiui, 1998 me-
tø Kardife buvo papraðyta Komisijos pateikti medþiagà apie Aplinko-
saugos politikos integravimà á kitas ES vykdomas politikas;

4. Europos Sàjungos Taryba (Vadovø taryba)
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– gali bûti aptariami tokie praneðimai kaip 1997 metø Liuksembur-
ge Ministrø Tarybos praneðimai dël ES plëtros ir dël Darbotvarkës 2000
reformø, dël Ekonominës ir pinigø sàjungos treèios stadijos ágyvendini-
mo bei dël Vidaus reikalø ir teisingumo politikos ágyvendinimo, prane-
ðimas dël narkotikø kontrolës, Komisijos praneðimas dël bendradarbia-
vimo Europoje;

– tarptautiniai ávykiai reikalauja atitinkamø sprendimø, pareiðki-
mø, svarstymø, pavyzdþiui, aptarimas 1998 metø Kardife ES ir JAV pre-
kybiniø ryðiø, Vidurio Rytø taikos procesas, Indijos ir Pakistano bran-
duoliniai bandymai, ávykiai Afganistane ir Irake, kova su tarptautiniu
terorizmu.

Kai rengiami specialûs Valstybiø vadovø susitikimai, daþniausiai kar-
tà per metus, jø darbotvarkë bûna siaura ir jie tæsiasi ne daugiau kaip
vienà dienà.

Europos Sàjungos Tarybos kas ðeðiø mënesiø posëdþiai rengiami ES
pirmininkaujanèioje valstybëje. Pagal Vieningà Europos aktà numaèius
rengti du kartus per metus Vadovø tarybos susitikimus buvo manoma,
kad bet koks papildomas posëdis bus rengiamas ne pirmininkaujanèioje
valstybëje, bet Briuselyje. Vëlesnë ávykiø raida parodë, kad ir papildomi
susitikimai daþniausiai rengiami pirmininkaujanèioje valstybëje. Regu-
liarûs Europos Sàjungos Tarybos posëdþiai rengiami baigiantis valstybës
narës pirmininkavimo ES laikotarpiui, t. y. birþelio ir gruodþio mëne-
siais. Jie trunka dvi dienas, áprastai prasideda vienos dienos ryte ir bai-
giasi kitos dienos popietæ. Specialiø susitikimø trukmë priklauso nuo
svarstomø problemø, bet retai uþtrunka ilgiau nei vienà dienà. 1999 me-
tø Berlyno Summitas, svarstæs Darbotvarkë 2000 reformø programà, uþ-
truko ilgiau nei tris dienas.

Reguliarûs Europos Sàjungos Tarybos susitikimai daþniausiai vyksta
tokia nusistovëjusia tvarka:

– susitikimo iðvakarëse arba kai kada ir pirmà jo dienà po pusryèiø
visi dalyviai susirenka bendriems pietums. Vëliau ið anksto suderinti dar-
botvarkës klausimai svarstomi plenariniame posëdyje. Nuo 1987 metø
susitikimo ið pradþiø iðklausoma Europos Parlamento pirmininko kal-
ba. Tuo pat metu Ekofino ministrai gali posëdþiauti atskiroje patalpoje.

– Pietø pertrauka suteikia neformaliø diskusijø ir dviðaliø susitiki-
mø galimybæ. Visø pertraukø metu vyksta dviðalës diskusijos ir konsul-
tacijos su nacionalinës delegacijos nariais;

– Kitas plenarinis posëdis kvieèiamas po pietø, taèiau kai kada vy-
riausybiø vadovai ir uþsienio reikalø ministrai rengia atskirus pasitarimus;
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– Kai kada posëdþiaujama netgi visà naktá, kaip tai atsitiko 2001
metø Nicos Summite;

– Áprastai nakties metu pirmininkaujanèios valstybës atstovai kartu
su Tarybos sekretoriatu parengia pirmos dienos posëdþiø iðvadø projek-
tus, kurie tampa kitos dienos pasitarimø pagrindu;

– Kitos dienos ryte vël rengiamas plenarinis posëdis, o kai kada jis
pratæsiamas ir po pietø. Jo metu siekiama daryti diskusijø apibendrini-
mus ir iðvadas;

– susitikimas áprastai baigiamas po pietø arba vëlai vakare paskel-
biant pirmininkaujanèiøjø iðvadas;

– Rengiama spaudos konferencija, kurioje á þurnalistø klausimus
atsako Europos Sàjungos Tarybos ir Komisijos pirmininkai. Be to, kiek-
viena delegacija rengia savas spaudos konferencijas.

Europos Sàjungos Taryba sprendþia svarbiausius klausimus priim-
dama politinius sprendimus ir tvirtindama jau parengtus susitarimus
bei dokumentus, formuodama kitø ES institucijø veiklos perspektyvà.
Europos Sàjungos Taryboje visi sprendimai priimamai bendru susitari-
mu, todël á darbotvarkæ átraukiami tik jau suderinti klausimai. Nepavy-
kus kokiu nors klausimu rasti bendro sprendimo ES institucijoms nuro-
doma ieðkoti visoms valstybëms narëms priimtino sprendimo.

Nuo 1995 metø Europos Sàjungos Taryba susitinka 4 kartus per me-
tus. Ið viso iki 2000 m. pabaigos buvo suorganizuoti 75 Europos Sàjun-
gos Tarybos susitikimai.61

Prie 2001 metais Nicos sutarties pridëtoje deklaracijoje numatoma,
kad nuo 2002 metø bent kartà per pusmetá Europos Sàjungos Tarybos
susitikimai vyks Briuselyje, o kai Europos Sàjungoje bus 18 ir daugiau
valstybiø nariø, visi Europos Sàjungos Tarybos susitikimai vyks tik Briu-
selyje.62

Nuo 1994 metø á Europos Sàjungos Tarybos susitikimus (antrà die-
nà) kvieèiami ir valstybiø kandidaèiø (asocijuotø valstybiø) vadovai. Jiems
surengiami darbiniai pietûs su Europos Sàjungos Tarybos susitikimo da-
lyviais.

ES Konstitucijos projekto I–20 straipsnyje nustatoma, kad Euro-
pos Sàjungos Taryba susitinka kartà per ketvirtá, ir jai vadovauja Tarybos

61 P. de Schoutheete. The European Council // Peterson J. and Shackleton M. (eds.) The
Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 23.

62 Treaty of Nice Amending the Treaty on European Union, the Treaties Establishing the
European Communities and Certain related Acts (2001/C 80/01). – http://europa.eu.int/eur–
lex/en/treaties/dat/nice.html – þiûrëta 2003 08 05.
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pirmininkas. Susiklosèius atitinkamoms aplinkybëms Tarybos pirminin-
kas gali sukviesti papildomus posëdþius. Europos Sàjungos Tarybos po-
sëdþiuose prireikus gali bûti kvieèiami dalyvauti ministrai, Europos Ko-
misijos pirmininkas arba Komisijos narys (komisaras).63

ES Konstitucijos projekto I–20 straipsnis numato, kad iðskyrus at-
vejus, kai Konstitucija numato kitaip, visi Europos Sàjungos Tarybos
posëdþio sprendimai priimami bendru sutarimu.

ES Konstitucijos projekto I–21 straipsnyje numatyta, Taryba kvali-
fikuota balsø dauguma dvejiems su puse metø iðsirenka savo pirminin-
kà, kurio ágaliojimai gali bûti pratæsti dar vienà kadencijà. ES Tarybos
pirmininkas negali turëti nacionalinio mandato.

ES Konstitucijos projekto I–25 straipsnis numato, kad ES Taryboje
balso teisës neturi jos pirmininkas ir Komisijos pirmininkas.

Pagal Konstitucijos projekto I–21 straipsná Europos Sàjungos Tary-
bos pirmininkas po kiekvieno posëdþio privalo pateikti ataskaità apie
Tarybos veiklà Europos Parlamentui.

ES Konstitucijos projekto III–244 straipsnyje numatyta, kad visi ES
Tarybos nariai disponuoja tik vieno balso teise. ES Tarybos nario susilai-
kymas balsuojant netrukdo priimti sprendimo pagal bendro sutarimo
procedûrà.

ES Konstitucijos projekte ES Taryba ápareigojama parengti Vidaus
veiklos taisykles bei jas patvirtinti paprasta balsø dauguma. ES Tarybai
padeda ES Ministrø Tarybos generalinis sekretoriatas.

5. EUROPOS SÀJUNGOS TARYBA
(MINISTRØ TARYBA)

5.1. Bendra charakteristika ir funkcijos

Pagal Europos Bendrijos sutartá ES Taryba yra Bendrijos ástatymø
leidimo organas (institucija). Jà sudaro kiekvienos ES valstybës narës
ministrai, vyriausybës nariai arba kiti aukðti pareigûnai, savo sprendimu
ápareigojantys savo vyriausybæ. Tarybos pirmtakë yra 1951 m. pagal Eu-
ropos angliø ir plieno bendrijos sutartá ásteigta Ministrø Taryba.64

63 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.

64 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers // J. Peterson and Shackleton M. (eds.)
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 49.
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Atsiþvelgiant á Tarybos darbotvarkëje svarstomà klausimà joje atsto-
vauja uþ tà klausimà ir veiklos sritá atsakingi nacionaliniø vyriausybiø
ministrai arba ministrø rangui prilyginti pareigûnai. Jeigu svarstomi ap-
linkosaugos reikalai, Tarybà sudaro nacionaliniø vyriausybiø aplinkos mi-
nistrai arba viceministrai, þemës ûkio reikalams svarstyti Taryboje renka-
si þemës ûkio ministrai arba jø rango ir kompetencijos pareigûnai.

Ministrø Taryba vykdo ðias pagrindines funkcijas:
– teisës aktø priëmimo kartu su Europos Parlamentu arba viena;
– valstybiø nariø ekonominës politikos koordinavimo;
– biudþeto tvirtinimo kartu su Europos Parlamentu;
– ES vardu sudaro sutartis su uþsienio valstybëmis ir tarptautinëmis

organizacijomis;
– priima sprendimus dël bendros uþsienio ir saugumo politikos for-

mavimo pagal Virðûniø tarybos numatytas gaires;
– Koordinuoja valstybiø nariø veiklà bei numato bendras priemo-

nes vidaus reikalø ir teisingumo srityse.
Ministrø Tarybos posëdþiuose svarstomi ir priimami Komisijos pa-

rengti ES teisës aktø projektai. Ði Taryba, gavusi Europos Parlamento ir
prireikus Ekonomikos ir Socialiniø reikalø bei Regionø komitetø nuo-
mones, gali savarankiðkai priimti teisës aktus arba pagal bendro spren-
dimo procedûrà, kai ðia galia dalijasi su Europos Parlamentu.65

Pagal rotacijos principà kas ðeðis mënesius nuolat keièiasi Europos
Sàjungoje pirmininkaujanti valstybë, kuri pirmininkauja ir Tarybos po-
sëdþiams.

Visi formalûs Ministrø Tarybos posëdþiai daþniausiai vyksta Briuse-
lyje arba Liuksemburge (balandþio, birþelio ir spalio mënesiais). Tik èia
yra infrastruktûra, leidþianti techniðkai priimti sprendimus: vertëjø ka-
binos sekretoriatas, dokumentø archyvai, posëdþiø salës. Kai kada ne-
formalûs posëdþiai vyksta pirmininkaujanèios valstybës teritorijoje. Pir-
mininkaujanèios valstybës keièiasi kas ðeði mënesiai – nuo sausio iki lie-
pos ir nuo liepos iki gruodþio pabaigos.

Pirmininkavimas Europos Sàjungoje nuo 1995 metø (paskutinio ES
plëtros etapo) iki 2008 metø keièiasi pagal 9 lentelëje pateiktà grafikà.66

65 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers // J. Peterson and Shackleton M. (eds.)
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 49.

66 Ibid, p. 51.
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9 lentelë. Pirmininkavimo ES grafikas

Europos Taryboje pirmininkaujanèiai valstybei narei keliami tokie
pagrindiniai uþdaviniai:

– vadovauti valstybiø nariø bendradarbiavimui ES institucijose (Ta-
ryboje bei kai kuriuose komitetuose);

– atstovauti Europos Tarybai ir Ministrø Tarybai ES institucijose ir
struktûrose;

– atstovauti ES tarptautinëse organizacijose ir palaikant ryðius su
uþsienio valstybëmis.

Pagrindinës Tarybai pirmininkaujanèios ðalies funkcijos yra ðios:
– bendradarbiaujant su Tarybos generaliniu sekretoriatu organizuo-

ti posëdþius ir jiems pirmininkauti pradedant ministrø lygiu ir baigiant
atskirø komitetø bei darbo grupiø lygiu, iðskyrus tuos atvejus, kai ne-
daugelis komitetø ir darbo grupiø turi savo nuolatiná pirmininkà;

– formuoti ir priimti sprendimus, nes nuo pirmininkaujanèiojo la-
bai priklauso derybø, átikinëjimø, manevravimo, koalicijø formavimo,
bendrosios pozicijos radimo su visomis valstybëmis narëmis, Komisija ir
Europos Parlamentu sëkmë;

– garantuoti vykdomø politikø tæstinumà keièiantis pirmininkavi-
mui. Tuo tikslu pirmininkaujanti valstybë organizuoja sprendimø pri-
ëmimo procesà artimai bendraudama su Tarybos generalinio sekretoria-
to atstovais bei pirmininkavimà po jos perimanèia valstybe;

– atstovauti Tarybai visais klausimais su kitomis ES institucijomis ir
su treèiosiomis ðalimis.67

2001 Ðvedija Belgija
2002 Ispanija Danija
2003 Graikija Italija
2004 Airija Nyderlandai
2005 Liuksemburgas Didþioji Britanija
2006 Austrija Vokietija
2007 Suomija Portugalija

Metai Pirmininkaujanti valstybë

I pusmetis II pusmetis

67 Taryba. – http://ue.eu.int/en/info/main.htm – þiûrëta 2003 01 12.
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Valstybës narës pirmininkavimas Taryboje turi pranaðumø ir trûku-
mø. Vienas ið pranaðumø yra tas, kad pirmininkaujanti valstybë atsidu-
ria ES vykstanèiø politiniø ávykiø sûkuryje ir visuomenës dëmesio cen-
tre. Pirmininkaujanèios ðalies ministrai, ypaè Vyriausybës vadovas su uþ-
sienio reikalø ministru, nuolat susitinka su svarbiais pasaulio valstybiø ir
tarptautiniø organizacijø politiniais veikëjais atstovaudami ES intere-
sams. Kitas pranaðumas yra turëjimas galimybiø kokioje nors politikos
srityje áveikti tas problemas, kurios reikalauja neatidëliotinø sprendi-
mø. Valstybë narë pradëdama pirmininkauti visada paveldi daugiau ar
maþiau spræstinø klausimø ið anksèiau pirmininkavusiø valstybiø.

Neigiama pirmininkavimo ypatybë yra ta, kad pirmininkaujanèios
valstybës administracinis aparatas apkraunamas jam nebûdingais dar-
bais ir tai apsunkina maþesnes valstybes nares. Be to, dël ne itin popu-
liariø arba racionaliø sprendimø neretai bloguoju minima pirmininkau-
janti valstybë.

Pagrindinis Tarybos veiklà reglamentuojantis teisës aktas yra „Tary-
bos veiklos taisyklës“.68

Kai 1950 metais buvo steigiama Bendrija, daugelis jos steigëjø tikë-
jo, kad Tarybos, kaip tarpvyriausybinës institucijos, vaidmuo sprendimø
priëmimo procese laipsniðkai maþës, daugiau valdþios galiø ji perleis
Komisijai, t. y. Bendrijai atstovaujanèiai institucijai. Vëlesnë ávykiø ei-
ga parodë, kad Tarybos galios nuolat buvo didinamos ir tik pastaraisiais
metais vis daugiau galiø suteikiama Komisijai ir Europos Parlamentui.

1958 metais pradëjus veikti Europos ekonominei bendrijai ir Eura-
tomui buvo ásteigtos ir ðiø bendrijø Tarybos ir jos visos trys 1967 metais
buvo sujungtos á vienà bendrà Tarybà pagal Europos Bendrijø sujungi-
mo sutartá.69

Pagal Tarybos veiklos taisykliø 1 straipsná ji privalo susirinkti tada,
kai kvieèia Tarybos pirmininkas arba vieno ið Tarybos nariø praðymu, ar-
ba Europos Komisijos praðymu. Tame paèiame taisykliø straipsnyje nu-
rodyta, kad septynis mënesius prieð perimant pirmininkavimà Taryboje,
konsultuojantis su tuo metu Tarybai pirmininkaujanèiu atitinkamos vals-
tybës atstovu preliminariai numatoma bûsima posëdþiø darbotvarkë, kad
bûtø galima laiku uþbaigti paruoðiamøjø teisës aktø rengimo procesà ir
priimti sprendimus.

68 Rules of Procedure of the Council // OJ L 230, 28.8.2002. P. 7.
69 Treaty Establishing a Single Council and a Single Commission of the European Com-

munities (Merger Treaty)//OJ 152, 13.07.1967. P. 0002.
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Remiantis sutarèiø priedais yra suformuotas Tarybos veiklos taisyk-
liø 1 straipsnis, nusakantis, kad Tarybos bûstinë yra Briuselis, o balan-
dþio, birþelio ir spalio mënesiais Taryba posëdþiauja Liuksemburge.

ES Konstitucijos projekto 22 straipsnis numato, kad ES Ministrø
Taryba kartu su Europos Parlamentu priima ES teisës aktus, tvirtina
Bendrijos biudþetà, atlieka politikos ágyvendinimo ir koordinavimo funk-
cijas.70

5.2. Sudëtis ir posëdþiai

Tarybos veiklos taisykliø 2 straipsnyje numatyta, kad jos sudëtis kei-
èiasi atsiþvelgiant á svarstomø klausimø tematikà. Ankstesniais metais
Taryba posëdþiaudavo daugiau nei dvideðimties sudëèiø. 1999 m. Hel-
sinkyje buvo nutarta, kad Taryba posëdþiaus tik ðeðiolikos sudëèiø. 2002
m. Sevilijos valstybiø vadovø susitikime buvo nutarta sumaþinti Tarybos
sudëèiø kieká iki 9. Dar 2002 metø pirmame pusmetyje Taryba posëdþia-
vo ðeðiolikos sudëèiø, bet Sevilijoje (Ispanijoje) susirinkæ ES valstybiø
vadovai sutarë sumaþinti Tarybos sudëèiø skaièiø iki devyniø. Danija pir-
moji organizavo savo pirmininkavimo laikotarpá pagal Sevilijos susitari-
mus ir per 2002 metø antràjá pusmetá surengë 31 formalø ir 9 neforma-
lius Ministrø Tarybos posëdþius:71

– Bendrøjø reikalø ir iðoriniø santykiø – 9;
– Ekonomikos ir finansø – 7;
– Þemës ûkio ir þuvininkystës – 7;
– Teisingumo ir vidaus reikalø – 4;
– Darbo, socialiniø reikalø, sveikatos ir vartotojø apsaugos – 3;
– Konkurencijos, vidaus rinkos, pramonës, tyrimø – 4;
– Transporto, telekomunikacijø ir energetikos – 3;
– Aplinkos – 3;
– Ðvietimo, jaunimo reikalø, kultûros – 1.
Bendrøjø reikalø ir iðoriniø santykiø taryba taip pat svarsto Euro-

pos saugumo ir gynybos politikø bei bendradarbiavimo klausimus.
Be to, Bendrøjø reikalø ir iðoriniø santykiø taryba rengia atskirus

susitikimus tam, kad koordinuotø visà paruoðiamàjá Vadovø tarybos su-
sitikimø darbà, áskaitant politikø bei instituciniø ir administraciniø klausi-

70 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–
convention.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.

71 ES Taryba. – http://ue.eu.int/en/info/main.htm – þiûrëta 2003 01 12.
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mø derinimà. Ði Taryba koordinuoja bendràjà uþsienio ir saugumo poli-
tikà, uþsienio prekybà, humanitarinës pagalbos teikimo klausimus.

Veiklos taisykliø 2 straipsnyje numatyta, kad Bendrøjø reikalø ir
iðoriniø santykiø taryba ne vëliau kaip keturios savaitës iki Vadovø tary-
bos posëdþio pagal Tarybos pirmininko pasiûlymà parengia darbotvarkës
projektà bei jos anotacijà, o Tarybos posëdþio iðvakarëse patvirtina jo
darbotvarkæ.

Tarybos hierarchinës sistemos virðûnëje yra ministrai, sudarantys Ben-
drøjø reikalø ir iðoriniø santykiø bei Ekonomikos ir finansø (Ekofinas)
tarybas.

Ekofino taryboje svarstomi ir visi su Bendrijos biudþeto formavimu
susijæ teisës aktø projektai.

Teisingumo ir vidaus reikalø taryboje taip pat svarstomi su civiline
sauga susijæ sprendimø projektai.

Darbo, socialiniø reikalø, sveikatos ir vartotojø reikalø taryba taip
pat priima sprendimus ir dël su turizmu susijusiø klausimø.

Konkurencijos, vidaus rinkos, pramonës, tyrimø tarybai priskirta
sprendimø priëmimo teisë dël audiovizualiniø reikalø.

Þemës ûkio ir þuvininkystës taryba priima sprendimus ir dël miðki-
ninkystës, kaimo plëtros aktualijø.

Pagal Bendrijos sutarties 203 straipsná kiekviena valstybë narë gali
pati nustatyti, kaip atstovaus savo interesams Taryboje, nes keliø veiklos
srièiø ministrai arba jø ágalioti pareigûnai gali atstovauti valstybës narës
interesams tos paèios sudëties Taryboje.72

Bendrøjø reikalø ir iðoriniø santykiø Taryboje kiekviena nacionali-
në vyriausybë privalo bûti atstovaujama uþsienio reikalø ministro arba
valstybës sekretoriaus.

Ne reèiau nei kartà per mënesá á Tarybos posëdþius renkasi naciona-
liniø vyriausybiø uþsienio reikalø ministrai (Bendrøjø reikalø ir iðoriniø
santykiø taryba), ekonomikos ir finansø ministrai (Ekonomikos ir finan-
sø taryba – Ekofinas), þemës ûkio ministrai (Þemës ûkio taryba). Aplin-
kos, transporto, þvejybos, vidaus rinkos ministrai á Tarybos posëdþius su-
sirenka 4–5 kartus per metus, o mokslo, socialiniø reikalø, pramonës ir
energetikos ministrai posëdþiauja Taryboje tik 2–3 kartus. Tarybos posë-
dþiams kas 6 mënesiai pirmininkauja vis kita valstybë (þr. skyr. Pirminin-
kavimas Tarybai).

72 Consolidated Version Of The Treaty Establishing The European Community // OJ C
325, 24.12.2002, P.33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiûrëta
2003 08 08.
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Taryboje svarstomø klausimø kasmet daugëja. 10 lentelëje pateikia-
mi duomenys apie Bendrøjø reikalø taryboje svarstomus klausimus.73

10 lentelë. Bendrøjø reikalø taryboje svarstyta klausimø

Tarybos posëdþiai yra uþdari visuomenës nariams, iðskyrus kai ku-
riuos atvejus, kai pagal Tarybos taisykliø 8 straipsná posëdþiuose leidþia-
ma dalyvauti ir visuomenës atstovams svarstant klausimus pagal bendro
sprendimo procedûras remiantis Bendrijos sutarties 251 straipsniu.74

Á Tarybos posëdþius kartu su ministrais atvyksta ir svarstomø klausi-
mø ekspertai bei viceministrai. Bendrøjø reikalø tarybos posëdþiuose
uþsienio reikalø ministrus visada lydi ir prekybos ministrai, kai svarstomi
su uþsienio prekyba susijæ klausimai. Daþniausiai be atitinkamos srities
ministro á Tarybos posëdþius kartu su juo atvyksta 5–6 tos valstybës narës
ekspertai, kiti komandos nariai. ES Taryba apmoka ministro ir penkiø
delegacijos nariø kelionës iðlaidas. Kai svarstomi itin konfidencialûs klau-
simai, gali bûti apribotas nacionalinës delegacijos nariø skaièius Tarybos
posëdyje. Pirmininko pasiûlymu delegacija gali bûti apribota „Ministras
plius du“ arba „Ministras plius vienas“, arba itin konfidencialiais atve-

1990 116 75 25
1991 69 82 18
1992 102 65 35
1993 141 71 29
1994 205 74 26
1995 291 86 14
1996 319 82 18
1997 279 77 23
1998 321 76 24
1999 403 72 28
2000 78 22

Metai Ið viso apsvarstyta
klausimø

Uþsienio politikos
klausimø proc.

Vidaus politikos
klausimø proc.

217 (per I pusmetá)

73 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers // John Peterson and Michael Shackleton
(eds.) The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 56.

74 Rules of Procedure of the Council // OJ L 230, 28.8.2002. P. 7.
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jais „Ministras ir Komisija“ deriniais. Áprastai posëdis prasideda 10 va-
landà ryto ir baigiasi tos paèios dienos 6–7 valandà vakaro. Uþsienio
reikalø, þemës ûkio ir finansø ministrai neretai posëdþiauja dvi dienas.75

 Be formaliø Tarybos posëdþiø, neretai vyksta neformalûs ministrø
susitikimai savaitgaliais, kuriuose nepriimami jokie sprendimai. Daþ-
niausiai tokie neformalûs Tarybos nariø susitikimai vyksta pirmininkau-
janèioje valstybëje.

Ministrø Tarybos posëdþiø metiniame tvarkaraðtyje reguliariai vyks-
ta biudþeto svarstymo, þemës ûkio produkcijos kainø nustatymo ir besi-
baigianèio ðeðiø mënesiø valstybës narës pirmininkavimo ciklo posëdþiai.
Ministrø Tarybai visais klausimais padeda jos paruoðiamieji komitetai.
Vieni ið jø ásteigti Europos Bendrijø sutarèiø pagrindu, kiti tarpvyriau-
sybiniais arba Ministrø Tarybos sprendimais.

Pagal Tarybos veiklos taisykliø 3 straipsnio 6 punktà preliminari po-
sëdþio darbotvarkë suskirstoma á dvi dalis: A ir B. Á posëdþio darbo-
tvarkës dalá A patenka tie sprendimø projektai, kurie jau nuodugniai
apsvarstyti bei preliminariai suderinti komitetuose, COREPER’e ir ku-
riuos priimti numatoma be Tarybos nariø arba Komisijos atstovø disku-
sijø posëdþio metu. Taèiau tai nereiðkia, kad Tarybos nariai arba Komi-
sijos atstovai neturi galimybës pasisakyti posëdþio metu dël darbotvarkës
A dalyje numatytø sprendimø projektø.76

Tarybos veiklos taisykliø 3 straipsnio 7 punktas numato, kad prieð
prasidedant kiekvienam posëdþiui jo dalyviai tvirtina posëdþio darbo-
tvarkæ ir turi galimybæ siûlyti papildomus klausimus. Papildomi klausi-
mai átraukiami á posëdþio darbotvarkæ tik tuo atveju, jeigu tam vienin-
gai pritaria visi Tarybos nariai, o siûlomi nutarimø projektai yra apsvars-
tyti atitinkamuose komitetuose bei parengti pagal Sutartyse numatytas
procedûras.

Tarybos veiklos 7 taisyklë numato, kad Taryba veikia teisës aktø pri-
ëmimo procese pagal ES sutarties 207 (3) straipsná priimdama valstybes
nares ápareigojanèius teisës aktus: reglamentus, direktyvas arba nutari-
mus pagal Sutartyse numatytus ápareigojimus. Tarybos diskusijose pri-
imtos rekomendacijos, rezoliucijos, iðvados, nuomonës neturi valstybes
nares ápareigojanèiø teisës aktø galios.77

75 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers// John Peterson and Michael Shackleton
(eds.) The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 50.

76 Rules of Procedure of the Council // OJ L 230, 28.8.2002. P. 7.
77 Ibid.
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Kitaip nei Europos Sàjungos interesams atstovaujanti Komisija ir
visuotiniuose rinkimuose iðrinktas Europos Parlamentas, Taryba yra ES
valstybiø nariø vyriausybiø atstovë. Taryba kasmet susirenka vidutiniðkai
á 100 posëdþiø.78

2001 metais ávyko 89 Ministrø Tarybos posëdþiai. Dauguma posë-
dþiø rengiami Briuselyje, iðskyrus balandþio, birþelio ir spalio mënesius,
kai posëdþiaujama Liuksemburge.

ES Konstitucijos projekto I–22 nurodoma, kad Ministrø Tarybà su-
daro kiekvienos valstybës narës ministrai arba ministrø lygio atstovai,
atsakingi uþ atskiras veiklos sritis. Tik tokio lygio atstovas Ministrø
Taryboje turi balsavimo teisæ atstovauti já delegavusiai valstybei narei.79

ES Konstitucijos projekto III–245 straipsnis numato, kad Ministrø
Tarybos posëdá gali sukviesti jos pirmininkas, vienas ið Tarybos nariø arba
Komisija.

ES Konstitucijos projekto I–23 straipsnyje nustatoma, kad Bendrø-
jø reikalø ir Teisës tarybos privalo garantuoti Ministrø Tarybos darbo
nuoseklumà. Atlikdama Bendrøjø reikalø tarybos funkcijas ji kartu su
Europos Komisija suplanuoja ir garantuoja sklandþià Europos Sàjun-
gos Tarybos (vadovø) darbø sekà.

Bendrøjø reikalø taryba atlieka ir teisës aktø leidybos funkcijas, ji
kartu su Europos Parlamentu vadovaudamiesi Konstitucijos suteiktais
ágaliojimais priima teisës aktus. Vykdant ðià funkcijà kiekvienos valsty-
bës narës delegacija gali bûti papildomai atstovaujama vieno arba dvie-
jø ministrø lygio ekspertø, gerai iðmananèiø Taryboje svarstomus darbo-
tvarkës klausimus.

ES Konstitucijos projekto I–23 straipsnyje nurodoma, kad Uþsie-
nio reikalø taryba pagal Europos Sàjungos Tarybos (vadovø) numatytas
gaires formuoja Sàjungos uþsienio politikas. Uþsienio reikalø tarybai
vadovauja Europos Sàjungos uþsienio reikalø ministras.80 Kitø sudëèiø
taryboms pirmininkauja ES pirmininkaujanèios valstybës atstovas. ES
Konstitucijos projekto I–23 straipsniu ES Taryba ápareigojama patvir-
tinti pirmininkaujanèiø valstybiø rotacijà, o vienos valstybës pirminin-
kavimas turëtø trukti ne maþiau kaip metus.

78 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers // John Peterson and Michael Shackleton
(eds.) The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 51.

79 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–conven-
tion.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.

80 Ibid.
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5.3. Generalinis sekretoriatas

Tarybos generaliniame sekretoriate dirba maþdaug 2500 valdininkø,
per 300 ið jø yra A funkcinës grupës pareigûnai (nuo 2004 m. AD arba
administratoriø funkcinë grupë). Sekretoriato bûstinë yra tame paèia-
me pastate Briuselyje, kuriame vyksta Tarybos posëdþiai, netoli nuo pa-
grindiniø Komisijos ir Europos Parlamento bûstiniø.81

Generaliniam sekretoriatui vadovauja generalinis sekretorius ir gene-
ralinio sekretoriaus pavaduotojas, kurie ðioms pareigoms gali bûti paskirti
tik visiems Tarybos nariams vieningai pritarus. Generalinis sekretorius tuo
paèiu metu eina ir ES aukðtojo atstovo (angl. High Representative) pareigas,
t. y. yra atsakingas uþ ES Bendràjà uþsienio ir saugumo politikà.82

Generalinio sekretoriato pagrindinë funkcija yra aptarnauti Tary-
bos ir jos komitetø posëdþius, iðplatinti posëdþiø darbotvarkes, proto-
koluoti diskusijas, áforminti bei platinti sprendimø dokumentus, iðlai-
kyti politikø tæstinumo ir koordinavimo funkcijà nuolat keièiantis vals-
tybiø nariø pirmininkavimui. Dël to Generalinis sekretoriatas dirba arti-
mai bendradarbiaudamas su pirmininkaujanèios Tarybai valstybës narës
nuolatine atstovybe. Tarybos generaliniam sekretoriatui daugiau darbø
tenka atlikti maþø valstybiø nariø pirmininkavimo laikotarpiais, kurios
neturi dideliø nacionaliniø sekretoriatø.

Be to, generalinis sekretorius ir jo pavaduotojas pagal Tarybos veik-
los taisykliø 23 straipsná privalo parengti Tarybos iðlaidø sàmatà.

Nuo 1970 m. darbuotojø Sekretoriate padaugëjo daugiau nei ðeðis
kartus. Darbuotojø skaièiaus didëjimà lëmë darbø apimties Sekretoria-
te didëjimas ir padidëjæs Taryboje priimamø sprendimø skaièius.83

11 lentelë. Tarybos sekretoriato personalas

81 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 160.

82 Ibid.
83 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers // John Peterson and Michael Shackleton

(eds.) The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 53.

1970 603 94
1975 1,475 161
1980 1,593 183
1985 1,790 188
1990 2,183 217
1995 2,446 273
2000 2,465 316

A funkcinë grupëIð viso personaloMetai
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5.4. Tarybos komitetai ir darbo grupës

Tarybai priklauso keletas hierarchiðkai organizuotø komitetø ir dar-
bo grupiø, nuo kuriø veiklos daug priklauso Ministrø Tarybos ir Vadovø
tarybos veikla, Tarybos posëdþiø ir susitikimø darbotvarkës bei priimami
sprendimai.

Ið visø komitetø bene svarbiausi ir þinomiausi yra COREPER’as I ir
COREPER’as II, kuriuose posëdþiauja valstybiø nariø nuolatiniø atsto-
vybiø ambasadoriai ir ambasadoriø pavaduotojai, siekdami suderinti vi-
sus valstybiø nariø klausimus dar prieð valstybiø vadovø susitikimus ir
Ministrø Tarybos posëdþius. Ne maþiau svarbi ðiø komitetø funkcija yra
Tarybos posëdþiø darbotvarkës parengimas.

Svarbias funkcijas Tarybos veikloje atlieka Ekonomikos ir finansø,
Darbo, Politikos ir saugumo, Socialinës apsaugos, 133(3) sutarties straips-
nio, 36 sutarties straipsnio komitetai. Visi ðie iðvardyti komitetai ásteigti
vadovaujantis atitinkamø Bendrijos sutarties straipsniø nuostatomis.

Be ðiø komitetø, ne maþiau svarbias funkcijas atlieka Specialusis
þemës ûko komitetas, kuris buvo ásteigtas 1960 m. tarpvyriausybiniu Þe-
mës ûkio tarybos nutarimu siekiant parengti klausimus ðios Tarybos po-
sëdþiams.

Be to, Tarybos nutarimais yra ásteigti komitetai: Karinis, Kriziø val-
dymo, Ekonominës politikos, Finansø tarnybos, Saugumo.

5.4.1. Nuolatiniø atstovø komitetas – COREPER’as (prancûziðko
pavadinimo Comite des representants permanents santrumpa, angl. Com-
mittee of Permanent Representatives – COREPER). Ðis komitetas buvo
ásteigtas remiantis EB sutarties 207 straipsniu. Kiekviena valstybë narë
Briuselyje turi savo nuolatinæ atstovybæ, kuri yra tarsi tos valstybës am-
basada Europos Sàjungoje.84

Nuolatinei valstybës narës atstovybei vadovauja nuolatinis atstovas,
kuriuo skiriamas aukðto rango tos valstybës diplomatas, o jam padeda
apie 30–40 valstybës pareigûnø ir juos aptarnaujantis techninis persona-
las. Apie pusë nuolatinës atstovybës pareigûnø yra pakviesti ið diploma-
tinës tarnybos, kiti ið atitinkamø ðakiniø ministerijø – þemës ûkio, ap-
linkos, finansø ir kitø.

Nors ði institucija nebuvo numatyta Paryþiaus sutartimi, Europos
angliø ir plieno bendrijos valstybiø nariø ministrai 1953 metais nutarë
ásteigti koordinuojantá komitetà. Ðio komiteto nariai susitikdavo posë-

84 Lewis J. National Interests: Coreper // John Peterson and Michael Shackleton (eds.)
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 277.
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dþiuose kartà per mënesá Liuksemburge ir suderindavo Taryboje numa-
tomø priimti sprendimø projektus.

Europos ekonominës bendrijos ir EURATOMO sutartimis buvo nu-
matyta ákurti tokius komitetus abiejose bendrijose. Pagal Sujungimo
sutarties 4 straipsná ðie visø trijø Europos bendrijø komitetai buvo su-
jungti á vienà.85

Yra du COREPER’ai. Kiekvienas ið jø posëdþiauja kartà per savai-
tæ. COREPER’as 2 yra svarbesnis, nes já sudaro nuolatiniai atstovai ir
jiems padedantis personalas. Ðis COREPER’as dirba daugiausia uþsie-
nio reikalø ministrams ir per juos Tarybai, Ekofinui. Jis taip pat svarsto
kitus itin jautrius klausimus, veikia kaip valstybiø nariø tarpininkas ir
informacijos ið jø surinkëjas. COREPER’as 2 padeda Taryboms spren-
dþiant ðiuos klausimus:86

– Bendrøjø reikalø ir iðoriniø santykiø tarybos;
– Teisingumo ir vidaus reikalø;
– Plëtros;
– Biudþeto;
– Daugiameèio biudþeto derybø (Agenda 2000);
– Struktûriniø ir Sanglaudos fondø;
– Instituciniø ir horizontaliø klausimø;
– Asociacijos sutarèiø;
– Naujø nariø priëmimo;
– Tarpvyriausybinës konferencijos atstovø.
COREPER’as 1 sudaro nuolatiniø atstovø pavaduotojai bei jiems

pavaldus personalas. Ðis komitetas padeda taryboms sprendþiant klausi-
mus, susijusius su:87

– Bendra rinka (Vidaus rinkos, Vartotojø reikalø, Turizmo tarybos);
– Derybos dël sprendimø priëmimo „Bendro sprendimo“ bûdu;
– Aplinkos;
– Darbo ir socialiniø reikalø;
– Transporto ir telekomunikacijø;
– Pramonës ir energetikos;
– Þuvininkystës;
– Mokslo;

85 Europos Sàjungos sutartis // Europos Sàjungos steigimo dokumentø rinktinë. – Vil-
nius: Eugrimas, 1998.

86 Lewis J. National Interests: Coreper // John Peterson and Michael Shackleton (eds.)
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 284.

87 Ibid. P. 284.
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– Kultûros;
– Ðvietimo ir jaunimo reikalø;
– Sveikatos apsaugos;
– Þemës ûkio, kai svarstomi veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai.
COREPER’ai atsakingi uþ pasiruoðimà Ministrø Tarybos susitiki-

mams ir rengia sprendimus visø jos sudëèiø posëdþiams, iðskyrus Þemës
ûkio tarybà. Teigiama, kad apie 90 proc. visø klausimø pavyksta suderin-
ti COREPER’uose bei þemesnëse sprendimø paruoðimo grandyse ir
Ministrø Tarybai belieka tik formaliai priimti sprendimus. Abu
COREPER’ai posëdþiauja kartà arba du per savaitæ. Pagal Tarybos veik-
los 19 straipsnio 4 punktà COREPER’ø posëdþiams, kaip ir kitiems Ta-
rybos komitetams arba darbo grupëms, pirmininkauja tuo metu ES pir-
mininkaujanèios valstybës atstovas, jeigu prieð pradedant posëdá nenu-
tariama kitaip.

COREPER’o darbø apimtys didëja vykstant Bendrijos plëtros pro-
cesui. Apie tai liudija 12 lentelëje pateikiama ðio komiteto tarnautojø
skaièiaus dinamika.88

12 lentelë. Nuolatiniø atstovybiø personalo skaièius 1965–2000 m.

Vastybė narė 2000 1995 1993 1991 1986 1969 1965 
Vokietija 79 62 55 47 41 28 21 
Prancūzija 70 50 45 41 29 19 18 
Austrija 68 65 - - - - - 
Suomija 60 37 - - - - - 
Ispanija 58 54 51 50 31 - - 
Graikija 55 66 73 62 48 - - 
Jungtinė 
Karalystė 55 50 45 39 45 - - 

Portugalija 55 48 47 44 36 - - 
Švedija 50 52 - - - - - 
Italija 49 42 44 44 40 29 22 
Nyderlandai 47 45 34 30 24 21 19 
Belgija 46 36 34 31 26 18 18 
Danija 46 38 38 35 31 - - 
Airija 37 37 24 26 24 - - 
Liuksemburgas 13 14 7 13 6 8 4 

88 Lewis J. National Interests: Coreper // John Peterson and Michael Shackleton (eds.)
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 284.
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2001 metais buvo surengti 76 COREPER’o I bei 64 COREPER’o II
posëdþiai, kuriuose nuodugniai buvo iðnagrinëti visi Ministrø Tarybai
teikiami klausimai, iðskyrus þemës ûkio ir kaimo plëtros klausimus.89

ES Konstitucijos projekto III–247 straipsnyje numatyta, kad Nuo-
latiniø atstovø komitetas atsakingas uþ Ministrø Tarybos posëdþiø ren-
gimà ir vykdo visas uþduotis, kurias numato Taryba.

Su COREPER’ais artimai susijæ komitetai:
A. Antici grupës pavadinimas kilæs nuo italo pavardës, kuris pradë-

jo vadovauti ðiai grupei. Antici grupë koordinuoja COREPER’as II bei
su jo veikla susijusiø Virðûniø tarybos ir Ministrø Tarybos darbà. Ðià gru-
pæ sudaro ES valstybiø nariø nuolatiniø atstovybiø atstovø padëjëjai,
Europos Komisijos atstovas, generalinio sekretoriaus kabineto narys ir
Tarybos juridinës tarnybos atstovas. Tai yra institucija, neturinti forma-
laus statuso, tik padedanti rengti susitikimø tvarkaraðèius bei jø darbo-
tvarkes.90

B. Mertens grupë sudaryta analogiðkai Antici grupei. Skirtumas tik
toks, kad ði grupë, kitaip nei Antici grupë, koordinuoja COREPER’as I
ir visø tarybø darbà, kurioms padeda COREPER’as I.91

5.4.2. Ekonomikos ir finansø komitetas (angl. Economic and Finan-
cial Committee–EFC) buvo ásteigtas pagal EB sutarties 114 straipsná ir
Tarybos sprendimu92 98/743/EC, kuris buvo pataisytas Tarybos sprendi-
mu93 99/8/EC (3). Komitetas savo veiklà pradëjo 1999 m. sausio 1 d. Ðis
komitetas sprendþia klausimus, susijusius su Bendrijos sutarties 109
straipsnyje numatytomis nuostatomis: konsultuoja su valiutø klausimais
susijusius sprendimus; atlieka tarpininko vaidmená tarp Tarybos ir Eu-
ropos centrinio banko; átraukia á sprendimø rengimo procesà vyresniuo-
sius valstybiø nariø ministerijø specialistus, nacionaliniø bankø, Komi-
sijos ir Europos centrinio banko atstovus.

89 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai ir
poveikis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras. – Vilnius: Eugrimas, 2002.
P. 36.

90 Ibid, p. 38.
91 Ibid, p. 38.
92 Council Decision of 21 December 1998 on the detailed provisions concerning the

composition of the Economic and Financial Committee (98/743/EC // OJ L 358, 31.12.1998.
p. 109.

93 Council Decision of 31 December 1998 adopting the Statute of the Economic and
Finacial Committee (1999/8/EC) // OJ L 5, 9.1.1999. P. 71.
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Pagrindinë ðio Komiteto funkcija – stebëti ir vertinti valstybiø nariø
ekonominæ ir finansinæ padëtá bei apie tai informuoti Tarybà ir Europos
Komisijà. Ekonomikos ir finansø komitetas taip pat dalyvauja rengiant
teisës aktø projektus bei kitokià medþiagà Ekonomikos ir finansø tary-
bos susitikimams. Ðis Komitetas gali steigti pakomiteèius ir darbo gru-
pes specifiniams klausimams spræsti. Visa veikla reglamentuojama Eko-
nomikos ir finansø komiteto statuto. Europos Komisija padeda atlie-
kant ðio Komiteto sekretoriato funkcijas bei padengia jo nariø kelionës
ir kitas komandiruoèiø iðlaidas.

Pagal Tarybos nutarimo 1 straipsná kiekviena valstybë narë, Europos
Komisija ir Europos centrinis bankas skiria á ðá Komitetà po 2 savo at-
stovus. Á Komitetà paskirtiems nariams gali bûti skiriami alternatyvûs
atstovai, pakeièiantys paskirtuosius Komiteto narius, kai ðie negali daly-
vauti Komiteto veikloje. Kiekvienas Komiteto narys turi balsavimo tei-
sæ, o alternatyvûs Komiteto nariai gali ágyti ðià teisæ tik tada, kai posë-
dyje nedalyvauja tikrasis narys.

Pagal Ekonomikos ir finansø komiteto statuto 5 straipsná jo nariai
ið savo tarpo dviems metams paprasta balsø dauguma iðsirenka Komite-
to pirmininkà, kuris gali bûti perrinktas ðioms pareigoms kitai dviejø
metø kadencijai. Pirmininkas privalo balsavimo teisæ perleisti savo al-
ternatyviam nariui. Komiteto pirmininkas gali pavesti kai kuriø klausi-
mø sprendimà alternatyviems Komiteto nariams.

Komiteto pirmininkas privalo sukviesti posëdá, kai to pageidauja jis
pats arba kai to praðo Taryba, Komisija arba du komiteto nariai.

5.4.3. Socialinës apsaugos komitetas (angl. Social Protection Com-
mittee) buvo ásteigtas pagal EB sutarties 202 straipsná ir Tarybos nutari-
mà94 2000/436/EC. Tarybos nutarimo 1 straipsnyje nurodoma, kad pata-
riamasis Socialinës apsaugos komitetas steigiamas siekiant stiprinti vals-
tybiø nariø bendradarbiavimà socialinës politikos srityje vadovaujantis
Bendrijos sutarties nuostatomis bei Bendrijos institucijø galiomis.

Socialinës apsaugos komitetas teikia nuomones bei pasiûlymus Ta-
rybai ir Komisijai pagal kompetencijà, skatina valstybiø nariø tarpusa-
vio bendradarbiavimà formuojant ir ágyvendinant socialinës apsaugos
politikà.

Tarybos nutarimo 2 straipsnyje nurodoma, kad kiekviena valstybë
narë ir Europos Komisija á ðio Komiteto sudëtá deleguoja po du atsto-

94 Council Decission of 29 June 2000 setting up a Social Protection Committee 2000/
436/EC // OJ L 172, 12.7.2000. P. 26.
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vus. Kiekvienas Komiteto narys turi teisæ turëti po du pavaduotojus.
Prireikus Komitetas gali pasikviesti ekspertus. Sekretoriato funkcijas at-
lieka Europos Komisija. Komitetas privalo parengti ir patvirtinti Vi-
daus veiklos taisykles.

Komiteto nariai ið savo tarpo dvejiems metams iðsirenka pirminin-
kà, kurio kadencija negali bûti pratæsta kitai kadencijai. Iðrenkami ke-
turi pirmininko pavaduotojai, vienas ið jø turi bûti Taryboje pirminin-
kaujanèios valstybës atstovas ir vienas tos valstybës atstovas, kuri perims
pirmininkavimà Taryboje.

5.4.4. Tarpvyriausybiniu sprendimu ásteigtas Specialusis þemës ûkio
komitetas (angl. Special Committee on Agriculture – SCA)95 buvo ásteig-
tas siekiant palengvinti sprendimø rengimo ir priëmimo procesà Þemës
ûkio taryboje. Jis yra COREPER’o þemës ûkio ir kaimo plëtros politi-
kos formavimo bei ágyvendinimo analogas. Valstybiø nariø nacionalinës
vyriausybës á ðá Komitetà skiria Þemës ûkio ministerijø aukðto rango
pareigûnus. Europos Komisija á ðá Komitetà deleguoja vienà ið Þemës
ûkio generalinio direktorato generalinio direktoriaus pavaduotojø.

Specialusis þemës ûkio komitetas atlieka Þemës ûkio tarybai teikia-
mø svarstyti teisës aktø projektø ir kitokiø dokumentø analizæ ir teikia
dël jø savo nuomones. Ðiame Komitete pavyksta suderinti apie 90 proc.
Þemës ûkio tarybai teikiamø svarstyti klausimø ir Tarybai belieka tik ðiø
klausimø sprendimo formalumai.

Uþsienio reikalø ministrams padeda Politinis bei Politikos ir saugu-
mo komitetai, Teisingumo ir vidaus reikalø ministrams rengti Tarybø
posëdþius padeda vadinamasis 36 sutarties straipsnio komitetas.

Visiems prie Tarybos veikiantiems komitetams, kurie buvo sukurti
vadovaujantis atitinkamomis Bendrijos sutarèiø nuostatomis ir Tarybos
nutarimais, apraðyti reikëtø iðplësti ðá tekstà. Dël to trumpai apraðëme
tik keletà ið Tarybai padedanèiø Komitetø. Kitø komitetø formavimo
principai ir struktûros panaðios á anksèiau apraðytus Tarybos komitetus.

Detalesnis Tarybos bei Komisijos nutarimais ásteigtø komitetø sàra-
ðas pateikiamas 2 priede.

5.4.5. Darbo grupës. Greta formaliai ásteigtø komitetø, kuriø veikla
numatyta sutartimis arba kitais ES teisës aktais, sukuriami ir kiti struk-
tûriniai dariniai neatidëliotiniems reikalams spræsti. Daþnai tokie laiki-

95 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 156.
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ni komitetai vadinami darbo grupëmis. Darbo grupes steigia ir jø darbà
koordinuoja COREPER’as. Á jas deleguojami ES valstybiø nariø kom-
petentingi valstybës tarnautojai ir bent vienas Europos Komisijos atsto-
vas. Kai svarstomi ypaè sudëtingi ir siauros specifikos klausimai, á darbo
grupes kvieèiami mokslininkai. Nëra nustatytø taisykliø, kurios regla-
mentuotø darbo grupiø sudëtá. Daþniausiai valstybei narei vienoje dar-
bo grupëje atstovauja vienas arba du specialistai ið valstybës tarnybos
arba reèiau ið nevalstybinio sektoriaus, bet gali bûti pakviesta po keturis
penkis atstovus, jeigu to reikalauja nagrinëjamø klausimø specifika (pvz.,
regionø, savivaldos, finansø, aplinkosaugos klausimai).

Darbo grupës nagrinëja tuos klausimus, kurie vëliau svarstomi
COREPER’e ir Ministrø Taryboje. Tokiø darbo grupiø itin pagausëjo
pastaraisiais metais, jos daþnai vadinamos „aukðèiausio lygio“ darbo gru-
pëmis. Jos posëdþiauja prireikus, bet daþniausiai posëdþiai rengiami kas
trys savaitës, kad Tarybos sekretoriatas turëtø laiko parengti ir iðsiunti-
nëti nacionalinëms vyriausybëms posëdþiø darbotvarkes ir protokolus.

2000 ir 2001 metais COREPER’o arba Tarybos pirmininko iniciaty-
va sukurtø darbo grupiø skaièius pagal atskiras veiklos sritis pateiktas
12A lentelëje.96

Darbo grupiø posëdþiams daþniausiai pirmininkauja ES pirminin-
kaujanèios valstybës narës atstovai. Baigus darbà, t. y. iðanalizavus Ko-
misijos pasiûlymà, COREPERU’ui arba Specialiam þemës ûkio komi-
tetui nusiunèiama ataskaita.97

R. Kalonaitis98 nurodo, kad per dienà vidutiniðkai ávyksta iki 20 ávai-
riø darbo grupiø posëdþiø. Per 2001 metus ið viso ávyko 4 216 Tarybos
komitetø ir darbo grupiø posëdþiø.

96 Swedish political scientist describes complicated EU committee system // Governance,
Comitology. – http://www.euractiv.com/cgi–bin/cgint.exe/703082–
455?204&OIDN=1505441&–tt=TR – þiûrëta 2003 07 28.

97 Report from the Expert Group of the Swedish Ministry of Finance “Precoooking in
the European Union the World of Expert Groups”, 2003. P. 57–173. – http://www.eurac-
tiv.com/cgi–bin/cgint.exe/703082–5?204&OIDN=1505441&–tt=TR – þiûrëta 2003 7 28.

98 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai ir
poveikis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras. – Vilnius: Eugrimas, 2002.
P. 39.
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12A lentelë. Darbo grupiø skaièius pagal veiklos sritis 2000 ir 2001 m.

5.5. Sprendimø priëmimas

ES Ministrø Taryboje valstybës narës turi skirtingà balsø skaièiø. Jis
priklauso nuo gyventojø skaièiaus valstybëje.

Atsiþvelgiant á svarstomà klausimà Ministrø Tarybai pagal sutartis
yra suteikta teisë priimti sprendimus trimis bûdais: bendru sutarimu,
kvalifikuota balsø dauguma ir paprasta balsø dauguma. Ðiuo metu di-
dþioji dalis sprendimø priimama bendru sutarimu, o ne balsuojant. Ti-
këtina, kad netolimoje ateityje padaugëjus ES valstybiø nariø bei didë-
jant kvalifikuota dauguma priimamø sprendimø skaièiui balsavimai
Ministrø Taryboje taps daþnesni.

Europos Komisijai pateikus teisës akto projektà pirmiausia jis átei-
kiamas svarstyti atitinkamai darbo grupei arba kelioms darbo grupëms.
Jeigu tokios kompetencijos darbo grupës nëra, sukuriama nauja grupë.

Veiklos sritis Area 2000 2001 

Bendri reikalai (horizontalūs) General Affairs (Horizontal 
Issues) 

16 14 

Bendri reikalai (užsienio) General Affairs (External 
Relations) 

41 40 

Plėtra Development 3 3 
Biudžetas Budget 3 3 
ECOFIN ECOFIN 8 9 
Teisingumas ir vidaus reikalai Justice and Home Affairs 26 26 
Žemės ūkis  Agriculture 37 37 
Žuvininkystė Fisheries 3 3 
Pramonė Industry 4 4 
Vidaus rinka Internal Market 13 13 
Telekomunikacijos Telecommunications 2 2 
Informacinė visuomenė Information Society 1 1 
Energetika Energy 2 2 
Mokslas Research 3 3 
Darbo ir socialinė politika Employment and Social 

Policy 
2 2 

Transportas Transport 4 4 
Aplinka Environment 5 2 
Sveikata ir vartotojų reikalai Health and Consumer 

Affairs 
2 2 

Švietimas, kultūra, jaunimo reikalai Education, Culture and 
Youth 

4 4 

Iš viso Total 179 174 
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Projekto svarstymo ir priëmimo sëkmingumà lemia keletas veiks-
niø. Vienas ið svarbiausiø veiksniø pastaraisiais metais tampa reikiamos
balsø daugumos sprendimui priimti rengiamas surinkimas. Tiems spren-
dimams, kuriems priimti uþtenka kvalifikuotos balsø daugumos, reikia
nedaug laiko. Kai sprendimai turi bûti priimami vienbalsiai, nuomones
reikia ilgai derinti, ir tai neretai uþtrunka mënesius ir metus.

Tarybos generalinis sekretoriatas nuolat stengiasi, kad dokumentas
darbo grupëje nebûtø svarstomas daugiau nei tris kartus. Pirmame svars-
tyme aptariama bendra pasiûlyto projekto idëja. Antrame svarstyme Ko-
misijos pasiûlytas projektas nagrinëjamas pagal atskirus jo punktus ir
galiausiai pareiðkiamas pritarimas arba nepritarimas.

Toliau dokumento projektas perduodamas COREPERU’ui arba Spe-
cialiam þemës ûkio komitetui, jeigu svarstomi þemës ûkio klausimai.
Jeigu dël COREPERU’ui perduoto projekto nebuvo iki galo susitarta
darbo grupëje, problemà galima spræsti trimis bûdais:

– paèiam COREPERU’ui mëginti susitarti, nes jis disponuoja di-
desne politine átaka;

– gràþinti dokumentà atgal darbo grupei nurodant galimus bûdus
bendram sutarimui pasiekti;

– patvirtina darbo grupës pareikðtà pozicijà ir perduoda ministrams
svarstyti.99

Ministrø posëdþiams COREPER’o pateikiami teisës aktø projektai
suskirstomi á A ir B grupes. A – tai tokie projektai, dël kuriø buvo susi-
tarta ankstesniø svarstymø metu ir ministrams belieka tik formaliai juos
patvirtinti. Visiems B grupës projektø sprendimo bûdams rasti daug ir
intensyviai diskutuojama su nacionaliniø vyriausybiø atstovais þemes-
niuose Tarybos lygiuose ir tik tada jie pateikiami ministrams tvirtinti.100

Buvo iðtirta ir nustatyta, kad dël 70 proc. visø Taryboje priimamø
sprendimø pavyksta susitarti komitetø ir darbo grupiø lygiu, apie 15–20
proc. – COREPER’ø lygiu ir ministrams susirinkus á Tarybos posëdþius
belieka uþ ðiuos sprendimus tik formaliai balsuoti. Tiktai dël 5 proc.
Taryboje priimamø sprendimø kyla ministrø lygio diskusijos Tarybos po-
sëdþiuose.100a

  99 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers// John Peterson and Michael Shackleton
(eds.) The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 55.

100 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 165.

100a Hayes–Renshaw F. and Wallace H. Executive Power in the European Union: The
Functions and Limits of the Council of Ministers // Journal of European Public Policy. 1995.
Nr. 2(4). P. 559–582.
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Balsavimo procedûrà Taryboje pradeda pirmininkas pagal Tarybos
nario arba Komisijos pareikðtà iniciatyvà, jei tokiai iniciatyvai pritaria
dauguma Tarybos nariø.101

Kai Taryba priima sprendimà balsuoti, jos pirmininkas, padedamas
Generalinio sekretoriato, patikrina, ar posëdyje dalyvauja balsavimo kvo-
rumui reikalingas Tarybos nariø skaièius.

Pagal Tarybos veiklos 12 taisyklæ yra numatyta ir raðytinë sprendimø
priëmimo procedûra. Ji naudojama tada, kai Taryba ir COREPER’as
vieningai nutaria pritarti sprendimo priëmimui ir tuo tikslu naudojami
raðytiniai balsai.

Taryboje priimtø sprendimø arba kartu su Europos Parlamentu pri-
imtø sprendimø dokumentø tekstai pagal Tarybos veiklos taisykliø 15
straipsná patvirtinami Tarybos pirmininko ir generalinio sekretoriaus ar-
ba jo pavaduotojo paraðais. Generalinis sekretorius ir jo pavaduotojas
gali ágalioti atlikti ðias pareigas Generalinio sekretoriato generaliná di-
rektoriø. Ðiø pareigûnø pasiraðyti dokumentai publikuojami Oficialia-
me þurnale (angl. Official Journal of the European Communities).102

Vieningo pritarimo reikia norint priimti sprendimus dël naujø poli-
tikø ágyvendinimo arba jau egzistuojanèiø politikø modifikavimo bei
tolesniø jø raidos pokyèiø. Vieningu Europos aktu, Mastrichto ir Ams-
terdamo sutartimis buvo pastebimai sumaþintas klausimø, kuriø spren-
dimams priimti reikia vienbalsio Tarybos nariø pritarimo, skaièius. Vie-
ningo balsavimo reikalaujama sprendþiant klausimus, susijusius su ben-
drosios uþsienio ir saugumo politikos tikslø nustatymu. Tai apibrëþta
Bendrijos sutartimi bei jø ágyvendinimu pagal specialius teisinius in-
strumentus (bendroji pozicija, bendri veiksmai), kurie turi bûti vienin-
gai patvirtinti Taryboje. Komisija ðiuo atveju neturi teisës aktø rengimo
iniciatyvos teisës ir gali bûti tik átraukta á sprendimø vykdymà, nes ði
teisë priklauso tik ES valstybëms narëms. Europos Parlamentas ðiuo at-
veju irgi tegali turëti tik konsultacinæ funkcijà. Kai kurie sprendimai,
susijæ su bendrosios uþsienio ir saugumo politikos ágyvendinimu, gali
bûti priimami ir kvalifikuota balsø dauguma.

Sprendimai dël ES treèiojo ramsèio, t. y. bendradarbiavimo teisin-
gumo ir vidaus reikalø klausimais, priimami kaip ir dël antrojo ramsèio,
tik ðiuo atveju nëra jokiø formaliø ásipareigojimø, priskiriamø Europos

101 Rules of Procedure of the Council // OJ L 230, 28.8.2002. P. 7.
102 Ibid.
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Tarybai. Pagrindinius sprendimus èia vieningai priima Vidaus reikalø
Ministrø Taryba. Europos Parlamento ir Komisijos vaidmuo sprendþiant
ðiuos klausimus yra panaðûs kaip ir dël antrojo ramsèio klausimø.

Vieningo Tarybos pritarimo reikia ir tais atvejais, kai Tarybai reikia
daryti pataisas Komisijos pasiûlytiems projektams prieðtaraujant paèiai
Komisijai. Susilaikymas balsuojant netrukdo priimti sprendimus vien-
balsiai. Amsterdamo sutarties 23 straipsnyje numatyta, kad „konstruk-
tyvus susilaikymas“ balsuojant negali bûti kliûtis priimant sprendimus
dël bendrosios uþsienio ir saugumo politikos ramsèio.103 Ðiuo atveju vals-
tybës narës susilaikymas balsuojant suprantamas kaip jos neásipareigoji-
mas priimtam sprendimui, taèiau valstybë privalo susilaikyti nuo bet ko-
kiø veiksmø, kurie konfliktuotø su ES veiksmais. Jeigu susilaiko dau-
giau nei treèdalis balsuotojø, sprendimas negali bûti vienbalsiai priim-
tas.

ES Konstitucijos projekto III–246 straipsnyje nustatyta, kad susilai-
kymas balsuojant netrukdo priimti vieningo Tarybos nariø pritarimo rei-
kalaujanèiø sprendimø.

Kvalifikuotos balsø daugumos reikia priimant daugumà sprendimø
dël ES pirmojo ramsèio, dël kai kuriø bendrosios uþsienio ir saugumo
politikos (antrojo ramsèio) sprendimø ir keleto sprendimø rûðiø dël ben-
dradarbiavimo teisingumo ir vidaus reikalø srityse (treèias ramstis). Nuo-
lat didëja kvalifikuota balsø dauguma priimamø sprendimø, nes ðiuo
bûdu tai atlikti daug lengviau nei pagal vieningo balsavimo procedûrà.

103 Treaty of Amsterdam amending the Treaty of European Union, the Treaties Establis-
hing European Communities and Related Acts // OJ C 340, 10.11.1997. – http://europa.eu.int/
eur–lex/en/treaties/dat/amsterdam.html –þiûrëta 2003 08 06.
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13 lentelë. Balsø pasiskirstymas Taryboje priimant sprendimus kvalifikuota
   balsø dauguma104

Ið viso Taryboje yra 87 balsai, o kvalifikuotai balsø daugumai reikia
62 balsø (71,3 procento visø balsø). 26 balsai sudaro blokuojanèià maþu-
mà. Tiek balsø reikia surinkti norint blokuoti sprendimø priëmimà pa-

104 Hayes–Renshaw F. The Council of Ministers // Peterson J. and Shackleton M. (eds.)
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 57.

Valstybė Gyven-
tojų 

ES–15 
proc. 

ES–27 
proc. 

ES–15 
balsai 

Proc. 
visų 
balsų 

ES–27 
balsai 

Proc. 
visų 
balsų 

Vokietija 82.038 22,86 17,05 10 11,5 29 8,4 
J. Karalystė 59,247 15,79 12,31 10 11,5 29 8,4 
Prancūzija 58,966 15,71 12,25 10 11,5 29 8,4 
Italija 57,612 15,35 11,97 10 11,5 29 8,4 
Ispanija 39,394 10,50 8,19 8 9,2 27 7,8 
Lenkija 38,667  8,04   27 7,8 
Rumunija 22,489  4,67   14 4,0 
Nyderlandai 15,760 4,20 3,28 5 5,7 13 3,8 
Graikija 10,533 2,81 2,19 5 5,7 12 3,5 
Čekija 10,290  2,14   12 3,5 
Belgija 10,213 2,72 2,12 5 5,7 12 3,5 
Vengrija 10,092  2,10   12 3,5 
Portugalija 9,980 2,66 2,07 5 5,7 12 3,5 
Švedija 8,854 2,36 1,84 4 4,6 10 2,9 
Bulgarija 8,230  1,71   10 2,9 
Austrija 8,082 2,15 1,68 4 4,6 10 2,9 
Slovakija 5,393  1,12   7 2,0 
Danija 5,313 1,42 1,10 3 3,5 7 2,0 
Suomija 5,160 1,37 1,07 3 3,5 7 2,0 
Airija 3,744 1,00 0,78 3 3,5 7 2,0 
Lietuva 3,701  0,77   7 2,0 
Latvija 2,439  0,51   4 1,2 
Slovėnija 1,978  0,30   4 1,2 
Estija 1,446  0,30   4 1,2 
Kipras 0,752  0,16   4 1,2 
Liuksembur
gas 0,429 0,11 0,09 2 2,3 4 1,2 

Malta 0,379  0,08   3 0,8 
Iš viso  
ES-15 375,325 100  87 100   

Iš viso  
ES–27 481,181  100   345 100 
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gal kvalifikuotos daugumos procedûrà. Tai reiðkia, kad penkios didþio-
sios valstybës negali primesti sprendimø priëmimo maþosioms valsty-
bëms, o dvi didþiosios valstybës susitarusios negali suformuoti blokuo-
janèios maþumos. Susilaikymas balsuojant pagal kvalifikuotos balsø dau-
gumos procedûrà reiðkia tà patá kaip ir balsavimà prieð.105

Pagal Nicos sutartá 27 nariø Europos Sàjungoje bus 345 balsai. No-
rint priimti kvalifikuotos balsø daugumos reikalaujantá sprendimà bus
keliami 3 reikalavimai:106

– sprendimui priimti reikës maþiausiai 255 pritarianèiø balsø,
– sprendimui turës pritarti daugiau nei pusë visø valstybiø nariø (2/

3 valstybiø, jei sprendimas priimamas ne Komisijos siûlymu),
– sprendimui pritarianèios valstybës turës atstovauti maþiausiai 62

proc. ES gyventojø.
Pagal Nicos sutarties Deklaracijà Nr. 20 nuo 2005 m. sausio 1 d.

Lietuva turës Ministrø Taryboje 7 balsus. Lietuvos balsø skaièius sudarys
2,03 proc. ES visø balsø, o gyventojai – 0,77 proc. ES gyventojø.

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutartá (Atënø) keièiama EB sutarties
205 straipsnio ir Euratomo sutarties 118 straipsnio 2 dalis numatant,
kad Bulgarijos ir Rumunijos atstovai nedalyvaus priimant sprendimus
kvalifikuota balsø dauguma. Ðiuo atveju Tarybos aktai bus laikomi pri-
imtais, jeigu ne maþiau kaip 232 daugumos nariø balsai bus „uþ“, kai ði
Sutartis reikalauja, kad aktas bûtø priimtas Komisijos pasiûlymu. Kitais
atvejais Tarybos aktams priimti reikia, kad ne maþiau kaip du treèdaliai
nariø atiduotø bent 232 balsus „uþ“.107

Kai Tarybai reikia spræsti kvalifikuota balsø dauguma, Tarybos narys
gali reikalauti patvirtinimo, kad kvalifikuotà daugumà sudaranèios vals-
tybës narës atstovauja bent 62 proc. bendro Europos Sàjungos gyvento-
jø skaièiaus. Jeigu paaiðkëja, kad tos sàlygos nesilaikoma, atitinkamas
sprendimas nepriimamas.

105 Hayes–Renshaw F. Fiona Hayes–Renshaw. The Council of Ministers // Peterson J.
and Shackleton M. (eds.) The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 57.

106 Treaty of Nice amending the Treaty on European Union, the Treaties Establishing the
European Communities and Certain Related Acts (2001/C 80/01). – http://europa.eu.int/eur–
lex/en/treaties/dat/nice.html – þiûrëta 2003 08 03.

107 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.
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Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) pirmos dalies 12 straipsná
nuo 2004 m. lapkrièio 1 d. tais atvejais, kai Taryba sprendimus privalo
priimti kvalifikuota balsø dauguma, jos nariø balsai paskirstomi pagal
14 lentelëje pateikiamus skaièius.

14 lentelë. Tarybos nariø balsø skaièius balsuojant kvalifikuota balsø dauguma108

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) 12(3) straipsná yra nu-
matyta, kad jei á ES ástotø maþiau nei deðimt naujøjø valstybiø nariø,
kvalifikuotos balsø daugumos minimalus balsø skaièius bûtø nustato-
mas Tarybos sprendimu taikant grieþtà tiesinæ aritmetinæ interpoliacijà,
suapvalinant iki artimiausio balso, tarp 71 proc. Tarybai, turinèiai 300
balsø, ir 72,27 proc. Europos Sàjungai, kurià sudaro 25 valstybës.

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) pirmos dalies 26 straipsná
iki 2004 m. spalio 31 d. tais atvejais, kai Taryba sprendimus privalës pri-
imti kvalifikuota balsø dauguma, jos nariø balsai paskirstomi pagal 15
lentelëje pateikiamus skaièius.109

108 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.

109 Ibid.

Vokietija 29 Ðvedija  10
Jungtinë Karalystë 29 Airija   7
Prancûzija 29 Danija   7
Italija 29 Lietuva   7
Ispanija 27 Slovakija   7
Lenkija 27 Suomija   7
Nyderlandai 13 Estija   4
Belgija 12 Kipras   4
Èekija 12 Latvija   4
Graikija 12 Liuksemburgas   4
Portugalija 12 Slovënija   4
Vengrija 12 Malta   3
Austrija 10 Viso 321

Valstybë narë Balsø skaièius Valstybë narë Balsø skaièius

Ið viso
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15 lentelë. Balsø pasiskirstymas Taryboje priimant sprendimus kvalifikuota
   balsø dauguma (iki 2004 m. spalio 31 d.)

ES Konstitucijos projekto 24 straipsnyje numatyta, kad Taryboje
priimant sprendimus kvalifikuota balsø dauguma jà privalo sudaryti dau-
guma valstybiø nariø, atstovaujanèiø maþiausiai trims penktadaliams ES
gyventojø. Tais atvejais, kai ES Konstitucija nenumato ES Taryboje ar-
ba ES Ministrø Taryboje sprendimø priëmimo pagal Komisijos arba ES
uþsienio reikalø ministro parengtus teisës akto projektus, kvalifikuotà
balsø daugumà privalo sudaryti ne maþiau nei du treèdaliai valstybiø,
atstovaujanèiø ne maþiau kaip trims penktadaliams ES gyventojø. Ðios
nuostatos privalo ásigalioti nuo 2009 m. lapkrièio 1 dienos.110

Paprasta balsø dauguma priimami sprendimai dël procedûriniø
klausimø. Ðiuo atveju kiekviena valstybë narë turi tik po vienà balsà, o
sprendimui priimti reikia aðtuoniø Tarybos nariø balsø.

Pagal Bendrijos sutarties 206 straipsná ir Tarybos taisykliø 11 straips-
ná, Tarybos narys savo balsà gali perduoti kitam Tarybos nariui, taèiau
kitas Tarybos narys tokiu bûdu negali perimti daugiau kaip vieno balso.111

Vokietija 10 Ðvedija   4
Jungtinë Karalystë 10 Airija   3
Prancûzija 10 Danija   3
Italija 10 Estija   3
Ispanija  8 Latvija   3
Lenkija  8 Lietuva   3
Belgija  5 Slovakija   3
Èekija  5 Slovënija   3
Graikija  5 Suomija   3
Nyderlandai  5 Kipras   2
Portugalija  5 Liuksemburgas   2
Vengrija  5 Malta   2
Austrija  4 Ið viso 124

Valstybë narë Balsø skaièius Valstybë narë Balsø skaièius

110 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–conven-
tion.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.

111 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002, p. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU_consol.html – þiû-
rëta 2003 07 12.
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ES Konstitucijos projekto III–247 straipsnyje numatyta, kad paprasta
balsø dauguma priimami sprendimai procedûriniais klausimais ir tvirti-
nant Tarybos vidaus veiklos taisykles. Paprasta balsø dauguma po kon-
sultacijø su Komisija Taryboje tvirtinamos komitetø veiklos taisyklës,
kurias numato Konstitucija.112

6. EUROPOS KOMISIJA

6.1. Bendra charakteristika ir funkcijos

Tvirtinama, kad tokiø valdþios institucijø, kokia yra Europos Ko-
misija, arba bent panaðiø á jà daugiau nëra jokioje kitoje tarptautinëje
organizacijoje ar kokioje nors atskiroje pasaulio valstybëje.113 Ji yra tarsi
keliø valstybës institucijø hibridas ir atlieka ðias pagrindines funkcijas:

– dalyvauja teisës aktø leidyboje per priskirtà jø rengimo iniciatyvos
teisæ;

– ágyvendina priimtus sprendimus;
– priþiûri, kad bûtø laikomasi Bendrijø steigimo sutarèiø;
– savarankiðkai priima administracinius sprendimus dël vidaus rinkos.
Komisija daþnai apibûdinama kaip ES valstybës tarnyba, nors ið tie-

sø ji turi daugiau valdþios galiø nei bet kurios ðalies atskira valstybës
tarnyba. Jai pagal sutartis ir suformuotas politikas suteikta politikø for-
mavimo ir sprendimø priëmimo iniciatyvos teisiø daugiau nei bet kurios
valstybës narës analogiðkai valstybës tarnybai.

Europos Komisijos darbà reglamentuoja vidaus tvarkos taisyklës,
kurios nuolat tobulinamos atsiþvelgiant á mokslo ir technologijø paþan-
gà bei naujas vieðojo administravimo tendencijas. Ðiuo metu veikia Ko-
misijos veiklos taisyklës, kurios buvo patvirtintos 2000 m. gruodþio mën.
8 dienà.114 Pagal ðiø taisykliø 2 straipsná kiekvieniems metams parengia-
ma ir patvirtinama Komisijos darbø programa, kurioje atsispindi priori-
tetinës numatytø atlikti darbø kryptys.

112 Draft Treaty Establishing a Constitution for Europe. – http://european–conven-
tion.eu.int/bienvenue.asp?lang=EP – þiûrëta 2003 08 10.

113 Peterson J. The College of Commissioners // Peterson J. and Shackleton M. (eds.).
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 71.

114 Rules of Procedure of the Commission (C 2000/3614) // Official Journal of the
European Communities L 308, 8.12.2000.
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Iki 1967 metø visos trys Europos bendrijos turëjo savas vykdomo-
sios valdþios institucijas. Tai buvo:

– Europos angliø ir plieno bendrijos Aukðèiausioji valdyba;
– Europos atominës energijos bendrijos (Euratomo) Komisija;
– Europos ekonominës bendrijos komisija.
1965 metø Sujungimo sutartimi nutarta visoms trims bendrijoms

ásteigti bendrà Komisijà. Ði sutartis ásigaliojo nuo 1967 metø liepos su-
jungus abi Komisijas ir Aukðèiausiàjà valdybà á vienà Komisijà.115

Europos Sàjungos (Mastrichto) sutartimi ði vieninga Komisija buvo
pavadinta Europos Komisija.

EEB Komisija, kaip ir Aukðèiausioji valdyba, buvo sudaryta ið 9 na-
riø, o Euratomo Komisija – ið 5 nariø. Komisijø nariai buvo skiriami
bendru tarpvyriausybiniu susitarimu, ne daugiau po 2 narius ið valstybës
EEB Komisijoje ir po 1 nará ið kiekvienos valstybës Euratomo Komisi-
joje (iðskyrus Liuksemburgà).

J. Petersonas nurodo, kad per devynis EEB egzistavimo metus (iki
Sujungimo sutarties ásigaliojimo) komisarais pabuvo tik keturiolika pilie-
èiø ið penkiø bendrijas sudaranèiø valstybiø. Septyni ið jø anksèiau buvo
dirbæ nacionaliniø vyriausybiø ministrais arba viceministrais, o kiti buvo
akademiniø sluoksniø atstovai arba vieðojo administravimo specialistai.116

Dabartinëje Komisijoje yra 20 nariø: po du ið penkiø didþiausiø ES
valstybiø (Vokietijos, Jungtinës Karalystës, Prancûzijos, Italijos ir Ispa-
nijos) ir po vienà ið kitø deðimt valstybiø–nariø. Komisija posëdþiauja
kartà per savaitæ. Prireikus Komisija rengia papildomus posëdþius (vi-
daus veiklos taisykliø 5 str.). Kiekvieno posëdþio darbotvarkæ tvirtina
Komisijos pirmininkas, o jos klausimai turi atitikti Komisijos metinæ
darbø programà. Komisijos posëdþiai nëra vieði (Komisijos vidaus veik-
los taisykliø 9 str.).117

 Komisijos nariai atlikdami savo pareigas privalo vadovautis tik ES
interesais ir negali proteguoti tø valstybiø interesø, kurioms jie atsto-
vauja. Patvirtinti Komisijos nariø pareigoms jie nebeatstovauja savo vals-
tybëms ir tampa joms neatskaitingi.

115 Treaty Establishing a Single Council and a Single Commission of the European
Communities (Merger Treaty) // OJ 152, 13.07.1967. P. 2.

116 Peterson J. The College of Commissioners // Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The
Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 73.

117 Rules of Procedure of the Commission (C 2000/3614) // Official Journal of the
European Communities L 308, 8.12.2000
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1999–2004 metø Europos Komisijos, dar vadinamos R. Prodi ko-
misija, sudëtis, dabartinës ir ankstesnës Komisijos nariø pareigos patei-
kiamos 16 lentelëje.118

16 lentelë. R. Prodi komisarø kolegija

118 Peterson J. The College of Commissioners // Peterson J. and Shackleton M. (eds.).
The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 80.

6. Europos Komisija

Vardas, pavardė Valstybė Einamos pareigos Ankstesnės pareigos 
Romano Prodi Italija Pirmininkas (be portfelio) Italijos Ministras 

Pirmininkas 
Neil Kinnock J. Karalystė Vicepirmininkas 

(administracinė reforma) 
JK leiboristų partijos 
pirmininkas 

Loyola de Palacio Ispanija Vice-pirmininkas (ryšiai 
su EP, transportas, 
energetika) 

Ispanijos žemės ūkio 
ministrė 

Franz Fischler Austrija Žemės ūkis ir 
žuvininkystė 

Austrijos žemės ūkio 
ministras 

Erkki Liikanen Suomija Įmonės, informac. 
visuomenė 

Suomijos finansų ministras 

Mario Monti Italija Konkurencija Ekonomikos profesorius 
Michel Barnier Prancūzija Regionų politika, 

institucijos 
Europos ministras 
Prancūzijoje 

Frits Bolkestein Olandija Vidaus rinka Olandijos liberalų 
pirmininkas 

Philippe Busquin Belgija Mokslas Belgijos švietimo ministras 
David Byrne Airija Vartotojų teisės Airijos generalinis 

prokuroras 
A.Diamantopoulou Graikija Darbo ir socialiniai 

reikalai 
Graikijos pramonės 
ministerija 

Pascal Lamy Prancūzija Užsienio prekyba Ž. Deloro patarėjas 
(privatus) 

Poul Nielson  Danija Plėtra, humanitarinė 
parama 

Danijos plėtros ministras 

Chris Patten J. Karalystė Užsienio ryšiai Hong Kongo gubernatorius 
Viviane Reding Liuksem-

burgas 
Švietimas ir kultūra Parlamento narė 

Michaele Schreyer Vokietija Biudžetas Berlyno Vyriausybės 
finansų ministrė 

Pedro Solbes Ispanija Monetarinė politika Ispanijos finansų ministras 
Günter Verheugen Vokietija ES plėtra Europos ministras 

Vokietijoje 
Antonio Vitorino Portugalija Teisingumas, vidaus 

reikalai  
Portugalijos vicepremjeras 

Margot Wallstrom Švedija Aplinka Švedijos soc. reikalų 
ministrė 

 

Vicepirmininkas
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Komisijos nariams (komisarams) padeda didelis Komisijos tarnauto-
jø aparatas. Jø skaièius pagal skirtingus informacijos ðaltinius pateikia-
mas gana skirtingas. Ðtai pagal Ateities Komisijos projekto DECODE
ataskaità (angl. DECODE – designing the Commission of tomorrow), kuris
buvo pradëtas 1998 metais siekiant reorganizuoti Komisijos tarnybas, ið
jø perduodant administracines funkcijas specializuotoms agentûroms, nu-
rodoma, kad Komisijoje ið viso dirba 31 013 tarnautojø.119

Kitokie duomenys apie Komisijos tarnautojus pateikiami tvirtinant
2001 metø Europos Sàjungos biudþetà. Pagal Oficialiame þurnale pa-
teikiamus duomenis nurodoma, kad Komisijoje buvo tik 21 479 tarnau-
tojai.120

17 lentelë. Pagal 2004 metø ES biudþeto patvirtinimà Europos Parlamente,
  Taryboje, Komisijoje ir kitose ES institucijose dirbo 32 966
   þmonës120a

Institucija Nuolatiniai 
darbuotojai 

Laikini 
darbuotojai Iš viso 

Europos Parlamentas 4 170 790 4 960 
Taryba 2 866 53 2 919 
Komisija: 20 598 637 21 225 

- direktoratai ir kai kurios tarnybos 16 260 459 16 719 
- mokslas ir technologijos 3 556 50 3 606 
- spaudos (publikacijų) tarnyba 519 - 519 
- Europos antikorupcinė įstaiga 173 127 300 
- Europos personalo atrankos įstaiga 90 1 91 

Individualių išmokų administravimas 307 - 307 
Infrastruktūros ir logistikos įstaiga Briuselyje 595  595 
Infrastruktūros ir logistikos įstaiga Liuksemburge 226 - 226 
Europos profesinio mokymo centras 35 48 83 
Europos gyvenimo ir darbo sąlygų gerinimo fondas 88 - 88 
Teisingumo teismas 862 278 1 140 
Audito rūmai 509 96 605 
Europos ekonomikos ir socialinis komitetas 501 24 525 
Regionų komitetas 230 22 252 
Europos ombudsmenas 13 18 31 
Iš viso 31 000 1 966 32 966 
 

119 Nugent N. The Commission’s Services // Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The
Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 149.

120 Official Journal of the European Communities, 26 Feb. 2001, L 56/137.
120a EUR–Lex. Draft general budget 2004. – http://europa.eu.int/eur–lex/budget/www/

index–en.htm – þiûrëta 2003 12 01.
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Ið 17 lentelëje pateiktø duomenø matyti, kad didþiàjà Komisijos dar-
buotojø dalá sudaro nuolatiniai administracijos aparato darbuotojai.

N. Nugentas nurodo, kad 2002 m. visoje ES biurokratijoje dirbo 29
997 valdininkai, 21 750 ið jø dirbo Komisijoje.120b

Jie atlieka didelá darbà ES teisës aktø rengimo procese. Ðtai per
2001 metus Komisija pateikë Tarybai ir Europos Parlamentui 456 pasiû-
lymus, rekomendacijas arba teisës aktø projektus, 182 ið jø buvo regla-
mentai, 43 – direktyvos ir 231 nutarimas. Be to, tais paèiais metais Ko-
misija parengë keturias Baltàsias knygas, ðeðias Þaliàsias knygas, 297
komunikatus bei praneðimus.120c

6.2. Pirmininkas

Komisijos pirmininkà bendru sutarimu skiria ES valstybiø nariø vy-
riausybës. Kiekviena ES valstybë gali vetuoti pretendento á Komisijos pir-
mininkus kandidatûrà, tad dël ðios pareigybës neretai vyksta ilgos derybos.121

Europos Bendrijos sutartimi Komisijos pirmininkui suteikti dideli
ágaliojimai:122

– gali vetuoti valstybiø nariø vyriausybiø siûlomas komisarø kandi-
datûras;

– sutartimi numatyta, kad Komisija privalo dirbti politiðkai vado-
vaujama pirmininko;

– Komisijos pirmininkas padalija komisarø portfelius;
– jam priskirta atsakomybë uþ svarbiausiø Komisijos tarnybø darbà,

áskaitant Generaliná sekretoriatà, Spaudos ir komunikacijø tarnybà;
– pirmininkas patvirtina Komisijos posëdþiø darbotvarkæ ir pirmi-

ninkauja jiems;
– pirmininkas dalyvauja kasmënesiniuose posëdþiuose su nuolati-

niais valstybiø nariø atstovais, periodiniuose posëdþiuose su Europos
Parlamento ir Tarybos pirmininkais, nereguliariai susitinka su valstybiø
nariø vyriausybiø vadovais.

120b Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 118.

120c Ibid, p. 127.
121 Vitkus G. (sud.). Europos Sàjunga. Enciklopedinis þinynas. – Vilnius: Eugrimas,

2002. P. 171.
122 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C

325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU_consol.html – þiû-
rëta 2003 07 12.
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Nicos sutartimi buvo perþiûrëtas Bendrijø sutarties 217 straipsnis
„Komisijos organizavimas ir pirmininko galiø didinimas“, kuriuo buvo
numatyta suteikti pirmininkui galimybæ perskirstyti komisarø pareigas,
prireikus pasiûlyti jiems atsistatydinti, siekti efektyvesnio komisarø dar-
bo ir didesnës kolektyvinës atsakomybës.123

Nuo Romos sutarties pasiraðymo iki dabar Europos Komisijos pir-
mininkø pareigas ëjo septyniø Bendrijà sudaranèiø valstybiø nariø pi-
lieèiai:124

Walter Hallstein (Vokietija) – 1958–1967;
Jean Rey (Belgija) – 1967–1970;
Franco Maria Malfatti (Italija) – 1970–1972;
Sicco Mansholt (Nyderlandai) – 1972–1973;
Francois Xavier–Ortoli (Prancûzija) – 1973–1977;
Roy Jenkins (J. Karalystë) – 1977–1981;
Gaston Thorn (Liuksemburgas) – 1981–1985;
Jacques Delors (Prancûzija) – 1985–1995;
Jacques Santer (Liuksemburgas) – 1995–1999;
Romano Prodi (Italija) – nuo 1999.

6.3. Komisijos sudarymas

Europos Bendrijø Komisijà (teisiðkai teisingas pavadinimas, o nuo
1993 metø sutrumpintas pavadinimas – Europos Komisija) sudaro 20
Komisijos nariø kolegija ir didelis jai pavaldus valdininkø aparatas.

Europos bendrijos sutartyje numatyta trijø etapø Komisijos nariø
skyrimo procedûra.125

 Pirmame etape kiekvienos valstybës narës vyriausybë bendru susita-
rimu su nominuotu Komisijos pirmininku siûlo kandidatus á komisarus.
Sutartimi nustatyta, kad Komisijai gali bûti pasiûlyta bent po vienà vals-
tybës narës kandidatà, bet ne daugiau dviejø kandidatø. Penkios didþio-
sios valstybës – Italija, Ispanija, Jungtinë Karalystë, Prancûzija, Vokieti-

123 Treaty of Nice amending the Treaty on European Union, the Treaties Establishing the
European Communities and Certain Related Acts (2001/C 80/01). – http://europa.eu.int/eur–
lex/en/treaties/dat/nice.html – þiûrëta 2003 08 03.

124 Peterson J. The College of Commissioners // Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The
Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 75.

125 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.
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ja – pasiûlo po du kandidatus, o visos kitos – po vienà. Valstybës narës
negali ginèyti arba keisti kitø valstybiø kandidatø.

Antrame etape kandidatai á komisarus, áskaitant ir kandidatà á Ko-
misijos pirmininkà, pateikiami patvirtinti Europos Parlamentui kaip vie-
na visuma. Dabartinë Romano Prodi vadovaujama Komisijos kolegija
Europos Parlamente buvo patvirtinta 1999 metø geguþës mënesá 414
balsø dauguma prieð balsavus 142 parlamentarams ir susilaikius 35.126

Treèias etapas. Patvirtinus Parlamente Komisijos narius ir pirminin-
kà juos privalo patvirtinti Taryba kvalifikuota balsø dauguma. Jeigu ka-
dencijos metu dël kokiø nors prieþasèiø Komisijoje atsiranda laisva ko-
misaro vieta, ji uþpildoma vieningu valstybiø nariø vyriausybiø susitari-
mu. Bendrijos sutarties 216 straipsnyje numatyta, kad Teisingumo Teis-
mas gali atstatydinti Komisijos nará dël nesugebëjimo atlikti savo parei-
gø arba padarius rimtus nusiþengimus, kai dël to á Teisingumo Teismà
kreipiasi Taryba arba Komisija.127

Mastrichto sutartimi buvo suvienodinti Komisijos ir Parlamento ka-
dencijø terminai. Komisijos nariø kolegijos sudëtis turi bûti suformuo-
ta praëjus 6 mënesiams po eiliniø Europos Parlamento rinkimø, kurie
rengiami fiksuotu laiku, t. y. birþelio mënesá tø metø, kuriø paskutinis
skaièius 4 arba 9. Komisijos sudëtis tvirtinama penkiø metø kadencijai
ir ji pradeda eiti pareigas sausio mënesá (nuo 2004 m. – lapkrièio 1 d).
Komisijos ir Parlamento kadencijoms sulyginti nuo 1993 metø sausio
iki 1995 metø sausio dviems metams buvo sudaryta pereinamoji Komi-
sijos kolegija.128

Pagal Europos bendrijos sutartá numatyta, kad Komisija gali bûti
atstatydinta. Europos Parlamento vidaus veiklos 34 taisyklë nustato, kad
nepasitikëjimà Komisija gali pareikðti vienas deðimtadalis parlamenta-
rø, o priversti jà atsistatydinti galima tik tuo atveju, kai du treèdaliai EP
nariø balsuodami tam pritaria.

Neilas Nugentas konstatuoja, kad visose Komisijose iki ðiol vyravo
vidutinio ir vyresniojo amþiaus vyrai su juridiniu arba ekonominiu uni-

126 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 114.

127 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.

128 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 112.
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versitetiniu iðsilavinimu. Dauguma jø buvo iki tol kurá laikà dirbæ valsty-
biø nariø ministerijose arba parlamentuose. Tarp jø buvo privataus ver-
slo vadybininkø, privaèiø teisininkø.129

Nurodoma, kad per pirmà bendrijø gyvavimo deðimtmetá komisarø
pareigos buvo patikëtos tik keturiolikai pilieèiø ið bendrijas sudaranèiø
valstybiø.130

Dabartinë R. Prodi vadovaujama Komisijos kolegija tæsia ankstes-
niø Komisijø kolegijø sudarymo tradicijas. Ðià Komisijà sudaro asme-
nys, kuriuos apibûdina ðie duomenys:

– amþiaus vidurkis – 52 metai;
– yra penkios moterys (iki 1989 metø nebuvo në vienos moters Ko-

misijos narës);
– priklauso daþniausiai toms politinëms partijoms, kurios valstybë-

se narëse dalyvauja sudarant vyriausybes;
– trys ketvirtadaliai Komisijos nariø (15) turi darbo patirties valsty-

biø nariø vyriausybëse;
– R. Prodi Komisijoje liko keturi nariai, dirbæ ankstesnëje Komisi-

joje.131

Komisija atsakinga uþ priimtus sprendimus ir visus kitus veiksmus.
Komisijos nariams palikta individuali politinë atsakomybë, kurios ribos
labai grieþtai ribojamos. Visi Komisijos sprendimai yra kolegialaus dar-
bo ir kolektyvinës atsakomybës rezultatas.

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) V dalies 45(1) straipsná
yra numatyta, jog kiekviena á Europos Sàjungà ástojusi valstybë turi teisæ,
kad vienas ið jos pilieèiø bûtø Europos Komisijos narys. Antroji ðio straips-
nio dalis numato, kad nauja Komisija, kurià sudaro po vienà kiekvienos
valstybës paskirtà pilietá, pradeda savo darbà 2004 m. lapkrièio 1 d.; ðios
naujos Komisijos nariø kadencija baigiasi 2009 m. spalio 31 dienà.132

129 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 111.

130 Ibid, p. 120.
131 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 88.
132 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,

Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.
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6.4. Posëdþiai

Komisijos vidaus veiklos taisykliø 5 straipsnis numato, kad visi Ko-
misijos nariai privalo dalyvauti posëdþiuose. Komisijos pirmininkas dël
pateisinamos prieþasties gali leisti Komisijos nariui nedalyvauti posëdy-
je. Daugumoje posëdþiø dalyvauja apie 90 proc. Komisijos nariø. Daþ-
niausiai ið posëdþiø dël suprantamø prieþasèiø iðleidþiami tie Komisijos
nariai, kurie atsakingi uþ uþsienio politikos reikalus.

Svarbus Europos Komisijos veiklos bei sprendimø priëmimo bruo-
þas yra kolegialumas. Jis pasireiðkia tuo, kad:

– Komisijos nariai skiriami ne individualiai, o kaip kolegiali val-
dþios institucija;

– visi Europos Komisijos sprendimai priimami kolegialiai.
Prieðingai Ministrø Tarybos posëdþiams, kuriuose dalyvauja ir mi-

nistrø patarëjai ir susirenka daþnai daugiau kaip 100 þmoniø, Komisijos
posëdþiai yra labiau apriboti. Juose, be Komisijos nariø, nuolat bûna
Komisijos generalinis sekretorius ir jo pavaduotojas, Juridinës tarnybos
generalinis direktorius, Spaudos ir komunikacijø tarnybos vadovas, Do-
kumentø registro tarnybos vadovas ið Generalinio sekretoriato. Kai ku-
riais atvejais posëdþiai organizuojami dalyvaujant tik Komisijos nariams
ir generaliniam sekretoriui.133

Posëdþiø darbotvarkæ ir dokumentus rengia generalinis sekretorius
ir jo tarnybos darbuotojai. Á posëdþiø darbotvarkes patenka ávairiø klau-
simø:134

– pasiûlymai dël ateities politikos krypèiø, kuriems reikia Komisijos
pritarimo. Tokie pasiûlymai gali bûti parengti paèioje Komisijoje arba,
Komisijai papraðius, kitose institucijose, daþniausiai Ministrø Taryboje
arba Virðûniø taryboje. Jie gali bûti pateikiami kaip Þaliosios arba Bal-
tosios knygos (Green, White paper), strateginës programos, veiksmø pro-
gramos, komunikatai, praneðimai. Ðiems politiniams pasiûlymams ágy-
vendinti bûtina parengti atitinkamas priemones, áskaitant ir teisës ak-
tus. Komisijai pritarus ðie dokumentai teikiami Ministrø Tarybai, o Bal-
tosios knygos – Virðûniø tarybai;

– Komisijos pritarimo reikia Europos Tarybos arba Europos Tarybos
ir Europos Parlamento teisës aktams;

133 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 123.

134 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 122.
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– ES biudþeto projektas, parengtas Biudþeto generaliniame direk-
torate, pradedamas svarstyti sausio mënesá kitiems metams dalyvaujant
kitiems komisarams;

– Panaðiai kaip biudþeto projektas, pradedamos svarstyti metinës
þemës ûkio produkcijos institucinës kainos, pasiûlytos Þemës ûkio ir
þuvininkystës generaliniame direktorate (daugumai produkcijos rûðiø
ûkiniai metai prasideda balandþio–geguþës mënesiais, nuo tada ir kai-
nos ásigalioja);

– Patvirtinama Komisijos metinë veiklos programa. Ði procedûra
prasideda spalio mënesá ir dël programos diskutuojama kartu su Taryba
ir Europos Parlamentu.

6.5. Komisijos nariø (komisarø) kabinetai

Akademinëje literatûroje maþai nagrinëtà, bet labai svarbø darbà
Komisijoje atlieka Komisijos nariø kabinetø darbuotojai. Jie nepriklau-
so Komisijos tarnyboms ir yra tiesiogiai pavaldûs bei atsakingi juos á
darbà priëmusiam Komisijos nariui.

Nors formaliai á darbà Komisijos nariø kabinetø personalà skiria
Komisijos pirmininkas, juos pasirenka patys Komisijos nariai. Komisi-
jos nariø kabinetø personalas tiesiogiai vykdo savo kabineto vadovo pa-
vedimus. Komisijos nariui baigus kadencijà jo kabineto darbuotojai au-
tomatiðkai atleidþiami ið darbo.

Ankstesnëse nei R. Prodi komisijose Komisijos nario kabinetui pri-
klausë 6–7 A funkcinës grupës pareigûnai ir maþdaug tiek pat pagalbi-
nio personalo. Iðimtá sudarë Komisijos pirmininko kabineto personalas,
kurio buvo dvigubai daugiau nei eiliniø Komisijos nariø kabineto dar-
buotojø. Ankstesnëse nei R. Prodi Komisijose ið ES biudþeto lëðø buvo
iðlaikoma apie 300 Komisijos nariø kabinetø darbuotojø.135

R. Prodi manydamas, jog kabinetø tarnybos ágyja per didelæ átakà
Komisijos sistemoje, inicijavo ðiø darbuotojø skaièiaus maþinimà. Pagal
naujas kabinetø tarnybø sudarymo taisykles, kurias patvirtino darbà pra-
dedanti dabartinë Komisija, yra numatyta, kad Komisijos pirmininko
kabinete dirbs tik 9 A funkcinës grupës valdininkai. Be jø, Komisijos
pirmininko kabinete numatyta ir 15 pagalbinio personalo nariø, ið kuriø
ne daugiau kaip trys gali bûti B funkcinës grupës valdininkai.

135 Peterson J. The College of Commissioners // Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The
Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 75.
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Visiems kitiems Komisijos nariams numatyta po 6 A funkcinës gru-
pës kabineto darbuotojus ir po 10 pagalbinio personalo, ið kuriø ne ma-
þiau kaip 2 turi bûti B funkcinës grupës valdininkai.136

Iki R. Prodþio komisijos dauguma kabineto nariø buvo tos paèios
valstybës narës atstovai, kaip ir kabineto sudëtá formuojantis Komisijos
narys. Buvo reikalaujama, kad tik vienas funkcinës grupës valdininkas
bûtø kitos valstybës narës pilietis.

R. Prodi komisijos parengtose ir patvirtintose kabinetø darbuotojø
komplektavimo taisyklëse numatyta, kad kiekvieno kabineto darbuoto-
jai bûtø renkami maþiausiai ið 3 valstybiø nariø, o kabineto vadovo pa-
vaduotojas bûtø kitos valstybës narës atstovas, nei yra pats Komisijos
narys.

Apibûdinant Komisijos nariø kabineto personalo funkcijas daþnai
vartojami pasakymai: „komisaro akys ir ausys“, „komisaro interesø gy-
nëjas ir propaguotojas“. Tikslià Komisijos nario ástaigos darbuotojø funk-
cijø charakteristikà galima rasti Komisijos nariø elgesio kodekse, kurá
patvirtino R. Prodi komisija. Jame numatytos tokios Komisijos nariø
kabineto darbuotojø funkcijos:137

– ágyvendinti kolektyvinës atsakomybës principà informuojant Ko-
misijos nará apie veiklos aktualijas, kurios nëra susijusios su specifine jo
veiklos sritimi;

– padëti Komisijos nariui sudaryti jo kuruojamos politikos priorite-
tiniø veiksmø planà;

– prireikus atstovauti Komisijos nariui Komisijos generaliniuose di-
rektoratuose nedarant átakos vidinei departamentø veiklai;

– atlikti su Komisijos nario veikla susijusias reprezentacines, admi-
nistracines ir politiniø ryðiø funkcijas;

– parengti ir iðspausdinti Komisijos kolegijoje numatomø svarstyti
temø santraukas savo komisarui.

Komisijos vidaus veiklos taisykliø 10 straipsnis numato, kad kabine-
to vadovas Komisijos pirmininkui pakvietus atstovauja savo Komisijos
nariui visuose posëdþiuose, kai pastarasis negali juose dalyvauti.

136 Peterson J. The College of Commissioners // Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The
Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 75.

137 Ibid.
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Komisijos narës Annos Diamantopoulou (Graikija) kabinetas
Veiklos sritis: darbo ir socialiniai reikalai
Kabineto vadovas: bendras koordinavimas, Generalinis sekretoriatas,
personalas, administracinë reforma, darbo sauga ir protokolas.
Kabineto vadovo pavaduotojas: Ádarbinimo strategija, Europos socia-
linio fondo politika, plëtra ir koordinavimas, pritaikymas prie pra-
monës pokyèiø, darbo organizavimas ir informacinë visuomenë, so-
cialinë ir demografinë analizë, konkurencija, ámonës ir informacinë
visuomenë, prekyba.
Kabineto nariai: nacionalinis ádarbinimo stebëjimas, Europos socia-
linio fondo bendrijø iniciatyvos, biudþetas, sutartys ir subsidijos, au-
ditas ir kontrolë, stebëjimas ir ávertinimas, þemës ûkis, þuvininkystë,
regioninë politika.
Lygios moterø ir vyrø galimybës, ðeima ir vaikai, socialinë apsauga,
socialinë integracija ir pilietinë visuomenë, neágaliøjø integracija, so-
cialinë ekonomika, lygiø galimybiø komisijos grupë, aplinkosauga,
ðvietimas, kultûra.
Ryðiai su socialiniais partneriais ir socialinio dialogo organizacija,
darbo teisë, pramoniniai ryðiai, fundamentalios socialinës teisës ir
antidiskriminacija, sveikata, darbo sauga ir higiena, sveikata ir var-
totojø teisiø apsauga, vidaus rinka, konkurencija, valstybës parama,
tarptautinës darbo organizacijos.
Ryðiai su Europos Parlamentu, plëtra, uþsienio ryðiai, plëtra ir hu-
manitarinë parama, tarpvyriausybinës konferencijos, teisingumas ir
vidaus reikalai, energetika, informacija ir spauda.

Komisijos nario Mario Monti (Italija) kabinetas
Veiklos sritis: konkurencija
Kabineto vadovas: vadovavimas kabinetui, personalas, reformos, ins-
tituciniai klausimai, tarpvyriausybinës konferencijos, perspektyva.
Kabineto vadovo pavaduotojas: konkurencija, valstybës parama, te-
lekomunikacijø liberalizavimas, ámoniø informacinë visuomenë, Eko-
nomikos ir socialinis komitetas, Teisingumo Teismas.
Kabineto nariai: tarptautiniai konkurencijos aspektai, Taryba, Audi-
to rûmai, uþsienio ryðiai, prekyba, muitai, plëtra, humanitarinë pa-
galba, antikorupcinë veikla, finansø kontrolë, tarpininkavimas, sau-
gumo biuras.
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Konkurencija, ekonominë analizë, liberalizavimas (iðskyrus teleko-
munikacijas), Europos Parlamentas, Regionø komitetas, mokesèiai,
mokslas, ekonomika ir finansai, biudþetas, statistika, transportas, ener-
getika, Euratomas.
Konkurencija, verslo kompanijø susijungimai, akcinës bendrovës ir
vyravimas rinkoje.
Konkurencija, valstybës monopolis, informacija, Spaudos ir komu-
nikacijø tarnyba, vidaus rinka, teisingumas ir vidaus reikalai, ðvieti-
mas, kultûra, ádarbinimas ir socialiniai reikalai, vartotojø teisiø ir
sveikatos apsauga, aplinkosauga.138

6.6. Komisijos struktûra

Visos Komisijos tarnybos organizuotos á generalinius direktoratus
panaðiai, kaip nacionalinës valstybiø tarnybos yra organizuotos á minis-
terijas. Pagal anksèiau buvusiø bei nuo 2001 m. sausio 1 d. ásigaliojusiø
Komisijos vidaus veiklos taisykliø 19 straipsná generaliniai direktoratai
ir jiems tolygûs struktûriniai padaliniai suskirstyti á direktoratus, o pas-
tarieji – á skyrius (angl. units). Pagal ðiø taisykliø 20 straipsná Komisijoje
prireikus gali bûti ásteigiami nauji struktûriniai padaliniai.139

Iki R. Prodi Komisijos visi generaliniai direktoratai turëjo ne tik
pavadinimus (pagal kuruojamà sritá), bet ir numerius, pavyzdþiui, Kon-
kurencijos generalinis direktoratas buvo GD IV, o Þemës ûkio ir þuvi-
ninkystës generalinis direktoratas – GD VI.

Be generaliniø direktoratø, Komisijoje yra ir specialiøjø tarnybø.
Specialiosios tarnybos ir generalinis direktoratas skiriasi tuo, kad spe-
cialiosioms tarnyboms (Generaliniams sekretoriui, Juridinei tarnybai ir
kt.) numatytos funkcijos, skirtos Komisijos bendrai politikai ágyvendin-
ti, o generaliniams direktoriams – atskiroms siauroms politikoms reali-
zuoti. Kai kurie generaliniai direktoratai, pavyzdþiui, Biudþeto, Perso-
nalo ir Administracijos, skirti visoms politikoms ágyvendinti.

18 lentelëje pateikiamas, 2003 metø geguþës 1 dienos duomenimis,
Europos Komisijoje buvusiø generaliniø direktoratø ir specialiøjø tar-
nybø sàraðas.140

138 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 124.
139 Rules of Procedure of the Commission (C 2000/3614) // Official Journal of the

European Communities L 308, 8.12.2000.
140 European Commission. – http://europa.eu.int/comm/index_en.htm – þiûrëta 2003 05 03.
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18 lentelë. EK generaliniai direktoratai ir specialiosios tarnybos

Generaliniø direktoratø numeravimo buvo atsisakyta 1999 metø rug-
sëjo mënesá siekiant, kad visuomenë geriau suprastø generaliniø direk-
toratø atliekamas funkcijas. R. Prodi prieð pakeisdamas ðià sistemà pa-
reiðkë, kad neverta eikvoti laiko generaliniø direktoratø numeriams ási-
minti. Buvo sutrumpinti ir labai ilgi bei painûs kai kuriø direktoratø
pavadinimai.

1958 metais ákûrus EEB jos Komisijoje buvo 9 generaliniai direkto-
ratai. Dabartinëje R. Prodi vadovaujamoje Komisijoje yra 23 generali-
niai direktoratai. Pleèiantis Komisijos vykdomoms funkcijoms ir politi-
koms, vykstant eurointegracijos procesui daugëjo ir generaliniø direk-

Aplinkos Europos antikorupcinë ástaiga
Biudþeto Europos paramos kooperavimo ástaiga
Darbo ir socialiniø reikalø Eurostatas
Ekonomikos ir finansø Humanitarinës pagalbos ástaiga
Energetikos ir transporto Jungtinë vertimø ir konferencijø tarnyba
Finansø kontrolës Jungtinis tyrimø centras
Informacinës visuomenës Juridinë tarnyba
Ámoniø Spaudos ir komunikacijø tarnyba
Konkurencijos Publikacijø ástaiga
Kultûros ir ðvietimo Generalinis sekretoriatas
Mokslo Vertimø tarnyba
Mokesèiø ir muitø sàjungos
Plëtros
Prekybos
Personalo ir administracijos
Regionø politikos
Sveikatos apsaugos ir vartotojø teisiø
Teisingumo ir vidaus reikalø
Iðoriniø santykiø
Plëtros
Vidaus rinkos
Þemës ûkio
Þuvininkystës

Kitos tarnybosGeneraliniai direktoratai
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toratø. 1999 metais buvo ásteigtas Teisingumo ir vidaus reikalø generali-
nis direktoratas vietoj anksèiau buvusio Generalinio sekretoriato atitin-
kamo departamento. Ðio generalinio direktorato ásteigimà lëmë vidaus
politikos ir teisingumo reikalø svarba, padidëjusi ásigaliojus Mastrichto
ir Amsterdamo sutartims.

Analogiðkai reorganizuojant kai kuriuos departamentus ir tarnybas
buvo ásteigti Sveikatos ir vartotojø teisiø apsaugos, Ðvietimo ir kultûros,
Plëtros generaliniai direktoratai. Atsiþvelgiant á darbo apimtá ir specia-
lizacijà generaliniai direktoratai gali skirtis savo dydþiu. Daugelyje ið jø
dirba nuo 150 iki 500 nuolat dirbti priimtø tarnautojø. Didþiausi ið ge-
neraliniø direktoratø yra Personalo ir administracijos, kuriame dirba maþ-
daug 2000 nuolat dirbti priimtø tarnautojø, ir Þemës ûkio bei þuvinin-
kystës srièiø. Jame yra 850 valdininkø.141

Generaliniuose direktoratuose, be visos darbo dienos uþimtumo tar-
nautojø, ádarbinta nemaþai ir dalinio uþimtumo tarnautojø. Dalinio uþ-
imtumo tarnautojai sudaro maþdaug ketvirtadalá viso generaliniø di-
rektoratø personalo.

Generaliniams direktoratams vadovauja generaliniai direktoriai, t.
y. aukðèiausio rango administracijos valdininkai. Visi generaliniai direk-
toriai turi po 3–4 pavaduotojus, 2 padëjëjus, vienà vyriausiàjá patarëjà,
kuris informuoja generalinio direktoriaus pavaduotojus. Dar yra po 6
vyresnius valdininkus, kurie informuoja vyriausià generalinio direkto-
riaus patarëjà.

Generaliniams direktoratams pagal savo kuruojamos veiklos sritis
pavesta:

– rengti politinius dokumentus;
– inicijuoti teisës aktø projektus;
– rengti veiksmø ir darbo programas;
– ágyvendinti ES teisës aktus;
– priþiûrëti, kaip nacionalinës agentûros ágyvendina ES teisës aktus;
– vertinti ES politikas ir ástatymø leidybà;
– rinkti informacijà ir rengti praneðimus.
Kai kurie generaliniai direktoratai, pavyzdþiui, Konkurencijos, Þe-

mës ûkio ir þuvininkystës, Prekybos, apima politikos sritis, kurias valsty-
bës narës dideliu mastu delegavo ES institucijoms. Kiti generaliniai di-

141 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 134.
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rektoratai, pavyzdþiui, Darbo ir socialiniø reikalø, Uþsienio ryðiø, Ener-
getikos ir transporto, daro kur kas maþesnæ átakà valstybiø nariø vykdo-
moms analogiðkoms politikoms.

Generaliniai direktoratai padalyti á direktoratus, kuriems vadovau-
ja direktoriai, priskiriami þemesnio rango valdininkams. Dauguma ge-
neraliniø direktoratø padalyti á 3–6 direktoratus, taèiau jø gali bûti ir
daugiau. Þemës ûkio ir þuvininkystës generaliniame direktorate yra net
11 direktoratø.

Direktoratai padalyti á smulkesnius vienetus – skyrius. Vidutiniðkai
vienas direktoratas turi 3–6 skyrius, kuriems vadovauja dar viena arba
dviems pakopomis þemesnio rango valdininkai (þr. Valdininkø funkci-
nës grupës ir rangai).

Kiekviename skyriuje dirba nuo 6 iki 11 administracinio arba pagalbi-
nio personalo tarnautojø. Vienas ið jø skiriamas skyriaus vedëjo pavaduo-
toju. Daþniausiai viename skyriuje dirba 3–4 valstybiø nariø atstovai.

Generaliniai direktoratai – gerai organizuota piramidinë hierarchi-
në struktûra, kurios þemiausios organizacinës struktûros rengia praneði-
mus aukðtesnei struktûrai. Siekiant iðvengti, kad generaliniai direktora-
tai nepatektø vienos valstybës valdininkø átakon, siekiama, ypaè vyres-
niø valdininkø lygiu, kad praneðimai (ataskaitos) bûtø teikiamos ið kitos
valstybës atvykusiam valdininkui, t. y. pavaldinys ir vadovas negalëtø bû-
ti tos paèios valstybës narës atstovai.

Nors Komisijos nariai nëra formaliai generaliniø direktoratø vado-
vai, jie atsako uþ visà generalinio direktorato kuruojamos veiklos sritá.
Kai kurie Komisijos nariai atsako uþ du generalinius direktoratus. Dau-
gumos Komisijos nariø santykiai su generaliniais direktoriais yra abipu-
siðkai naudingi ir geranoriðki. Kai kuriø Komisijos nariø santykiai su
generaliniais direktoriais yra átempti, ir kai kada dël to generaliniai di-
rektoriai priversti atsistatydinti, kaip tai ávyko 1995 metais XXI genera-
linio direktorato vadovui P. Vilmot. Jis nesutarë su vidaus rinkos komi-
saru Mario Monti. Kitas pavyzdys: 2000 metais A. Larsonas – darbo ir
socialiniø reikalø generalinio direktorato vadovas – negalëjo suderinti
savo darbo santykiø su komisare ið Graikijos A. Diamontoupolou.142

142 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 143.
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6.7. Generalinis sekretoriatas

Generalinio sekretoriato uþduotis yra siekti, kad visos Komisijos tar-
nybos dirbtø sklandþiai ir efektyviai, kad visi valdininkai laiku gautø tikslià
ir kokybiðkà informacijà, reikiamus dokumentus. Generalinio sekretoria-
to darbà galima apibûdinti penkiomis jo atliekamomis funkcijomis:

– tarnauja kaip atminties bankas;
– yra pagrindinis Komisijos veiksmø koordinavimo sergëtojas;
– vykdo procedûrø stebëjimà;
– siekia organizacinio efektyvumo;
– atsako uþ ryðiø su kitomis ES institucijomis vadybà.
Atminties banko funkcija atliekama per Komisijos padaliniø ir kitø

ES institucijø veiklos stebëjimà ir iðsaugojimà. Informacija renkama,
saugoma ir yra prieinama Komisijos bendradarbiams bei kitø ES insti-
tucijø darbuotojams.

Veiksmø koordinavimu siekiama, kad visa Komisijos veikla bûtø su-
telkta bendriems tikslams ágyvendinti.

Generalinis sekretoriatas ugdo bendràjà tarptautinio bendradarbia-
vimo kultûrà, dalyvauja visais institucijos lygiais priimant sprendimus,
skatina tinkamà visø priemoniø naudojimà ágyvendinant bendrus tiks-
lus, diegia paþangià patirtá rengiant ataskaitas, praneðimus ir kitus do-
kumentus.

Generalinis sekretoriatas teikia iðsamià informacijà kassavaitiniams
generaliniø direktoriø ir departamentø vadovø pasitarimams apie nu-
matomus Komisijoje svarstyti klausimus, svarsto galimybes ir dalá posë-
dþiø bei darbiniø susitikimø pakeièia keitimusi raðytine informacija ir
konsultacijomis, palengvina Komisijos darbà pleèiant keitimàsi infor-
macija ir konsultacijomis tuo tikslu naudodamas naujausias informaci-
nes technologijas.

Pagal vidaus veiklos taisykliø 17 straipsná Generalinis sekretoriatas
planuoja ir koordinuoja visø Komisijos padaliniø veiklà. Remiantis visø
Komisijos padaliniø informacija sudaroma metinë Komisijos darbo pro-
grama, kuri kasmet publikuojama spalio mënesá. Ðios programos pa-
grindu ir suderinus su Europos Parlamentu bei Taryba skelbiama (sausio
mënesá) kitø metø tarpinstitucinë ES teisës aktø priëmimo programa.

Procedûrø stebëjimas atliekamas priþiûrint, kad bûtø laikomasi nu-
statytø Komisijos darbo procedûrø. Nepaisant to, ar bûtø priimamas
Komisijos sprendimas dël Baltosios knygos paskelbimo, ar teikiant tei-
sës akto pasiûlymà, ar atliekant neþymià jau egzistuojanèio teisës akto
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pataisà, visuomet laikomasi Komisijos veiklos taisykliø. Taip siekiama:
– kad në vienas sprendimas nebûtø priimamas jo neapsvarsèius su

suinteresuotomis grupëmis, visuomeninëmis organizacijomis;
– kad apie priimamus sprendimus bûtø paskelbta visa procedûriðkai

numatyta informacija;
– sprendimai prieð juos pateikiant komisarø Kolegijai turi bûti ap-

svarstyti visose numatytose þemesnëse institucijose;
– sprendimai negali bûti priimami þemesniu lygiu nei numatyta pro-

cedûrose;
– sprendimai privalo atitikti priimtas programas;
– priimami sprendimai atitinka Komisijos kompetencijà.
Organizacinis efektyvumas skatinamas nuolat ieðkant galimybiø pa-

gerinti Komisijos padaliniø darbo efektyvumà.
Ryðiø su kitomis ES institucijomis vadyba atliekama generaliniam

sekretoriatui informuojant kitas ES institucijas apie Komisijoje priima-
mus sprendimus. Generalinio sekretoriato atstovai:

– Tarybos posëdþiuose dalyvauja Komisijos pirmininkas, generalinis
sekretorius ir vienas kitas komisaras;

– Ministrø Tarybos posëdþiuose dalyvauja atitinkami komisarai, ge-
neralinio sekretoriato ir generalinio direktorato atstovai;

– Nuolatiniø atstovø komiteto (COREPER’o) posëdþiuose daly-
vauja vyresnieji generalinio sekretoriato pareigûnai ir atitinkamø gene-
raliniø direktoratø atstovai;

– Europos Parlamento plenariniuose posëdþiuose Strasbûre dalyvau-
ja uþ ryðius su Parlamentu atsakingi generalinio sekretoriato atstovai;

– Tarybos darbiniuose susitikimuose ir Europos parlamento komi-
tetø posëdþiuose dalyvauja atsakingi Generalinio sekretoriato pareigû-
nai.

Kai generalinio sekretoriato atstovai neturi galimybiø dalyvauti ko-
kiuose nors posëdþiuose arba susitikimuose, visa informacija apie tai,
kas vyko, gaunama ið atitinkamø generaliniø direktoratø pareigûnø, at-
stovavusiø Komisijai.

Generaliniame sekretoriate dirba per 300 AD funkcinës grupës val-
dininkø ir pagalbinis personalas. Jo struktûra panaði á kitø generaliniø
direktoratø struktûrà.

Vyriausias generalinio sekretoriato pareigûnas yra generalinis sek-
retorius. Ðis postas prilygsta generaliniø direktoriø lygiui, bet ið tiesø yra
iðskirtinis, nes koordinuoja visø kitø generaliniø direktoratø veiklà. Ge-
neralinis sekretorius vykdo ðias funkcijas:
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– pirmininkauja kassavaitiniams pirmadieniniams komisarø kabi-
netø vadovø posëdþiams;

– pirmininkauja kassavaitiniams ketvirtadieniniams generaliniø di-
rektoriø posëdþiams;

– atsako uþ Komisijos tarnybø organizavimo prieþiûrà;
– tiesiogiai atsiskaito Komisijos pirmininkui.
Generalinis sekretorius yra atsakingas uþ ryðius su kitomis ES insti-

tucijomis. Jis vienintelis ið Komisijos valdininkø gali dalyvauti Virðûniø
tarybos posëdþiuose ir atlieka svarbø vaidmená Ministrø Tarybos posë-
dþiuose. Pagal Komisijos veiklos taisykliø 23 straipsná Generaliná sekre-
toriø, jam negalint eiti pareigø, gali pavaduoti tik generalinio sekreto-
riaus pavaduotojas arba Komisijos paskirtas kitas Sekretoriato narys.143

Nuo 1958 metø tik keturiems þmonëms buvo patikëtos Komisijos
generalinio sekretoriaus pareigos:144

– prancûzui E. Noeli 1958–1987;
– britui D. Viljamson 1987–1997;
– italø kilmës olandui C. Trojan 1997–2000;
– airiui D. O’Sulivanui nuo 2000 metø.

6.8. Kitos tarnybos

Tiek Generaliniam sekretoriatui, tiek kitoms specialioms Komisi-
jos tarnyboms priskirta horizontali atsakomybë ir funkcijos. Ðios tarny-
bos priþiûri tai, kas bendra kelioms arba visoms politikos sritims (ke-
liems arba visiems generaliniams direktoratams).

R. Prodi komisijos specialiosios tarnybos:145

– Uþsienio ryðiø bendroji tarnyba;
– Europos antikorupcinë tarnyba;
– Humanitarinës pagalbos teikimo tarnyba;
– Jungtinë vertimø ir konferencijø tarnyba;
– Jungtinis tyrimø centras;
– Juridinë tarnyba;
– Spaudos ir komunikacijø tarnyba;
– Publikacijø tarnyba;
– Generalinis sekretoriatas;

143 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 155.
144 Ibid.
145 Ibid. P. 156.
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– Statistikos tarnyba (Eurostat);
– Vertimø tarnyba.
Juridinë tarnyba atsakinga uþ tai, kad Komisijos pasiûlyti ES teisës

aktai atitiktø jiems keliamus reikalavimus. Visus Komisijos pasiûlymus
Juridinë tarnyba privalo iðnagrinëti. Teisës aktø projektai, prieð juos svars-
tant Komisijoje, turi bûti Juridinës tarnybos ávertinti, kad atitiktø ES ir
Komisijos kompetencijà, neprieðtarautø jau egzistuojantiems ES teisës
aktams, kad teisinës sàvokos bûtø suprantamos visomis oficialiomis ES
kalbomis.

Jeigu Juridinë tarnyba turi pastabø kokiam nors teisës akto arba
kitokio dokumento teiginiui, jis arba privalo bûti gràþinamas pataisyti,
arba privalo bûti pridedamas iðsamus aiðkinamasis raðtas. Taigi Juridinë
tarnyba naudojasi labai didelëmis galiomis ir labai svarbu, kad ðios ga-
lios netaptø kliûtimis teisës aktø leidybos procese.

Kita labai svarbi Juridinës tarnybos funkcija yra atstovauti Komisi-
jai visose Teisingumo Teismo bylose.

Komisijos Juridinëje tarnyboje dirba maþdaug 200 aukðtos kvalifi-
kacijos teisininkø ið visø ES valstybiø nariø.

Jungtinë þodiniø vertimø ir konferencijø tarnyba atsakinga uþ Ko-
misijos posëdþiø vertimus. Teoriðkai Komisijai reikia 110 kalbø vertëjø
kombinacijø, nors ES tëra tik 11 oficialiø kalbø. Praktikoje daþniausiai
apsieinama su anglø ir prancûzø kalbomis, nes daugelis tarptautiniø
reikalø sprendþiama skirtingø valstybiø atstovams bendraujant bûtent ðio-
mis kalbomis. Áprasta, kad pavyzdþiui, portugalai neverèia tiesiogiai ið ðve-
dø kalbos, bet verèia tà patá tekstà ið anglø kalbos á portugalø kalbà.

Ið visø ES valstybëse narëse vartojamø kalbø populiariausia yra an-
glø kalba, kuria, be savo gimtosios kalbos, gali naudotis net 41 proc.
europieèiø, nors savo gimtàja kalba anglø kalbà laiko tik 17 proc. ES
gyventojø. Vokieèiø kalbà, kaip savo gimtàjà kalbà, nurodo 24 proc.,
prancûzø – 17 proc., italø – 16 proc. ES gyventojø.1 46

Vertimø (raðtu) tarnyba priþiûri, kad Komisija publikuotø tik labai
kokybiðkus dokumentø vertimo ið dokumento pateiktos kalbos á 10 kitø
ES oficialiø kalbø tekstus. Tarnyba privalo garantuoti, kad visose kalbo-
se vienodai bûtø suprasta sàvokø prasmë. Vertimø svarbà árodo tas fak-
tas, kad Teisingumo Teismas 1994 metais atmetë 18 milijonø Didþiosios
Britanijos svarø ieðkiná uþ plastikiniø dirbiniø kartelinio susitarimo or-

146 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 3.
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ganizavimà dël teisës aktø vertimo á anglø, prancûzø ir vokieèiø kalbas
neatitikimo.

Vertimø (raðtu) tarnyboje dirba 1400 vertëjø ir maþdaug 500 aptar-
naujanèio personalo darbuotojø.

Jungtinis moksliniø tyrimø centras atsakingas uþ ES moksliniø tyri-
mø ir technologinæ plëtrà. Tuo tikslu daug tyrimø atliekama sutartiniu
pagrindu pritraukiant laikinai dirbti mokslininkus ið ES valstybiø nariø
ir ið kitø valstybiø.

Nors didþioji dalis ES mokslo administravimo galiø sukaupta Briu-
selyje, ne maþiau svarbius darbus atlieka specializuoti ES institutai, esan-
tys: Isproje (Italija), Karlsrûhëje (Vokietija), Gële (Belgija), Petene (Olan-
dija), Sevilijoje (Ispanija).

Moksliniai tyrimai sutelkti á pagal ES tinklines programas numaty-
tus tyrimus bei tuos mokslinius darbus, kurie reikalingi Komisijos veik-
lai gerinti. Jungtiniø moksliniø tyrimø centre dirba per 2000 darbuoto-
jø, 1500 ið jø yra mokslinio personalo darbuotojai. Du treèdaliai visø
darbuotojø ádarbinti pagal fiksuoto termino mokslines sutartis.

Svarbø darbà atlieka Humanitarinës pagalbos tarnyba ir Uþsienio
ryðiø bendroji tarnybos, kurios kasmet ávertina tûkstanèius paraiðkø dël
ES paramos programø.

Europos antikorupcinë tarnyba vadovauja ir koordinuoja Komisi-
jos pastangoms iki minimumo sumaþinti sukèiavimø atvejus iðmokant
tiesiogines iðmokas pagal Bendrosios þemës ûkio politikos programas,
teisingai ir racionaliai naudojant struktûriniø fondø lëðas.

Gali bûti sukurtos laikinos Komisijos tarnybos kilusioms problemoms
spræsti, pavyzdþiui, Þ. Santero komisija ákûrë specialià tarnybà Rytø ir
Vidurio Europai, kuri dabar iðsiplëtë iki generalinio direktorato.

6.9. Valdininkø skaièius

Komisijoje dirba maþiau þmoniø nei daugelio ES maþø valstybiø
nariø vyriausybiø aparatuose. Daugelio ES miestø municipalitetuose ar-
ba atskirose ministerijose dirba daugiau valdininkø nei Europos Komisi-
joje.

Ið pirmo þvilgsnio tokia situacija atrodo kiek neáprasta, nes neleng-
va suvokti, kaip tokia maþa Komisija gali vadovauti ávairiø politikø ágy-
vendinimo procesui visoje didele ES valstybiø nariø teritorijoje, kurioje
gyvena per 370 milijonø gyventojø.

6. Europos Komisija
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Visø pirma nacionalinës vyriausybës atsakingos uþ tas politikas, ku-
rioms ágyvendinti reikia daugiau vietos bendruomeniø iniciatyvø ir val-
dininkø darbo, pavyzdþiui, ðvietimo, sveikatos apsaugos, socialiniø rei-
kalø, vartotojø teisiø apsaugos.

Antra, tose politikos srityse, kuriose daugiau galiø suteikta ES ins-
titucijoms, pavyzdþiui, prekybos, þemës ûkio, aplinkosaugos, ES insti-
tucijos formuoja tik politikos kryptis, o nacionalinëms institucijoms su-
teikiama daug nacionaliniø vyriausybiø, regionø ir vietos valdþios valdi-
ninkø darbo reikalaujanèiø politikos ágyvendinimo elementø.

Treèia, uþ ES biudþeto lëðø naudojimà atsakingi valdininkai, ypaè
Europos Taryba, nuolat kontroliuoja, kad ES institucijø plëtros iðlaidos
sparèiai nedidëtø. Tvirtinant 2000 metø ES biudþeto iðlaidas buvo nu-
matyta, kad Komisijoje dirbs 21 703 valdininkai.

DECODE (Komisijos ateities numatymas) darbo grupës atliktø ty-
rimo duomenimis, 1997–1999 metais Komisijoje dirbo 31 013 valdinin-
kø. Pastarieji duomenys patikimesni, nes priskaièiuojami ir visi laikinai
ádarbinti Komisijos aparato darbuotojai.

N. Nugentas nurodo, kad 2002 m. visose ES institucijose dirbo 29
997 valdininkai, 21 750 ið jø buvo ES Komisijos valdininkai.147

Komisijoje dirba daugiau nei du treèdaliai visø ES institucijø nuo-
latiniø darbuotojø. Tai tokie darbuotojai, kurie á darbà priimami kon-
kursø bûdu arba juos skiria valstybiø nariø Vyriausybës.

Nenuolatiniai darbuotojai turi kai kuriø pranaðumø nuolatiniø dar-
buotojø atþvilgiu. Visø pirma juos galima lengviau ir greièiau priimti á
darbà.

Antra, juos galima operatyviai pasirinkti pagal reikiamas kvalifika-
cijas ir darbo patirtá. Jie ypaè reikalingi ágyvendinant naujas politikas.
Nenuolatiniai darbuotojai gali bûti ádarbinami 2–3 metams Komisijoje
antraeilëms pareigoms. Jie kvieèiami ið nacionaliniø valstybiniø tarnybø
arba agentûrø. Dalis nenuolatiniø darbuotojø ádarbinami laikinais kon-
sultantais, ekspertais, patarëjais, tam tikrai konkreèiai uþduoèiai atlikti
dirbant savo namuose ir naudojantis informacinëmis technologijomis.

147 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 118.
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6.10. Valdininkø grupës ir rangai

Komisijos tarnautojams taikoma ta pati rangø suteikimo sistema
kaip ir kitø ES institucijø personalui. Iki 2004 m. egzistavo penkios tar-
nautojø funkcinës grupës:

– A – politikas formuojantys bei jas administruojantys valdininkai;
– LA – vertëjai þodþiu ir raðtu;
– B – valdininkai, atliekantys rutininá administraciná darbà ir maþai

dalyvaujantys priimant politinius sprendimus;
– C – sekretoriai ir kitas patarnaujantis personalas;
– D – valytojai, rûbininkai, paðto darbuotojai.
A funkcinës grupës valdininkai suskirstyti á aðtuonis rangus, prade-

dant nuo aukðèiausio A1 ir baigiant þemiausiu – A8.
1999 metais Komisijoje dirbo 52 A1 rango valdininkai, o ið viso A

funkcinës grupës valdininkø buvo 7068. Tai sudarë maþdaug 34 proc.
viso Komisijos personalo.148

LA funkcinës grupës valdininkai (vertëjai) privalo, be savo gimto-
sios kalbos, labai gerai mokëti dar vienà ES kalbà. Ðios grupës valdinin-
kai skirstomi á 6 rangus: nuo LA3 iki LA8. Komisijoje 1999 metais dirbo
1903 LA funkcinës grupës valdininkai. Tai sudarë 9 proc. visø Komisijos
darbuotojø.

B funkcinës grupës valdininkai skirstomi á penkis rangus: nuo B1 iki
B5. Ðie valdininkai dirba vadybininkais, vyresniais sekretoriais, archyva-
rais. Komisijoje 1999 metais dirbo 4473 B funkcinës grupës valdininkai,
ir tai sudarë 22 proc. viso Komisijos personalo.

C funkcinës grupës valdininkai suskirstyti á penkis rangus: nuo C1
iki C5. Komisijoje 1999 metais dirbo 6491 ðios funkcinës grupës valdi-
ninkas, ir tai sudarë 31 proc. visø darbuotojø.149

A funkcinës grupës valdininkø pareigybës yra geriausiai apmoka-
mos ir prestiþiðkiausios. Nelengva tapti ðio lygio valdininku. A funkci-
nës grupës valdininko vietà galima uþimti keturiais bûdais.

Daugiausia A grupës valdininkø á Komisijà patenka per atvirus kon-
kursus, ið pradþiø tapdami A8 ir A7 rangø valdininkais. Pretendentai á
ðiø rangø valdininkø pareigas privalo turëti universitetiná iðsilavinimà,
be savo gimtosios kalbos, gerai mokëti dar vienà ES kalbà ir turëti ne
maþiau 2 metø darbo staþà pretenduojant á A7 rangà. Kandidatø atran-

148 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 168.
149 Ibid.
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ka vykdoma konkursø bûdu, atliekant raðytinius ir þodinius testus. Á kiek-
vienà postà skelbiamas vidaus konkursas, kuriame suraðomi kvalifikaci-
niai reikalavimai. Visi pretendentai dalyvauja konkurse.

1998 metais á 150–200 pareigybiø pretendavo 30 000 kandidatø, ar-
ba po 150 kandidatø á vienà vietà. Itin didelë konkurencija bûna tais
metais, kai priimamos naujos valstybës narës ir kai bûna didesni ES biu-
dþeto iðlaidø apribojimai.150

Konkursus laimëjæ pretendentai ádarbinami ne iðkart. Jie áraðomi á
vadinamàjá „rezervo sàraðà“. Ið ðio sàraðo á atitinkamus postus þmonës
parenkami pagal jø pomëgius ir specializacijà. Pavyzdþiui, atsiradus laisvai
vietai Aplinkos generaliniame direktorate rezervo sàraðe ieðkoma þmo-
niø, turinèiø aplinkosaugos srities iðsilavinimà arba darbo patirtá. Pate-
kimas á „rezervo sàraðà“ automatiðkai negarantuoja pareigybës Komisi-
joje. Ið ðio sàraðo pirmiausiai pasirenkami tie þmonës, kurie yra aktyvûs
ir gerai þinomi Komisijos padaliniø vadovams.

Kitas patekimo á Komisijà bûdas naudojamas daþniausiai ádarbi-
nant vidurinio valdininkijos lygio atstovus. Ðiuo atveju specialiø kon-
kursø bûdu ádarbinami laikinai arba antraeilëms pareigoms tie, kurie
dirba nacionalinëse Vyriausybëse ir turi gerà darbo patirtá tose srityse,
kuriø kompetentingø specialistø Komisija stokoja.

6.11. Paaukðtinimas tarnyboje ir atlyginimas

Paaukðtinimo komisijos tarnyboje procesà stebi ir vykdo speciali ta-
ryba, á kurios sudëtá áeina Personalo ir administracijos generalinio direk-
torato bei kitø generaliniø direktoratø, kuriuose vykdomas tarnybinis
paaukðtinimas, nariai. Ðios Tarybos nariai kalbasi su pretendentais á pa-
aukðtinimus naudodamiesi visa apie juos prieinama informacija.

Þemesnio ir vidurinio lygio valdininkams itin svarbi informacija yra:
patirtis, tarnybos laikas ir nuopelnai. Þemesnio lygio valdininkai gali
tikëtis paaukðtinimo tik po 3 tarnybos metø, o vyresniems tarnyboje rei-
kia iðbûti ilgiau.

Aukðtesnio lygio valdininkams virð A4 rango svarbu ir nacionalinë
priklausomybë bei partiniai ryðiai. A1–A3 rango valdininkams turi áta-
kos valstybës dydis ir numatytos kvotos.

Labai patrauklûs ir daugelio pretendentø geidþiami yra Uþsienio

150 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 168.
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ryðiø ir Prekybos generaliniai direktoratai, todël tikëtis juose paaukðti-
nimo sunkiau nei kituose direktoratuose.

Atsiradus laisvai vietai kokiame nors departamente pretendentui á
ðià vietà irgi pridera rodyti iniciatyvà, bendrauti su to departamento
arba skyriaus vadovaujanèiais darbuotojais.

ES institucijose yra patvirtinta visø tarnautojø funkciniø grupiø,
rangø ir pakopø sistema su baziniais atlyginimais. Ji suderinta su profsà-
jungomis.

ES institucijø valdininkø rangai, pakopos bei pagrindiniai atlygini-
mai eurø/mënesá pagal ðiuo metu galiojanèias Personalo taisykliø 66
straipsná nurodyti 20 lentelëje:151

19 lentelë. ES valdininkø funkcinës grupës ir jø atlyginimai

Lentelëje pateiktos raidës ir skaièiai atitinka toliau nurodomas funk-
cines grupes ir rangus.

Rangai Pakopos 

2002 
m. 

liepos 
 1 d. 

1 2 3 4 5 6 7 8 

A1 12179,52 12826,51 13473,50 14120,49 14767,48 15414,47   
A2 10808,33 11425,71 12043,09 12660,47 13277,85 13895,23   
A3 8951,25 9491,28 10031.31 10571,34 11111,37 11651,40 12191,43 12731,46 
A4 7520,00 7941,50 8363,00 8784,50 9206,00 9627,50 10049,00 10470,46 
A5 6199,87 6567,17 6934,47 7301,77 7669,07 8036,37 8403,67 8770,97 
A6 5357,85 5650,18 5942,51 6234,84 6527,17 6829,50 7111,83 7404,16 
A7 4612,02 4841,51 5071,00 5300,49 5529,98 5759,47   
A8 4078,92 4243,42       
B1 5357,85 5650,18 5942,51 6234,84 6527,17 6819,50 7111,83 7404,16 
B2 4642,16 4859,80 5077,44 5295,08 5512,72 5730,36 5948,00 6165,64 
B3 3893,81 4074,78 4255,75 4436,72 4617,69 4798,66 4979,63 5160,60 
B4 3367,80 3524,74 3681,68 3838,62 3995,56 4152,50 4309,44 4466,38 
B5 3010,37 3137,37 3264,37 3391,37     
C1 3435,01 3573,53 3712,05 3850,57 3989,09 4127,61 4266,13 4404,65 
C2 2987,74 3114,68 3241,62 3368,56 3495,50 3622,44 3749,38 3876,32 
C3 2787,00 2895,75 3004,50 3113,25 3222,00 3330,75 3439,50 3548,25 
C4 2518,27 2620,28 2722,29 2824,30 2926,31 3028,32 3130,33 3232,34 
C5 2322,00 2417,15 2512,30 2607,45     
D1 2624,21 2738,95 2853,69 2968,43 3083,17 3197,91 3312,65 3427,39 
D2 2392,77 2494,68 2596,59 2698,50 2800,41 2902,32 3004,23 3106,14 
D3 2227,04 2322,36 2417,68 2513,00 2608,32 2703,64 2798,96 2894,28 
D4 2099,79 2185,90 2272,01 2358,12     

 

151 The Staff Regulations of officials and the conditions of employment of other servants
of the European Union // OJ L 56, 4.3.1968. P. 1.
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A funkcinë grupë:
– A1 – Generalinis direktorius;
– A2 – Direktorius;
– A3 – Padalinio vadovas;
– A4–A5 – Vyriausiasis administratorius;
– A6–A7 – Administratorius;
– A8 – Administratoriaus padëjëjas.

B funkcinë grupë:
– B1 – Vyriausiasis administracijos asistentas;
– B2–B3 – Vyresnysis administracijos asistentas, vyresnysis tech-
   ninis asistentas, vyresnysis asistentas–sekretorius;
– B4–B5 – Administracijos asistentas, techninis asistentas, asis-
   tentas–sekretorius.

C funkcinë grupë:
– C1 – Sekretoriato vadovas, vyriausiasis sekretorius, vyriausiasis
   raðtvedys;
– C2–C3 – Sekretorius/stenografas, raðtvedys;
– C4–C5 – Stenografas, raðtvedþio padëjëjas.

D funkcinë grupë:
– D1 – Padalinio vadovas;
– D2–D3 – Kvalifikuotas darbininkas;
– D4 – Nekvalifikuotas darbininkas.

Kalbø tarnyba:
– LA3 – Vertimo arba þodinio vertimo padalinio vadovas;
– LA4–LA5 – Vertimø grupës vadovas, kontrolierius, vyriausiasis
   vertëjas, vyriausiasis vertëjas þodþiu:
– LA6–LA7 – Vertëjas, vertëjas þodþiu;
– LA8 – Vertëjo padëjëjas, vertëjo þodþiu padëjëjas.

6.12. Personalas

Iki Komisijos reformos (Kinoko) buvo laikomasi neoficialios nacio-
naliniø kvotø sistemos aukðtesnio lygio Komisijos valdininkø atþvilgiu.
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20 lentelë. Komisijos A funkcinës grupës valdininkø nacionalinë sudëtis1 52

Komisijos daugianacionalinë sudëtis turi nemaþai pranaðumø:
– valstybiø nariø atstovø dalyvavimas Komisijos darbe skatina di-

desná jø pilieèiø pasitikëjimà ðia institucija. Komisija netampa kaþkuo
labai tolimu, máslingu ir svetimu;

– palengvina valstybiø nariø pilieèiø, agentûrø, organizacijø ben-
dravimo paieðkas Komisijoje;

– Komisija turi patikimø þiniø ið „pirmø lûpø“ apie situacijà valsty-
bëse narëse ir jø regionuose.

A funkcinës grupës Komisijos personalas, panaðiai kaip valstybiø
nariø vyriausybës, formuojamas ið gerai iðsimokslinusiø, vidutinio am-
þiaus vyrø. Daugelis ðios grupës valdininkø turi teisiná universitetiná iðsi-
lavinimà arba yra baigæ kitø socialiniø mokslø studijas. Vyresnieji valdi-
ninkai vidutiniðkai gali tarpusavyje susikalbëti keturiomis kalbomis, áskai-

152 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 174.

Valstybë A funkcinës grupës
procentais

Prancûzija  15  8
Vokietija  12  8
Italija  12  5
J. Karalystë  11  8
Belgija  11  3
Ispanija  10  5
Olandija   5  3
Graikija   5  2
Portugalija   4  1
Ðvedija   3  2
Airija   3  1
Austrija   3  2
Danija   3  1
Suomija   2  1
Liuksemburgas   1  2

Ið viso 100 52

A1 rango ið viso

6. Europos Komisija



112 EUROPOS SÀJUNGOS INSTITUCIJOS IR VALDYMAS

tant ir gimtàjà kalbà. ES yra 11 oficialiø kalbø: danø, olandø, anglø,
suomiø, prancûzø, vokieèiø, graikø, italø, portugalø, ispanø, ðvedø. Tai
reiðkia, kad galimos 110 kalbø kombinacijos, pavyzdþiui, vertimas ið ðve-
dø á ispanø, vokieèiø ir t. t. ir atvirkðèiai.

Siekiant iðvengti labai brangiai kainuojanèiø vertimø ið kiekvienos
ES kalbos á kiekvienà kalbà ir dël to labai sulëtinti Komisijos darbà nau-
dojamasi trimis darbinëmis kalbomis: anglø, prancûzø ir vokieèiø. Kaip
koridoriø kalba ES institucijose vis daþniau skamba prancûzø kalba.

Kuria ið ðiø kalbø bus kalbama, susitaria pasitarimø arba posëdþiø
dalyviai, nes absoliuti dauguma Komisijos personalo moka ðias kalbas
arba vienà ið trijø.

Pirmaisiais Komisijos darbo metais daþniau buvo vartojama pran-
cûzø kalba, o po 1973 metø (priëmus J. Karalystæ, Danijà, Airijà) daþ-
niau pradëta vartoti anglø kalba. 1995 metø ES plëtra (ástojus Austrijai,
Suomijai, Ðvedijai) dar labiau sustiprino anglø kalbos, kaip ES darbo
kalbos, pozicijas.153

Vokietija ir Austrija – dvi vokiðkai kalbanèios valstybës – turi maþ-
daug 88 milijonus gyventojø, o prancûziðkai kalbanèios valstybës (Pran-
cûzija, Liuksemburgas ir pusë Belgijos) turi tik 62 milijonus gyventojø.

6.13. Komisijos patariamieji komitetai

Patariamàsias funkcijas Komisijoje rengiant teisës aktø projektus
atlieka dviejø rûðiø komitetai: ekspertø ir konsultavimo.

Ekspertø komitetai (angl. Expert committees) sudaromi ið valstybiø
nariø deleguotø valdþios pareigûnø bei specialistø, gerai iðmananèiø tam
tikras veiklos sritis. Dauguma ðiø komitetø reguliariai rengia posëdþius,
turi daugiau arba maþiau fiksuotà narystæ. Yra ir ad hoc komitetø, kurie
sukuriami kokiam nors vienam Komisijos parengtam teisës akto projek-
tui apsvarstyti. Tokie komitetai susirenka á vienà arba du posëdþius ir
paleidþiami.

Kai kurie ekspertø komitetai atsakingi uþ labai plaèià veiklos sritá,
pavyzdþiui, Patariamasis komitetas dël veiklos apribojimo ir vyraujan-
èios padëties arba Patariamasis komitetas dël Bendrijos veiksmø senyvo
amþiaus þmoniø atþvilgiu.

Kiti ekspertø komitetai yra labiau specializuoti, pavyzdþiui, Pataria-
masis komitetas dël kainø nustatymo skaidrumo arba Patariamasis ko-

153 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 180.
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mitetas dël jûros transporto, arba ekspertø komitetas dël tarptautinio
keliø transporto tarifø.154

Ekspertø komitetai sudaromi ið tø asmenø, kurie ádarbinti savo vy-
riausybëse ir ten gauna atlyginimà uþ darbà.

Konsultavimo komitetai (angl. Consultative committees) sudaromi
ið interesø grupiø atstovø. Ðiø komitetø narius pagal Europos Sàjungos
lygio organizacijø arba grupiø rekomendacijas skiria Komisija. Tokioms
organizacijoms bei grupëms priklauso:

– Europos pramonës darbdaviø konfederacijø sàjunga (UNICE);
– Europos profsàjungø konfederacija (ETUC);
– Europos Sàjungos þemdirbiø organizacijø komitetas (COPA);
– Europos elektronikos gamintojø asociacija (ENACEM);
– Europos biotechnologø koordinacinë grupë (EBCG);
– Transporto organizacijø sàjungos komitetas (ITF–ICFTU) ir kai

kurios kitos specializuotos organizacijos bei sàveikos grupës, aktyviai vei-
kianèios visoje ES teritorijoje arba bent daugelyje valstybiø nariø terito-
rijose.

Konsultavimo komitetø nariai ádarbinti profesinëse asociacijose, sà-
jungose ir ten gauna atlyginimà. Vien tik þemës ûkio politikos sektoriu-
je veikia per dvideðimt konsultavimo komitetø. Didþiausi komitetai, pa-
vyzdþiui, grûdø, pieno, cukraus, turi iki 50 nariø, tuo tarpu maþesni
komitetai – veterinarijos arba kanapiø, teturi tik 30 nariø.

Yra ir miðriø komitetø, kuriuose gali bûti abiejø anksèiau apraðytø
komitetø miðri narystë. Daugeliui patariamøjø komitetø vadovauja Ko-
misijoje dirbantys pareigûnai. Tokiems komitetams Komisija teikia ko-
mitetams sekretoriato bei kitas paslaugas. Keletas patariamøjø komite-
tø yra daugiau pavaldûs Tarybai ir juos aptarnauja Taryba.155

6.14. Komitologija

Bet kurioje demokratinëje valstybëje parlamente priimtø teisës ak-
tø ágyvendinimas pavedamas vyriausybei, o parlamentas tikrina, kaip
vyriausybei sekasi tai daryti. Europos Bendrijoje Tarybos priimtø teisës aktø
ágyvendinimas buvo pavestas Komisijai, kuri tuo tikslu pradëjo steigti ko-
mitetus, vëliau pradëtus vadinti bendru komitologijos komitetø vardu.

154 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 130.

155 Ibid, p. 131.
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Komitologijos komiteto sudëtyje daþniausiai bûna po du kiekvie-
nos valstybës narës vieðojo sektoriaus atstovus ir po vienà arba du Komi-
sijos atstovus. Komitetuose balsuojama dël Komisijos pasiûlymø, ir kiek-
viena valstybë turi tiek balsø, kiek jø turima Taryboje. Komisijos atsto-
vui daþniausiai pavedamos komiteto pirmininko pareigos, taèiau pirmi-
ninkas neturi balsavimo teisës. Komisija teikia komitetams Sekretoria-
to paslaugas. Visi komitologijos komitetai gali bûti suskirstyti á keturias
grupes: patariamieji, valdymo, reguliavimo, apsaugos priemoniø (angl.
Safequard).

Pirmas komitologijos komitetas buvo ásteigtas 1961 m. siekiant pa-
lengvinti Komisijos veiklà ágyvendinant prekybos þemës ûkio produktais
priimtus teisës aktus.156

2000 metais buvo 244 pavadinimø komitetai. Jie skiriasi savo val-
dþios galiomis, funkcijomis, dydþiu ir sudëtimi.

Europos Parlamentas pareiðkë susirûpinimà dël komitologijos ko-
mitetø gausos. 1999 m. tarp Europos Parlamento ir Tarybos buvo pa-
siektas sutarimas dël komitologijos komitetø veiklos skaidrumo.157 Tuo
tikslu:

– Komisija privalo patvirtinti standartines komitologijos komiteto
vidaus veiklos taisykles, kurios taptø pagrindu kiekvienam komitetui ren-
giant ir tvirtinant savas taisykles;

– Komisija Oficialiame þurnale privalo skelbti komitologijos komi-
tetø sàraðà ir pagrindinius komitetø ásteigimo motyvus;

– Komisija privalo publikuoti komitologijos komitetø metinës veiklos
ataskaità;

– Visi Europos Parlamentui iðsiøsti dokumentai turi bûti visuome-
nei prieinami, registruojami bei skelbiamos trumpos anotacijos.

Dauguma komitologijos komitetø rengia reguliarius posëdþius, turi
grieþtai fiksuotà narystæ. Yra ir tokiø komitetø, kurie formuojami kokiai
nors vienai problemai iðspræsti ir susitinka tik 1–2 kartus per metus.

Komitetø veiklà bei priimamø sprendimø pobûdá nustato 1987 m.
liepos 13 d. ir 1999 m. birþelio 28 d. Tarybos sprendimai Nr.373/EEC158

156 Report from the Expert Group of the Swedish Ministry of Finance “Precoooking in the
European Union the World of Expert Groups”. 2003. P. 57–173. – http://www.euractiv.com/
cgi–bin/cgint.exe/703082–455?204&OIDN=1505441&–tt=TR – þiûrëta 2003 07 28.

157 Council Decision 1999/468/EC // OJ L 184, 17.7.1999.
158 Council Decision 87/373/EEC // OJ L 197, 18.7.1987. P. 33.
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ir Nr.468/EC159. Komitetø vidinis darbas organizuojamas pagal Ministrø
Tarybos patvirtintas komitetø vidaus veiklos taisykles.

Komitetø nariai daþnai tampa ávairiø darbo grupiø Komisijoje na-
riais rengiant pasiûlymø projektus Tarybai.

Komitetai priima sprendimus vadovaudamiesi viena ið ðiø procedûrø:
– Patariamoji – komitetas pareiðkia savo nuomonæ dël Komisijos

rengiamo priimto sprendimo, taèiau ði nuomonë nëra privaloma Komi-
sijai. Jeigu Komisija ignoruoja komiteto nuomonæ, ji bûtinai su ðia ko-
miteto nuomone privalo supaþindinti Tarybà ir Parlamentà, kai doku-
mentø projektai siunèiami ðioms institucijoms.

– Valdymo – komitetas pareiðkia nepritarimà Komisijos sprendi-
mui ir Ministrø Taryba per tris mënesius gali pakeisti toká Komisijos
sprendimà kvalifikuota balsø dauguma.

– Reguliavimo – Komisijos sprendimas ásigalioja tik po to, kai gau-
namas komiteto pritarimas. Jeigu komitetas nepritaria, Europos Parla-
mentas informuoja Ministrø Tarybà ir per tris mënesius Taryba gali at-
mesti pasiûlymà kvalifikuota balsø dauguma. Tada Komisija siûlo kitoká
sprendimo variantà.

– Apsaugos priemoniø – per nustatytà laikà valstybë narë pareiðkia
nuomonæ apie sprendimà Tarybai, kuri per nustatytà laikà gali priimti
kitoká sprendimà kvalifikuota balsø dauguma arba po kitokio Komisijos
sprendimo patvirtinti, pataisyti arba atmesti sprendimà.

21 lentelë. Komitologijos komitetai ir jø posëdþiai1 60

159 Council Decision 1999/468/EC // OJ L 184, 17.7.1999. P.23.
160 Report from the Expert Group of the Swedish Ministry of Finance “Precoooking in the

European Union the World of Expert Groups”, 2003. P. 57–173. –http://www.euractiv.com/
cgi–bin/cgint.exe/703082–455?204&OIDN=1505441&–tt=TR – þiûrëta 2003 07 28.

Komisijos tarnybos I II III IV Mišrūs Iš viso Posėdžių Dienų 
Transeuropinis tinklas - - 2 - - 2 8 7 
Įmonės 8 4 17 - 3 32 54 64 
Darbas 1 2 4 - 1 8 14 17 
Žemės ūkis - 23 3 - 4 30 367 258,5 
Energetika 1 1 2 - - 4 10 10,5 
Transportas 4 - 15 1 3 23 27 29 
Aplinka 2 4 34 - 1 41 52 65,5 
Mokslas - 6 - - - 6 32 32 
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I – Patariamasis komitetas, II – Valdymo komitetas, III – Reguliavi-
mo komitetas, IV – Apsaugos priemoniø procedûros komitetas.

Kaip matome ið 21 lentelëje pateiktø duomenø, beveik pusë visø
komitetø atlieka reguliavimo funkcijas, kiek maþiau yra valdymo ir mið-
riø komitetø. Komitetai posëdþiauja vidutiniðkai keturis kartus per me-
tus, o posëdþiai trunka vienà dienà.

Kiekvienas komitetas turi savo darbo planà metams arba kitam lai-
kotarpiui – tai priklauso nuo posëdþiø daþnumo. Kiekvienas komitetas
patvirtina savo darbo reglamentà. Jeigu valstybë narë nedalyvauja posë-
dyje, ji gali savo balsà perduoti kitai valstybei. Apie tai reikia praneðti ið
anksto. Viena valstybë negali turëti daugiau kaip du mandatus. Euro-
pos Komisija apmoka vieno komisijos posëdyje dalyvaujanèio valstybës
atstovo kelionës iðlaidas, bet neretai á posëdþius kvieèiami ir ekspertai.
Tokiu atveju atitinkamas generalinis direktoratas privalo kreiptis á gene-
raliná sekretoriatà skirti papildomø lëðø.

6.15. Ekspertø grupës ir pogrupës

Europos Komisija kvieèia ið valstybiø nariø laikinai dirbti nacionali-
nius ekspertus, kurie padeda rengti Komisijos apþvalginius dokumen-
tus, konsultuoja Komisijos tarnautojus teisës aktø pakeitimø arba nau-

Informacinė 
visuomenė 

1 1 5 - 3 10 30 30,5 

Žuvininkystė - 2 - - 1 3 10 9 
Vidaus rinka 1 3 5 - 1 10 24 30 
Regionai - 1 - - 1 2 16 24 
Muitai, mokesčiai 1 2 4 - 2 9 110 147,5 
Švietimas, kultūra - - - - 6 6 23 32 
Sveikata, vartotojai 4 - 7 - 11 22 122 178,5 
Teisingumas, vidaus 
reikalai 

- - 1 - 1 2 7 5,5 

Ekonomika, finansai 1 2 1 - 3 7 44 35,5 
Prekyba 1 3 - 4 3 11 28 15,5 
Vystymas - 2 2 - 1 5 19 26,5 
Plėtra - 1 - 1 - 2 7 7,5 
Humanitarinė pagalba - - - - 1 1 7 7 
Statistika - 4 - - 2 6 15 22 
Biudžetas 1 - - - - 1 5 5 
OLAF–antikorupcinės 
priemonės 

- - 1 - - 1 1 2 

Iš viso 26 55 109 6 48 244 1032 1061 
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jø teisës aktø rengimo klausimais. Laikinas valstybiø nariø arba ES na-
rystës siekianèiø valstybiø valdininkø skyrimas dirbti ekspertu stiprina
ES institucijø ryðius su nacionalinëmis vyriausybëmis ir padeda geriau
suprasti ES vykdomas politikas.

Ekspertø delegavimà reguliuoja 1998 m. sausio 7 d. priimtos ir 1999
m. vasario 3 d. papildytos „Taisyklës, taikomos nacionaliniams eksper-
tams, deleguotiems á Komisijà“. Ekspertà siunèianti organizacija moka
jam atlyginimà ir padengia kitas iðlaidas. Europos Komisija moka dien-
pinigius pragyventi Briuselyje po 104,03 euro. Itin kvalifikuotiems eks-
pertams dienpinigiai gali bûti padidinti 30 proc.161

Minimalus delegavimo laikas – 3 mënesiai, maksimalus – 3 metai su
teise dar 1 metams pratæsti sutartá. Deleguoti ekspertai privalo turëti ne
maþesnæ nei trejø metø administracinio darbo patirtá, turi bûti buvæ
patarëjais savo vyriausybëse. Be to, jie privalo gerai mokëti vienà ið ofi-
cialiø ES kalbø ir patenkinamai dar vienà oficialià ES kalbà.

Deleguotø ekspertø ádarbinimo klausimus tvarko Personalo ir ad-
ministracijos generalinis direktoratas bendraudamas su valstybiø nariø
nuolatinëmis atstovybëmis, lobistinëmis organizacijomis.

Personalo reformos projekte numatoma, kad Komisijai padës ne
tik valstybiø nariø ir valstybiø kandidaèiø vyriausybiø paskirti valdinin-
kai, bet ir pagal grieþtas taisykles paskirti verslo bei ne pelno siekianèiø
organizacijø atstovai.

Dabar galiojanèià tvarkà numatoma keisti taip:
– nuo 3 iki 4 metø pailginamas priskyrimo laikotarpis;
– priskirti specialistai privalo laikytis patvirtinto Komisijos darbuo-

tojø etikos kodekso;
– tarpusavio keitimasis Komisijos ir nacionaliniais ekspertais ben-

driems darbams atlikti.
Nacionaliniai ekspertai gali atlikti tik tokius darbus, kurie numatyti

jø pareigø apraðyme. Atlikdami savo pareigas jie, kaip ir kiti Komisijos
valdininkai, privalo atstovauti Komisijos interesams.

Ávairûs autoriai ir tyrinëtojø grupës nurodo skirtingà Komisijoje dir-
banèiø ekspertø grupiø skaièiø. Ðtai G. Schaeferis nurodo, kad jø esama
tarp 800 ir 900.162

161 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai
ir poveikis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras. – Vilnius: Eugrimas,
2002. P. 39.

162 Schaefer G. F. Linking Member State and European Administration–The Role of
Committees and Comitology // M. Adens and A. Turk (eds). Delegated Legislation and the
Role of Committees in the EU. – The Hage: Kluwer Law International, 2000.
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Ðvedijos finansø ministerijos ekspertø grupës parengtame praneði-
me teigiama, kad nëra lengva susiorientuoti ES komitetø ir ekspertø
grupiø gausybëje, taèiau pagrindinis skirtumas yra tas, kad ávairiø komi-
tetø nariais skiriami valstybiø nariø pareigûnai, tuo tarpu ekspertø gru-
piø ir pogrupiø nariai nebûtinai turi atstovauti savo nacionalinës val-
dþios institucijoms.163 Ekspertø pateiktais duomenimis (þr. 22 lent.), vi-
sokiø komitetø, nuolatiniø ir laikinø ekspertø grupiø nuolat daugëja.
22 lentelëje pateikiami 1996–1999 m. duomenys apie komitetus bei á
juos panaðias struktûras ir ekspertø grupes.

22 lentelë. Komitetai ir ekspertø grupës 1996–1999 m.

Be greta nuolatiniø ir laikinø ekspertø grupiø, gali bûti steigiami
ekspertø grupiø pogrupiai, kompetentingi spræsti siauros specializacijos
klausimus labai apibrëþtoje veiklos srityje. Komisijos generalinio sekre-
toriato pateikiamais duomenimis, 2001 m. ið viso buvo priskaièiuota
1 352 nuolatinës ekspertø grupës, ad hoc ekspertø grupës ir ekspertø
pogrupiai.164 Komisijos generalinio Sekretoriato duomenys apie ávairias
ekspertø grupes bei jø pogrupes pateikti 23 lentelëje.

163 Report from the Expert Group of the Swedish Ministry of Finance “Precoooking
in the European Union the World of Expert Groups”, 2003. P. 57–173. – http://www.eu-
ractiv.com/cgi–bin/cgint.exe/703082–455?204&OIDN=1505441&–tt=TR – þiûrëta 2003
07 28.

164 Ibid.

1996 343 386 240 626
1997 365 373 325 698
1998 385 392 376 768
1999 366 415 381 796

Metai Komitetai ir
panaðios

struktûros

Nuolatinës
ekspertø
grupës

Ið viso ekspertø
grupiø

Laikinos
ekspertø grupës
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23 lentelë. Nuolatiniø ir laikinø ekspertø grupiø ir pogrupiø skaièius 2001 m.

I – nuolatiniø ekspertø grupiø, II – nuolatiniø ekspertø pogrupiø,
III – ið viso nuolatiniø ekspertø grupiø ir jø pogrupiø, IV – laikinø eks-
pertø grupiø (ad hoc), V – laikinø ekspertø pogrupiø, VI – ið viso laikinø
ekspertø grupiø ir jø pogrupiø, VII – ið viso nuolatiniø ir laikinø eksper-
tø grupiø, VIII – ið viso nuolatiniø ir laikinø ekspertø pogrupiø, IX – ið
viso visokiø ekspertø grupiø ir pogrupiø.

Ðvedijos finansø ministerijos ekspertø grupës praneðime nurodo-
ma, kad nuolatinëse ekspertø grupëse gali bûti iki 80 nariø. Ekspertø
grupiø pogrupiuose tebûna tik apie 15 nariø.165 Galima áþvelgti trijø

Veiklos sritis: generaliniai 
direktoratai, departamentai Nuolatinių grupių Laikinų grupių Iš viso grupių 

 I II III IV V VI VII VIII IX 
Generalinis sekretoriatas 3 - 3 3 9 12 6 9 15 
Juridinė tarnyba - - - 1 - 1 1 - 1 
Vertimai, konferencijos - - - 3 5 8 3 5 8 
Eurostatas 41 40 81 - - - 41 40 81 
Saugumas - - - 2 - 2 2 - 2 
Užsienio ryšiai I  - - - 29 7 36 29 7 36 
Užsienio bendroji tarnyba - - - 2 - 2 2 - 2 
Užsienio ryšiai II - - - 7 2 9 7 2 9 
Ekofinas 5 - 5 4 8 12 9 8 17 
Įmonės 44 42 86 44 20 64 88 62 150 
Konkurencija 2 - 2 3 - 3 5 - 5 
Darbas 40 64 104 12 4 16 52 68 120 
Žemės ūkis 32 15 47 10 - 10 42 15 57 
Transportas 26 22 48 7 - 7 33 22 55 
Vystymas 9 1 10 12 - 12 21 1 22 
Personalas ir administracija 1 6 7 - - - 1 6 7 
Švietimas ir kultūra 37 51 88 27 10 37 63 61 124 
Aplinka 40 36 76 44 5 49 84 41 125 
Mokslas 1 4 5 120 40 160 121 44 165 
Jungtinis tyrimų centras 2 - 2 - - - 2 - 2 
Informacinė visuomenė 5 - 5 61 35 96 66 35 101 
Prekyba 1 - 1 2 - 2 3 - 3 
Žuvininkystė 6 9 15 1 2 3 7 11 18 
Vidaus rinka 14 - 14 23 2 25 37 2 39 
Regionai 7 4 11 23 6 29 30 10 40 
Energetika 8 4 12 6 - 6 14 4 18 
Muitai ir mokesčiai 14 11 25 6 - 6 20 11 31 
Sveikata ir vartotojai 24 32 56 17 5 22 41 37 78 
Plėtra - - - 3 - 3 3 - 3 
Teisingumas, vidaus reikalai 6 - 6 10 - 10 16 - 16 
Korupcija – OLAF - - - - - - - - - 
Humanitarinės pagalbos  1 - 1 - - - 1 - 1 
Iš viso 369 341 710 482 160 642 851 501 1352 
 

165 Ibid, p. 70.

Humanitarinë pagalba
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lygiø ekspertø grupiø struktûrà. Ðios struktûros virðûnëje yra vadovau-
janti ekspertø grupë, þemiau jos veikia viena arba kelios ekspertø gru-
pës, kurioms padeda kelios pogrupës. Dauguma ekspertø grupiø posë-
dþiø protokoluojami, bet publikuojamas tik galutinis sprendimas. Maþ-
daug pusë visø ekspertø grupiø savo veiklos rezultatus publikuoja inter-
neto svetainëse.166

Komisija, inicijuodama Europos klimato kaitos programà, siekë su-
derinti visø valstybiø nariø vykdomas aplinkos politikas norëdama ágy-
vendinti Kioto protokolo reikalavimus dël ðiltnamio efektà sukelianèiø
dujø emisijos á atmosferà. Tuo tikslu buvo ásteigtos septynios ekspertø
grupës, kuriø tikslas buvo padëti Europos klimato kaitos programos va-
dovaujanèiam komitetui (angl. Steering Committee). Dauguma ið ðiam
komitetui pavaldþiø ekspertø grupiø ásteigë sau pavaldþias ekspertø po-
grupes, o kai kurios grupës turëjo net iki penkiø ekspertø pogrupiø. Kai
kurios pogrupës padëjo ið karto dviems ekspertø grupëms. Grupiø ir po-
grupiø nariai buvo kvieèiami ið valstybiø nariø, Komisijos departamentø,
pramonës sektoriø, nevyriausybiniø organizacijø. Ne visos valstybës narës
buvo atstovaujamos visose grupëse arba pogrupëse. Didþiosios valstybës
buvo atstovaujamos 80 proc. visø grupiø ir pogrupiø, maþosios valstybës
turëjo savo atstovus tik 20 proc. visø ekspertiniø struktûrø. Ið viso rengiant
Europos Klimato kaitos programà dalyvavo per 200 ekspertø. Kai kurie ið
jø vienu metu buvo ekspertø grupiø ir pogrupiø nariai.167

M. Cini nurodo, kad Komisija per ekspertø grupiø narius gali suþi-
noti atskirose valstybëse narëse egzistuojantá poþiûrá á priimamus naujus
teisës aktus arba daromas pataisas jau galiojanèiuose teisës aktuose.1 68

Ekspertø grupiø pirmininkais daþniausiai skiriami Komisijos atstovai,
bet jais gali bûti ir valstybiø nariø arba profesiniø organizacijø deleguoti
atstovai.

R. Kalonaitis nurodo, kad Lietuvai tapus ES nare vidutiniðkai vie-
neriems metams galëtø bûti deleguota po 30 nacionaliniø ekspertø.169

166 Ibid, p. 77.
167 European Commission, Directorat–General Environment D (2001) 610253, Brus-

sels 14–09–2001.
168 Cini M. The European Commission. Leadership, organization and culture in the EU

administration // Manchester University Press. – Manchester, 1996. P. 148–149.
169 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai ir povei-

kis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras.  – Vilnius: Eugrimas, 2002. P.  39.
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6.16. Teisës aktø rengimo procedûros

Nors Komisijoje rengimo teisës aktai skiriasi savo turiniu ir svarba ir
kyla ið skirtingø politikø, jie visada rengiami pagal nustatytà teisës aktø
rengimo procedûrà:170

– pirminis teisës akto projektas atsiranda vadovaujanèiame genera-
liniame direktorate padaryto praneðimo pagrindu, tada prasideda pro-
jektavimo procesas;

– projektavimo procese dalyvaujanèiø skyriø vedëjai nuolat infor-
muoja direktorius apie atliekamà darbà, prireikus koreguoja projektà;

– vadovaujanèiøjø generaliniø direktoratø vadovai ir/arba jø pava-
duotojai seka darbø eigà, bet nesigilina á detales;

– vadovaujanèiojo generalinio direktorato politikos grupë, daþnai
dar vadinama vadybos taryba, stebi teisës aktø projektavimo procesà;

– atsiradus vienas kitam prieðtaraujanèiø pasiûlymø, jie gali bûti svars-
tomi generaliniø direktoriø ir/arba jø pavaduotojø tø generaliniø direk-
toratø, kurie suinteresuoti ðiuo projektu, savaitiniuose pasitarimuose;

– visus pasiûlymus dël projekto patikrina Juridinës tarnybos specia-
listai ir ávertina jø bei jau galiojanèiø teisës aktø teisiná atitikimà;

– prieð tvirtinant teisës aktas komisarø kolegijoje privalo bûti pa-
tvirtintas uþ veiklos sritá atsakingo komisaro;

– komisarui patvirtinus Generalinio sekretoriato Registro tarnyba
patikrina, ar ávykdytos visos numatytos teisës akto rengimo procedûros;

– komisarø kolegija teisës akto projektà gali patvirtinti visos kolegi-
jos savaitiniame pasitarime, pavesti tai atlikti vienam atsakingam komi-
sarui arba raðytine procedûra.

Svarbesniø, ne rutininiø teisës aktø projektus tvirtina visuotinis ko-
misarø kolegijos susirinkimas. Daug teisës aktø, ypaè tokiø, kurie aktu-
alûs tik vienam komisarui ir vienam generaliniam direktoratui, tvirtini-
mo procedûra pavedama uþ teisës akto rengimà atsakingam komisarui.

Komisarø kolegijoje patvirtintas teisës akto projektas teikiamas Ta-
rybai ir Parlamentui. Kai kuriais atvejais teisës aktus privalo ávertinti
Regionø, Ekonomikos ir Socialinis komitetai. Ðios dvi institucijos atlie-
ka tik patariamàjà funkcijà, o Taryba ir Parlamentas atlieka sprendimo
funkcijà.

Komisijos kolegija tvirtina tik Komisijos teisës aktus, kurie netei-
kiami nei Europos Parlamentui, nei Tarybai.

170 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVEN, 2003. P. 122.
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Institucijø sprendimø priëmimo galios yra skirtingos, bet Komisijai
visada tenka didelë atsakomybë.

6.17. Sprendimø priëmimas

Komisijoje sprendimai daþniausiai priimami bendru susitarimu (kon-
sensu). Jeigu tokio susitarimo nepavyksta pasiekti, klausimas gràþina-
mas já rengusiai tarnybai papildomai svarstyti ir tobulinti. Jeigu ir tada
nepavyksta pasiekti susitarimo, sprendimas priimamas balsø dauguma.
Tokiø atvejø per metus pasitaiko tik 3–4. Jeigu balsavimo procedûros
reikalauja bent vienas Komisijos narys, sprendimas gali bûti priimtas tik
balsuojant.

Priimdama pasiûlymus Komisija laikosi subsidiarumo principo (tai
sprendimø priëmimo principas, teigiantis, kad sprendimai turi bûti pri-
imami tuo lygmeniu, kuriuo jie efektyviausi) tik tais atvejais, kai aki-
vaizdu, jog ðá teisës aktà galës efektyviau ágyvendinti Europos Sàjunga,
o ne valstybës narës.

Kai kuriose politikos srityse (pvz., konkurencija, þemës ûkis, preky-
ba) Komisija turi teisæ priimti sprendimus nepateikusi siûlymø Tarybai.
Komisija veda prekybos ir bendradarbiavimo derybas su uþsienio valsty-
bëmis bei asocijuotomis ES valstybëmis.

Svarbus Europos Komisijos darbo baras yra ES antrinës teisës aktø
projektø rengimas ir jø teikimas kitoms ES institucijoms svarstyti bei
tvirtinti.

Antrinës ES teisës aktai iðleidþiami trimis pagrindinëmis formomis:
– direktyvos numato, ko siekiama, nacionalinëms vyriausybëms pa-

liekama galimybë pasirinkti metodus ir formas, kaip jas átraukti á nacio-
nalinæ teisæ;

– reglamentai privalomi ir tiesiogiai galioja visose valstybëse narëse;
– nutarimai (angl. decisions) irgi privalomi ir tiesiogiai galioja, bet,

kitaip nei reglamentai, yra skirti ne visoms valstybëms narëms, o tik kai
kurioms ið jø arba atskiroms kompanijoms.

Nëra grieþtos takoskyros tarp ðiø trijø teisës aktø formø, bet bendra
yra tai, kad direktyvos ir nutarimai daþniau bûna detalûs nurodymai,
kaip ir kà reikia atlikti, o direktyvos yra labiau apibendrinantys nurody-
mai paliekant galimybæ valstybëms narëms pasirinkti jø ágyvendinimo
bûdus ir priemones. Direktyvos yra labiau politinio pobûdþio teisës ak-
tai, o reglamentai ir nutarimai labiau atitinka administracinio–ágyvendi-
namojo pobûdþio teisës aktus.
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Per 1999 metus ES buvo iðleisti 986 reglamentai, 655 nutarimai, 99
direktyvos. Ankstesniais metais per metus vidutiniðkai bûdavo iðleidþia-
ma daugiau teisës aktø. Teisës aktø leidyba sumaþëjo ið esmës dël dviejø
prieþasèiø. Pirma, buvo beveik uþbaigta Bendrosios rinkos formavimo
teisës aktø leidybos programa. Antra, po Mastrichto sutarties labiau lai-
komasi subsidiarumo principo siekiant á ástatymø leidybos procesà átraukti
nacionalines vyriausybes.171

ES teisës aktai rengiami vadovaujantis keturiomis jø rengimo pro-
cedûromis. Remiantis jomis Komisijai suteikta iðskirtinë teisë rengti teisës
aktus bei juos siûlyti, iðskyrus Teisingumo ir vidaus reikalus, kurie buvo
pagal Amsterdamo sutartá perduoti ið treèio ES ramsèio á pirmà ramstá
paliekant penkiø metø pereinamàjá laikotarpá bei teisæ siûlyti teisës ak-
tus valstybëms narëms.

Europos Parlamentas ir Europos Taryba turi teisæ praðyti Komisijà
pateikti pasiûlymus, bet negali reikalauti to daryti. Þ. Santero komisijoje
apie 10 proc. teisës aktø idëjø buvo subrandinta paèioje Komisijoje.

Dauguma ES teisës aktø yra tobulinimas, pritaikymas ir atnaujini-
mas jau egzistuojanèiø teisës aktø ir politiniø ásipareigojimø.

6.18. Komisijos reformos

1995–1999 metais buvo parengti trys Europos Komisijos reformø
projektai:172

– aiðkaus ir efektyvaus vadovavimo (SME–2000 sound and efficient
management), kuris buvo pradëtas 1995 metais siekiant ágyvendinti la-
bai aiðkià Komisijos finansinæ veiklà;

– administracijos ir personalo politikos modernizavimo (MAP–2000
modernisation of administration and personnel policy), kuris buvo pra-
dëtas 1997 metais ir buvo orientuotas supaprastinti bei decentralizuoti
administracines ir personalo procedûras;

– Ateities komisijos projektas (DECODE designing the Commis-
sion of tomorrow) buvo pradëtas 1998 metais siekiant reorganizuoti Ko-
misijos tarnybas perduodant jø administracines funkcijas specializuo-
toms agentûroms.

1999 metø pradþioje SEM 2000 ir MAP 2000 reformø projektai bu-
vo pradëti ágyvendinti, o Ateities komisijos reformos projektas buvo
apsvarstytas institucijose ir ávertintas.

171 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 235.
172 Ibid. p. 176.

6. Europos Komisija



124 EUROPOS SÀJUNGOS INSTITUCIJOS IR VALDYMAS

Dël ðiø reformø inicijavimo Þ. Santero komisija sulaukë daug ne-
pagrástø priekaiðtø, taèiau labai svarbus Komisijos vidiniø reformø pro-
cesas buvo pradëtas. Þ. Santero komisija daug nuveikë kurdama bendrà
ekonomikos ir valiutø sàjungà, pradëdama derybas dël didþiausio ES
iðsiplëtimo á Rytus, nustatydama „Darbotvarkë 2000“ reformos biudþe-
tà ir politiniø reformø paketà. Taèiau ne dël ðiø epochinës reikðmës
darbø prisimenama Þ. Santero komisija, o dël to, kad 1999 metø kovà
buvo priversta atsistatydinti “in corpore” dël mokslo komisarës E. Cres-
son neskaidriø veiksmø globojant savo draugus. Komisijà Europos Par-
lamentas atstatydino likus vos 9 mënesiams iki kadencijos pabaigos. To
buvo galima iðvengti, jeigu E. Cresson ir Þ. Santeras bûtø patys atsista-
tydinæ.

Praëjus deðimt dienø po Þ. Santero komisijos atsistatydinimo Ber-
lyne susirinko seniai planuotas Virðûniø Tarybos posëdis „Darbotvarkës
2000“ programai bei jos finansavimui svarstyti, kuriame Komisijos pir-
mininko pareigos buvo pasiûlytos R. Prodi vengiant sudaryti pereina-
màjà Komisijà.

Tuoj po paskyrimo R. Prodi inicijavo Komisarø elgesio kodekso ren-
gimà, kuriame buvo siekiama labiau reglamentuoti komisarø ir Komisi-
jos tarnybø santykius bei átvirtinti naujas Komisijos darbo taisykles. Vie-
nam ið keturiø likusiø ankstesnës Komisijos komisarø Neilui Kinokui
buvo suteiktos Administracijos reformø komisaro pareigos ir liepta iki
2000 metø pradþios parengti Komisijos reformø projektà.

R. Prodi komisija visà dëmesá sutelkë á personalo reformà, nes dvi
nepriklausomos ekspertø grupës gana kritiðkai ávertino Komisijos per-
sonalo galimybes deramai formuoti politikas bei jas administruoti. Naujai
paskirtas reformø komisaras N. Kinokas 1999 metø rugsëjo mënesá savo
kalboje nurodë penkis principus, kuriais vadovaujantis bus formuoja-
mas Komisijos personalas:173

– patirtis ir tarnybiniai nuopelnai;
– tautybë nebus pagrindinis kriterijus uþimant aukðtus postus;
– aukðèiausi pareigûnai (direktoriai, ir generaliniai direktoriai) pri-

valës bûti reguliariai keièiami;
– Komisijoje á vadovø postus bus siûloma ádarbinti daugiau moterø.
N. Kinoko reformø programa buvo parengta 2000 metø kovo mënesá

ir vieðai paskelbta kaip Komisijos „Baltoji knyga“.174 Yra parengtas ðios re-
formos ágyvendinimo tvarkaraðtis, pagal kurá ji sëkmingai ágyvendinama.

173 Nugent N. The European Commission. – New York: PALGRAVE, 2001. P. 178.
174 Ibid, p. 179.
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Komisijos personalo reformos tvarkaraðtis:

Tarpinstituciniu lygiu buvo susitarta ásteigti visoms ES institucijoms
bendrà personalo komplektavimo ástaigà (angl. European Recruitment
Office), kuri savo veiklà turëjo pradëti nuo 2003 metø sausio 1 dienos.

2002 m. liepos 25 d. Europos Parlamento, Tarybos, Komisijos, Tei-
singumo Teismo, Audito rûmø, Ekonomikos ir socialinio komiteto, Re-
gionø komiteto, Europos ombudsmeno nutarimu 2002/620/EC buvo
ásteigta Europos bendrijø Personalo atrankos ástaiga.175

175 Decision of the European Parlament, the Council, the Commission, the Court of
Justice, the Court of Auditors, the Economic and Social Committee, the Committee of
Regions and the European Ombudsman of 25 July 2002 establishing a European Communi-
ties Personnel Selection Office (2002/629/EC) // OJ L 197, 26.7.2002. P. 53.

6. Europos Komisija

2000 kovas Komisijos „Baltosios knygos“ pristatymas
(http://europa.eu.int/comm/off/white/reform/
part2_en.pdf);

2000 liepa Komisijos darbo dokumentø pristatymas;

2000 spalis–
2001 spalis Tarpinstitucinës konsultacijos, socialinis dialogas;

2001 vasaris Vidinis komisijos projekto pristatymas;

2001 spalis Politinis projekto patvirtinimas Komisijoje;

2001 pabaiga–
2002 pradþia Patvirtinimas tø priemoniø, kurioms nereikia, kad

Personalo taisykliø pataisos bûtø ágyvendintos;

2001 gruodis Komisija perduoda Personalo taisykliø projekto
pataisas tarpinsitituciniam Personalo taisykliø komitetui;

2002 pradþia Komisijos diskusija su tarpinstituciniu Personalo
taisykliø komitetu;

2002 pavasaris Komisija perduoda Personalo taisykliø pataisø
projektà Tarybai ir Parlamentui (nuomonë);

2003 birþelis–liepa Taryba patvirtina Personalo taisykliø pataisas.

2004 sausis Ásigalioja naujos Personalo taisyklës visoms ES
institucijoms.

tarpinstituciniam
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Dël Personalo atrankos ástaigos organizaciniø reikalø tà paèià dienà
nutarimà 2002/621/EC priëmë Europos Parlamento, Tarybos, Komisijos
generaliniai sekretoriai, Teisingumo Teismo registraras, Audito rûmø,
Ekonomikos ir socialinio komiteto, Regionø komiteto generaliniai sek-
retoriai ir Europos ombudsmeno atstovas.176 Plaèiau apie Europos ben-
drijø Personalo atrankos ástaigà þr. skyrelá „Europos Parlamentas“.

Taip siekiama iðvengti brangiai kainuojanèio ES institucijø perso-
nalo komplektavimo dubliavimo ir ádiegti paèius moderniausius valdi-
ninkø atrankos metodus. Visos ES institucijos susitarë, kad ateities per-
sonalo sudarymo politikos pagrindiniai kriterijai bus tokie:

– geriausios personalo sudarymo patirties taikymas;
– atrankos konkursai skelbiami pagal institucijø bendrai suderintà

schemà;
– atrankos procedûrø standartizavimas ir profesionalizmas;
– visiems kandidatams vienodø galimybiø garantijos, ypaè atsiþvel-

giant á geografinius kriterijus;
– visiems kandidatams vienodas visø procedûrø skaidrumas;
– atrankos procedûrø paspartinimas;
– kompiuterizuotas kandidatø testavimas pirminëje atrankos stadi-

joje.
1998 metø sausá Komisija paskelbë ketinanti panaikinanti 45 metø

amþiaus cenzo apribojimus þmonëms, kurie siekia tarnybos joje. Tai bu-
vo padaryta vadovaujantis ES pagrindiniø teisiø chartija, draudþianèia
þmoniø diskriminavimà pagal amþiø. Nuo 2002 metø balandþio 10 die-
nos visiems pretendentams visuose Komisijos skelbiamuose konkursuo-
se buvo panaikintas amþiaus cenzas.

Per pastaruosius du deðimtmeèius Europoje ir visame pasaulyje spar-
tëjanèiu tempu ávyko dideli politiniai, socialiniai, ekonominiai, techno-
loginiai, kultûriniai pokyèiai. Informaciniø technologijø taikymas suda-
ro prielaidas ðiems procesams jau artimiausioje ateityje dar labiau spar-
tëti. Dël to visiems, kas dirba vieðojo administravimo ir privataus verslo
srityse kilo bûtinybë nuolat mokytis. Atsiþvelgdama á tai Komisija savo
reformos pasiûlymø pakete numato personalo tæstiná mokymàsi (angl.
lifelong learning):

176 Decision of the Secretaries–General of the European Parliament, the Council, the
Commission, the Registrar of the Court of Justice, the Secretaries–General of the Court of
Auditors, the Economic and Social Committee and the Committee of the Regions, and the
Representative of the European Ombudsman of 25 July 2002 on the organization and opera-
tion of the European Communities Personnel Selection Office (2002/621/EC) // OJ L 197,
26.7.2002, p. 56.
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– padidindamos ðiems tikslams ES biudþeto iðlaidos nuo 5,6 milijo-
no eurø 2000 metais iki 20 milijonø eurø 2005 metais, arba 3,6 karto per
5 metus;

– padidindama kiekvienam darbuotojui mokymuisi skirtà laikà nuo
2,5 dienos per 2000 metus iki 10 dienø 2005 metais.177

Numatoma, kad mokysis visø kategorijø lygiø Komisijos persona-
las, taèiau ypaè daug dëmesio bus kreipiama naujiems darbuotojams
parengti dirbti daugianacionalinëje ES institucijø aplinkoje. Tuo tikslu
visi darbuotojai turës mokymosi pasus, kuriuose bus þymimi mokymosi
kursai ir jø trukmë, bei mokymosi þemëlapius, kuriuose kiekvienas dar-
buotojas planuos ateities mokymosi poreiká.

6.19. Naujoji karjeros struktûra ir darbo uþmokestis

Keturiø funkciniø lygiø (A, B, C, D) ES institucijø valdininkø siste-
ma buvo ágyvendinta 1962 metais atsiþvelgiant á to meto valstybëse na-
rëse egzistavusias paþangiausias valstybës tarnybos sistemas. Pagal nu-
statytà tvarkà kiekvienas Komisijos valdininkas kas dveji metai turëjo
galimybæ pakilti vienu karjeros laipteliu ir uþ tai gauti didesná tarnybiná
atlyginimà.

Nuo ðios sistemos ádiegimo praëjo 40 metø ir per tà laikà Europoje
ir pasaulyje ávyko dideliø vieðojo administravimo sistemos struktûriniø
ir funkciniø pokyèiø:

– kompiuterizavus pagrindines administracines procedûras neberei-
kia áprastais ryðiø kanalais siuntinëti daugybës spausdintos korespon-
dencijos;

– sparèiai ir daþnai kinta valdininkø darbo turinys, nuolatinis moky-
masis tampa bûtina jø gyvenimo norma;

– informaciniø technologijø taikymas maþina valdininkijos skirsty-
mo á funkcines grupes (administratoriai, klerkai–patarnautojai, sekre-
toriai) aktualumà;

– didëja ES institucijø valdininkø atsakomybë valstybëms narëms
vis daugiau savo valdþios galiø deleguojant ES institucijoms;

– darbas ES institucijose tampa maþiau prestiþinis nei prieð 20–30
metø, ir tai gali lemti kokybinius valdininkijos pokyèius;

177 White Paper on European Governance. – http://www.europa.eu.int/comm/governan-
ce/white–paper/index_en.htm – þiûrëta 2002 12 10.
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– pagal ðiuo metu egzistuojanèià tvarkà visø 4 funkciniø grupiø ES
valdininkai gali pasiekti aukðèiausià galimà rangà savo funkcinëje gru-
pëje (A4, B1, C1, D1) tik sulaukæ maþdaug 50 metø, o tai lemia toles-
nës jø horizontalios karjeros problemiðkumà.

Visa tai lemia neatidëliotinas ir neiðvengiamas ES valdininkijos struk-
tûrines ir funkcines reformas. Pagal reformos projektà yra numatyta vie-
toje dabar esanèiø 4 funkciniø valdininkijos grupiø palikti tik 2 ir abi
suskirstyti á 16 rangø:

1. Padëjëjus, kurie atitiks dabar egzistuojanèiø C ir B funkciniø gru-
piø valdininkus.

2. Administratorius, kurie atitiks dabartinës A funkcinës grupës val-
dininkus.178

Iki reformos C ir B funkcinëms grupëms priklausiusiems valdinin-
kams padëjëjø funkcinës grupës rangai bus nustatomi atsiþvelgiant á jø
mokymosi proceso, egzaminø ir atestacijos rezultatus. Naujai priimami
á padëjëjø funkcinæ grupæ valdininkai savo karjerà pradës nuo 1–4 rango
ir turës galimybæ pakilti tarnyboje iki 11 rango. Á administratoriø funkci-
næ grupæ nauji þmonës bus priimami 5–8 rango pareigybëms.

Padëjëjø funkcinës grupës valdininkai galës lengviau pakilti karje-
ros laiptais á administratoriø funkcinæ grupæ, nei pagal dabar galiojan-
èià tvarkà galima pereiti ið vienos valdininkijos funkcinës grupës á kità.
Karjeros sëkmë priklausys nuo valdininko atliekamø funkcijø ávertini-
mo, mokymosi ir kvalifikacijos egzaminø iðlaikymo rezultatø.

Kiekvienas karjeros laiptelis, pradedant 1 rangu ir baigiant 16, lems
vienodai tolygø tarnybinio atlyginimo didëjimà. Visi rangai bus sutei-
kiami per 5 etapus (buvo 8 etapai). Vidutiniðkai kas 4 metai numatomas
valdininkø paaukðtinimas per vienà rangà. Nuo to jø tarnybinis atlygini-
mas padidës 13 procentø. Taip kasmet vidutiniðkai 25 procentai ES val-
dininkø bus paaukðtinami vienu rangu 13 proc. padidinant jø atlygini-
mus.

178 White Paper on European Governance. – http://www.europa.eu.int/comm/governan-
ce/white–paper/index_en.htm – þiûrëta 2002 12 10.
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24 lentelë. Senos ir naujos valdininkø karjeros struktûros palyginimas179

Ðiek tiek skiriasi metinis padëjëjø ir administratoriø paaukðtinimas
tarnyboje: skaièiai kairiojoje stulpelio pusëje – padëjëjai, deðiniojoje –
administratoriai.

Numatoma, kad ði karjeros struktûra bus pradëta ágyvendinti 2004
metais. Tais paèiais metais numatoma ádiegti naujà ES valdininkø dar-
bo apmokëjimo sistemà pagal rangus ir atskirus etapus tarp rangø.

179 White Paper on European Governance. – http://www.europa.eu.int/comm/governan-
ce/white–paper/index_en.htm – þiûrëta 2002 12 10.
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Nauji
padëjëjø

funkcinës
grupës
rangai

Nauji
administratoriø

funkcinës
grupës
rangai

Dabartiniai
visø 4

funkciniø
grupiø
rangai

Naujos
sistemos

rangø
suteikimo

etapai

 1 5      33
 2 C5D3 5      33
 3 C4D2 5      33
 4 C3D1 5      33
 5  5 B5C2 5 25 ir 33
 6  6 C1B4 5 25 ir 33
 7  7 B4A8 5 25 ir 33
 8  8 A7B2 5 25 ir 33

20 ir 25
 9  9 5 20 ir 25
10 10   A6 5      25

  B1      25
11 11   A5 5

12   A4 5
13 5
14   A3 3
15   A2
16   A1

Laukiamas
metinis
karjeros
pakilimo

proc.
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25 lentelë. Siûlomas pagrindinis valdininkø metinis atlyginimas (eurais)180

6.19.1 Darbas pagal sutartis. 2000 metø gruodþio mënesá Komisija
pasiûlë sukurti agentûrø tinklà, kuris padëtø ágyvendinti Bendrijos skir-
tingø politikø programas. Numatyta, kad agentûroms vadovaus direk-
toriai, kuriais bus skiriami Komisijos pareigûnai, ir jos bus formuojamos
ið komandiruotø Komisijos pareigûnø bei pagal sutartis dirbanèio agen-
tûrø personalo. Naujajame Personalo reglamente yra numatytos pagal
sutartis samdomo Komisijos personalo teisës ir pareigos:1 81

– karjeros struktûra numatoma panaði kaip ir nuolatiniam darbui
samdomiems Komisijos pareigûnams, apimanti 18 rangø ir po 7 kiek-
vieno rango etapus;

– didelë darbo pagal sutartis ávairovë lemia personalo suskirstymà á
keturias funkcines grupes;

180 White Paper on European Governance. – http://www.europa.eu.int/comm/governan-
ce/white–paper/index_en.htm – þiûrëta 2002 12 10.

181 Proposal for a Council Regulation amending the Staff Regulations of officials and the
Conditions of Employment of other servants of the European Communities presented by the
Commission. – http://europa.eu.int/comm/index_en.htm – þiûrëta 2003 07 26.

Etapai 
Rangai 

1 2 3 4 5 
16 13917,93 14502,78 15112,21   
15 12301,13 12818,04 13356,67 13728,27 13917,93 
14 10872,14 11329,00 11805,50 12133,50 12301,13 
13 9609,16 10012,95 10433,70 10723,99 10872,14 
12 8492,89 8849,77 9221,65 9478,21 9609,16 
11 7506,29 7821,72 8150,40 8377,16 8492,89 
10 6634,31 6913,09 7203,59 7404,01 7506,29 
9 5863,62 6110,02 6366,77 6543,90 6634,31 
8 5182,46 5400,24 5627,16 5783,72 5863,62 
7 4580,43 4772,91 4973,47 5111,84 5182,46 
6 4048,34 4218,45 4395,72 4518,01 4580,43 
5 3578,05 3728,41 3885,08 3993,17 4048,34 
4 3162,40 3295,29 3433,76 3529,29 3578,05 
3 2795,03 2912,48 3034,87 3119,31 3162,40 
2 2470,34 2574,15 2682,32 2756,95 2795,03 
1 2183,37 2275,12 2370,72 2436,68 2470,34 
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– darbo sutartis galës bûti sudaryta maksimaliam 5 metø laikotar-
piui ir pratæsta dar vienam 5 metø laikotarpiui, o po 10 metø transfor-
muota á open–ended contract;

– spaudoje ir internete bus skelbiamos sutarèiø sudarymo sàlygos
naujiems darbuotojams priimti;

– pagal sutartis dirbantiems Komisijos darbuotojams numatytos tos
paèios mokymosi ir kvalifikacijos këlimo sàlygos kaip ir kitam Komisijos
personalui;

26 lentelë. Pagal sutartis samdomo Komisijos personalo atlyginimai
   (eurais)

6.19.2. Pagalbinis ir laikinasis personalas. Pagalbinis personalas sam-
domas tada, kai reikia pakeisti dël ávairiø prieþasèiø savo pareigø negalin-
èius eiti nuolatinio personalo darbuotojus arba reikia atlikti daug vienu
metu susikaupusiø darbø. Samdomi pagalbinio personalo darbuotojai turi
atitikti Personalo reglamente numatytus kvalifikacinius reikalavimus.

Funkcinė 
grupė Rangai Etapai 

 1 2 3 4 5 6 7 
IV 18 4797,85 4897,62 4999,47 5103,44 5209,57 5317,91 5428,50 

IV 17 4240,46 4328,65 4418,67 4510,55 4604,36 4700,11 4797,85 

IV 16 3747,83 3825,77 3905,33 3986,55 4069,45 4154,08 4240,46 

IV 15 3312,43 3381,32 3451,63 3523,41 3596,68 3671,48 3747,83 

IV 14 2927,61 2988,49 3050,64 3114,08 3178,84 3244,95 3312,43 

IV 13 2587,50 2641,31 2696,24 2752,31 2809,54 2867,97 2927,61 

III 12 3312,38 3381,26 3451,35 3523,35 3596,61 3671,40 3747,75 

III 11 2927,59 2988,47 3050,61 3114,05 3178,80 3244,91 3312,38 

III 10 2587,50 2641,31 2696,23 2752,30 2809,53 2867,95 292759 

III 9 2286,92 2334,47 2383,02 2432,57 2483,15 2534,79 2587,50 

III 8 2021,25 2063,28 2106,19 2149,98 2194,69 2240,33 2286,92 

II 7 2286,85 2334,42 2382,97 2432,54 2483,13 2534,78 2587,50 

II 6 2021,14 2063,18 2106,09 2149,90 2194,61 2240,26 2286,85 

II 5 1786,75 1823,46 1861,38 1900,10 1939,62 1979,96 2021,14 

II 4 1578,75 1611,59 1645,11 1679,32 1714,25 1749,91 1786,30 

I 3 1944,90 1985,26 2026,46 2068,52 2111,45 2155,27 2200,00 

I 2 1719,37 1755,06 1791,48 1828,66 1866,61 1905,35 1944,90 

I 1 1520,00 1551,55 1583,75 1616,62 1650,17 1684,41 1719,37 
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Pagalbinio personalo darbo efektyvumà iki ðiol maþino darbo sutar-
ties su jais termino iki 1 metø ribojimas. Pagal Reformos projektà nu-
matoma, kad su visø rangø pagalbiniu personalu bus galima sudaryti
darbo sutartis iki 3 metø. Taip pat numatoma, kad nebus sudaromos
darbo sutartys su D funkcinës grupës tarnautojais.182

27 lentelë. Pagalbinio personalo pagrindinis tarnybinis atlyginimas

182 White Paper on European Governance. – http://www.europa.eu.int/comm/governan-
ce/white–paper/index_en.htm – þiûrëta 2002 12 10.

Funkcinë grupë Rangas Atlyginimo didëjimas
per 7 etapus

AX IV
(A Funkc. gr.) 18 13,1 7774,00
       “ 17 13,1 6874,00
       “ 16 13,1 6078,00
       “ 15 13,1 5374,00
       “ 14 13,1 4749,00

13 13,1 4198,00
12 13,1 3710,00

       “ 11 13,1 3279,00
       “ 10 2898,00
AX III
(B Funkc. gr.) 9 13,1 3710,00
       “ 8 13,1 3279,00
       “ 7 13,1 2898,00
       “ 6 13,1 2561,00
       “ 5 2264,00
AX II
(C Funkc. gr.) 4 13,1 2561,00
       “ 3 13,1 2264,00
       “ 2 13,1 2001,00
       “ 1 1768,00

Atlyginimas
(eurø)
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Komisijos paskelbtoje Personalo reformos Baltojoje knygoje nu-
matoma dabar laikinai ádarbinamà personalà vëliau paversti nuolat dir-
banèiu personalu. Kol kas Personalo taisyklës leidþia priimti þmones lai-
kinai dirbti.

Komisija ateityje numato, kad laikinai samdomas personalas galës
uþimti nuolatines pareigybes tik ðiais atvejais:

– kai trûksta darbuotojø, o rezervo sàraðe nëra kandidatø;
– susiklosèius nestandartinëms situacijoms ir prireikus vykdyti ne-

atidëliotinas laikinas uþduotis;
– komisarø kabinetø personalui formuoti;
– specifinëms mokslinio sektoriaus uþduotims vykdyti.
Numatoma, kad ir tolesnëje ateityje 10–35 procentus darbo atliks

personalas, samdomas ne ilgiau kaip 3 metams. Generaliniø direktora-
tø vadovybës turës galimybæ paèios spræsti, kiek jiems prireiks tokiø dar-
buotojø (pvz., kilus panaðiai á BSE krizei).

7. EUROPOS SÀJUNGOS TEISINGUMO
    TEISMAS

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos Sàjungos Teisingumo
Teismo pradþia laikytini 1952 metai, kai pagal Europos angliø ir plieno
bendrijos sutartá buvo ásteigtas Europos angliø ir plieno bendrijos Tei-
singumo Teismas.183

1957 metais Romos sutartimi ásteigus Europos ekonominæ bendrijà
ir Euratomà buvo iðplësta Teisingumo Teismo jurisdikcija á visas tris ben-
drijas. Nuo tada jis pradëtas vadinti tiesiog Europos Teisingumo Teismu.

1986 m. Vieningu Europos aktu buvo ásteigtas Pirmos instancijos
teismas, kuris tapo Teisingumo Teismo sudedamàja dalimi.

Svarbiausia Europos Sàjungos Teisingumo teismo funkcija yra Ben-
drijø teisës aiðkinimas ir jos praktinis taikymas. Á Teisingumo Teismà
gali kreiptis ES institucijos, valstybës narës, nacionaliniai valstybiø teis-
mai, o kai kuriais atvejais ir fiziniai bei juridiniai asmenys. Tai gali bûti
tiesioginiai ieðkiniai, kai pareiðkëjas pareiðkia ieðkiná vienu ið Sutartimis
numatytø pagrindø, arba netiesioginiai ieðkiniai, kai valstybës narës na-

183 Bradley K. S. C. The European Court of Justice // John Peterson and Michael
Shackleton (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002.
P. 120.
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cionaliniam teismui reikalingas Europos Sàjungos Teisingumo Teismo
nutarimas Bendrijos teisës klausimu, kuris kilo nagrinëjant nacionali-
niame teisme bylà. Teisingumo Teismas rengia nuomones dël tarptauti-
niø sutarèiø, kuriø dalyvë yra ES.

Kiekvienos nacionalinës valstybës teismo institucijos sudaro vienà
Bendrijos teismo sudedamàjà dalá, nes jose galima remtis Bendrijos
teisës normomis. Bendrijos teisinës normos gali suteikti kiekvienam in-
dividui teises, kurias nacionaliniai teismai privalo gerbti ir palaikyti.

Kità sudedamàjà Bendrijos teismo dalá sudaro Teisingumo Teismas
bei jo padëjëjas Pirmos instancijos teismas.

Europos Teisingumo Teismas nëra vienintelë arba pirmoji tarptau-
tinë teismo institucija. Kai kada ji painiojama su Tarptautiniu teisingu-
mo teismu arba Europos Þmogaus Teisiø Teismu.

Hagoje (Nyderlandai) ásikûræs Tarptautinis teisingumo teismas nag-
rinëja bylas, kurias jam perduoda valstybës, patvirtinusios ðio teismo sta-
tutà, ir Jungtinëms Tautoms pavaldþios organizacijos.

Europos Þmogaus Teisiø Teismas, kurio bûstinë yra Strasbûre, iðim-
tinai atsakingas uþ 1950 m. patvirtintà Europos þmogaus teisiø ir pa-
grindiniø laisviø konvencijà (Europos konvencijà). Á já gali kreiptis pa-
vieniai asmenys arba prie Europos konvencijos prisijungusios valstybës.

Teisingumo Teisme nuo jo ákûrimo buvo iðnagrinëta apie 9 000 by-
lø. Ðeðtajame deðimtmetyje per metus buvo nagrinëjama vidutiniðkai
apie 50 bylø, o pastaraisiais metais kasmet reikia nagrinëti apie 400–500
bylø.184 Dël didelio nagrinëjamø bylø skaièiaus ir vis didëjanèios darbo
apimties buvo nutarta prie Teisingumo Teismo ásteigti Pirmos instanci-
jos teismà. Suvestinio Europos akto nuostatos (1987 m.) tapo teisiniu
pagrindu Pirmos instancijos teismui ásteigti ir jis 1989 m. pradëjo savo
veiklà.

Europos Sàjungos Teisingumo Teismas kasdienëje veikloje vado-
vaujasi 1991 m. birþelio 19 d. patvirtintomis vidaus veiklos taisyklëmis,
kurios buvo 8 kartus taisytos, prieðpaskutinë redakcija daryta 2003 m.
rugsëjo 17 d.185

184 European Court of Justice. – http://curia.eu.int/en – þiûrëta 2003 07 10.
185 Rules of Procedure of the Court of Justice of the European Communities // OJ L

176, 4.7.1991, p. 7 and OJ L 383, 29.12.1992 (corrigenda), with amendments dated 21
February 1995 OJ L 44, 28.2.1995, p.61; 11 March 1997 OJ L 103, 19.4.1997, p.1; 16 May
2000 OJ L 122, 24.5.2000, p.43; 28 November 2000 OJ L 122, 19.12.2000, p.1; 3 April 2001
OJ L 119, 27.4.2001; 17 September 2002 OJL 272, 10.10.2002. P. 24.
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Struktûra ir valdymas. Bendrijos sutarties 221 straipsnis numato,
kad Teisingumo Teisme kiekvienai Bendrijos valstybei atstovauja po vie-
nà teisëjà.186 Jie parenkami ið atitinkamà kvalifikacijà turinèiø teisëjø.
Jø kvalifikacija privalo atitikti nacionaliniø aukðèiausiøjø teismø teisëjø
kvalifikacinius reikalavimus. Taigi Teisingumo Teismas turi lyg ir savo
atstovà kiekvienoje valstybëje narëje, gerai iðmanantá savo nacionalinës
teisës ypatumus.

Teisingumo Teismo ir Pirmos instancijos teismo teisëjai skiriami ben-
dru valstybiø nariø vyriausybiø susitarimu ðeðiø metø kadencijai su gali-
mybe bûti perrinktiems kitai ðeðiø metø kadencijai. Naujai paskirti tei-
sëjai ir generaliniai advokatai pagal Vidaus veiklos taisykliø 3 straipsná
privalo susirinkæ á pirmà posëdá prisiekti sàþiningai ir neðaliðkai vykdyti
pareigas ir iðlaikyti teisme vykstanèiø svarstymø paslaptá.

Siekiant sklandaus darbo ir tradicijø tæstinumo Teismas atnaujina-
mas laipsniðkai kas treji metai pakeièiant aðtuonis teisëjus ir dar po trijø
metø septynis teisëjus. Taigi per ðeðerius metus galima pakeisti visus 15
teisëjø.

2003 m. Stojimo á ES sutarties (Atënø) penktos dalies 46(1) straips-
niu numatoma Teisingumo Teismà ir Pirmos instancijos teismà papildy-
ti po 10 teisëjø ið naujøjø valstybiø nariø. Penkiø ið pagal 46 straipsnio 1
dalá paskirtø Teisingumo Teismo teisëjø kadencija baigiasi 2006 m. spa-
lio 6 d. Tie teisëjai iðrenkami burtø keliu. Kitø teisëjø kadencija baigiasi
2009 m. spalio 6 d.

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) 3 skyriaus 13 straipsná
yra numatyta kas treji metai keisti dalá teisëjø, pakaitomis trylika ir dvy-
lika.187

Teisingumo Teismui padeda aðtuoni generaliniai advokatai, kuriø
kvalifikacijos reikalavimai ir skyrimo procedûra yra tokie patys kaip tei-
sëjø. Kiekviena ið penkiø didþiøjø valstybiø (Vokietija, J. Karalystë, Pran-
cûzija, Italija, Ispanija) skiria po vienà generaliná advokatà, o likusios
valstybës skiria kitus generalinius advokatus rotacijos principu. Genera-
liniai advokatai irgi keièiami dalimis panaðiai kaip teisëjai, kas treji me-
tai – po keturis.

186 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. p. 3. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiûrë-
ta 2003 08 08.

187 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.
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Teisingumo Teismo teisëjai nëra ápareigoti atsiþvelgti á generalinio
advokato byloje pareikðtà nuomonæ, bet daugeliu atvejø atsiþvelgiama á
generalinio advokato paaiðkinimus.

Europos Sàjungos Teisingumo Teismo teisëjais ir generaliniais ad-
vokatais gali bûti skiriami tik tie asmenys, dël kuriø nepriklausomumo
nekyla jokiø abejoniø.

Teisingumo Teismo teisëjai ið savo tarpo trejiems metams slaptu
balsavimu iðrenka Teismo pirmininkà, kuris gali bûti papildomai per-
rinktas kitai trijø metø kadencijai. Vidaus veiklos taisykliø 7 straipsnyje
numatyta, kad dviems teisëjams surinkus vienodà skaièiø balsø pirmi-
ninku tampa vyresnis amþiumi teisëjas.

 Administracinius reikalus pirmininkui padeda tvarkyti Teisingumo
Teismo sekretorius, kuris renkamas atviro konkurso keliu. Teismo pirmi-
ninkas vykdo itin svarbias funkcijas, platesnes nei bylø paskirstymas tei-
sëjams ir kitos administracinës funkcijos.

Generaliniai advokatai skiriami pagal tà paèià procedûrà kaip ir
teisëjai. Ne visos valstybës narës gali siøsti savo atstovus ðioms parei-
goms, tad stengiamasi, kad nors didþiosios valstybës pasiûlytø savo ge-
neralinius advokatus. Generaliniø advokatø funkcija yra pateikti Teis-
mui argumentuotus bylø paaiðkinimus, kurie padëtø priimti teisëjams
teisingus sprendimus. Tokie advokatø paaiðkinimai visada pateikiami
vieðame Teismo posëdyje iki sprendimo priëmimo. Teismas daþniausiai
atsiþvelgia á generaliniø advokatø paaiðkinimus.

Pagal Teisingumo Teismo vidaus veiklos taisykliø 12 straipsná Teis-
mas ðeðiø metø kadencijai tvirtina registrarà (angl. Registrar), kuris ne
tik atlieka tas paèias pareigas kaip ir Nacionalinio teismo registraras,
bet kartu eina ir ðios ES institucijos generalinio sekretoriaus pareigas.
Teismo pirmininkas informuoja teisëjus apie registraro kandidatûrà li-
kus dviems savaitëms iki jo paskyrimo. Registraras pagal vidaus veiklos
taisykliø 17 straipsná atsakingas uþ visø dokumentø priëmimà, paskirsty-
mà ir saugojimà viso bylos nagrinëjimo proceso metu. Jis privalo padëti
Teismui, teisëjø kolegijoms, pirmininkui ir atskiriems teisëjams atlie-
kant jiems pavestas uþduotis. Registraras saugo Teismo antspaudus ir
yra atsakingas uþ Teismo publikacijas.188

188 Rules of Procedure of the Court of Justice of the European Communities // OJ L
176, 4.7.1991. P. 7 and OJ L 383, 29.12.1992 (corrigenda), with amendments dated 21
February 1995 OJ L 44, 28.2.1995, p.61; 11 March 1997 OJ L 103, 19.4.1997, p.1; 16 May
2000 OJ L 122, 24.5.2000, p.43; 28 November 2000 OJ L 122, 19.12.2000, p.1; 3 April 2001
OJ L 119, 27.4.2001; 17 September 2002 OJL 272, 10.10.2002. P.24.
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Teisingumo Teismas, kaip nepriklausoma ir autonominë institucija,
turi ne tik savo registrà, bet ir administracinæ infrastruktûrà, kuriai pri-
klauso visø ES oficialiø kalbø vertëjai bei kitas aptarnaujantis persona-
las. Pagal vidaus veiklos taisykliø 20 straipsná visi Teismo tarnautojai pri-
valo duoti priesaikà.

Kiekvienam teisëjui ir generaliniam advokatui padeda po du sekre-
torius. Ið viso Teisingumo Teisme dirba maþdaug 1000 aptarnaujanèio
personalo darbuotojø, kuriø dauguma atlieka administraciná darbà –
registruoja ir paskirsto gaunamus dokumentus, dirba vertëjais.189

Teisingumo Teismas priima sprendimus plenariniuose posëdþiuose.
Sprendimui priimti plenariniame posëdyje pakanka septyniø teisëjø da-
lyvavimo. Plenariniuose posëdþiuose priimami svarbûs ir sudëtingi spren-
dimai bylose, dël kuriø á Teismà daþniausiai kreipiasi ES institucijos
arba valstybës narës. Plenariniø posëdþiø laikà nustato Teisingumo Teis-
mo pirmininkas (vidaus veiklos taisykliø 25(1) str.).

Pagal Sutarties 221 straipsná ir Vidaus veiklos taisykliø 9 straipsná
Teismas privalo sudaryti teisëjø kolegijas (angl. Chamber), kuriø sudëtis
skelbiama Oficialiame þurnale. Pagal Vidaus veiklos taisykliø 10 straips-
ná Teismas privalo paskirti vienø metø laikotarpiui kolegijos pirmininkà
ir pirmà generaliná advokatà.

3–5 teisëjø kolegijø posëdþiuose nagrinëjamos maþiau sudëtingos
bylos nei plenariniuose posëdþiuose, ir dël jø priimami sprendimai. Ko-
legijø posëdþiø datas nustato jos pirmininkas (vidaus veiklos taisykliø
25(2) straipsnis).

Nagrinëjamose bylose negali dalyvauti teisëjas arba generalinis ad-
vokatas, jeigu jis anksèiau yra dalyvavæs ðioje byloje kaip vienos ið ðaliø
atstovas arba patarëjas. Analogiðkas draudimas taikomas ir tada, kai
teisëjas arba generalinis advokatas dalyvavo priimant sprendimà kitame
teisme arba tyrimo komisijoje.

Teisingumo Teisme byla prasideda tada, kai sekretoriui áteikiamas
raðytinis pareiðkimas su nurodyta pareiðkëjo pavarde (pavadinimu), ad-
resu, atsakovo pavadinimu, ginèo dalyko esme bei pareiðkëjo paaiðkini-
mais. Prie pareiðkimo pridedami raðytiniai árodymai, kurie yra specifi-
niai kiekvienam ieðkiniui (sprendimai, kuriuos siekiama panaikinti).

189 Rules of Procedure of the Court of Justice of the European Communities // OJ L
176, 4.7.1991. P. 7 and OJ L 383, 29.12.1992 (corrigenda), with amendments dated 21
February 1995 OJ L 44, 28.2.1995, p.61; 11 March 1997 OJ L 103, 19.4.1997, p.1; 16 May
2000 OJ L 122, 24.5.2000, p.43; 28 November 2000 OJ L 122, 19.12.2000, p.1; 3 April 2001
OJ L 119, 27.4.2001; 17 September 2002 OJL 272, 10.10.2002. P. 24.
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Per mënesá nuo pareiðkimo áteikimo dienos atsakovas privalo pa-
teikti bylai reikalingus duomenis, áskaitant ir paaiðkinimà dël byloje ið-
keltø faktø bei teisiniø aplinkybiø, kuriomis jis grindþia savo gynybà.
Vëliau pagal vidaus veiklos taisykliø 9 straipsná pirmininkas privalo pa-
skirti vienà ið Kolegijos nariø atsakingà uþ tyrimà ir kartu paskirti vienà
ið Kolegijos nariø kaip teisëjà–praneðëjà. Teismo pirmininkas paskiria
ðiai bylai ir vienà generaliná advokatà bei nustato datà, kada teisëjas–
praneðëjas parengs Teismui preliminarø praneðimà. Teisëjo–praneðëjo
parengtame praneðime turi bûti nurodoma, ar prieð þodinæ teismo pro-
ceso dalá turi bûti atliktas parengtinis tyrimas arba kitokia parengiamoji
priemonë. Jeigu bylai nereikia parengtinio tyrimo arba kitokiø paren-
giamøjø priemoniø, Teismo pirmininkas paskiria þodinio teisminio nag-
rinëjimo datà.

Kai svarstant bylà dalyvauja lyginis teisëjø skaièius, jauniausias am-
þiumi teisëjas privalo susilaikyti nuo dalyvavimo svarstymo procese. Kai
jauniausiam amþiumi posëdþio dalyviui pavestos teisëjo–praneðëjo pa-
reigos, nuo dalyvavimo procese privalo susilaikyti kitas po jo jauniausias
teisëjas (Vidaus veiklos taisykliø 26 str.).

Plenariniai ir kolegijø posëdþiai gali bûti rengiami ir ne Teismo bûs-
tinëje Liuksemburge. Plenariniai ir kolegijø posëdþiø svarstymai bûna
uþdari (Vidaus veiklos taisykliø 27(1) str.).

Kiekvienas teisëjas turi teisæ reikalauti, kad bet kuris klausimas bû-
tø formuluojamas jo pasirinkta kalba ir ðia kalba tvarkomi raðytiniai do-
kumentai prieð pateikiant balsavimui plenariniame arba kolegijos posë-
dyje (Vidaus veiklos taisykliø 27(4) str.). Nagrinëjant bylà gali bûti nau-
dojamos anglø, prancûzø, vokieèiø, italø, ispanø, ðvedø, olandø, grai-
kø, danø, suomiø, airiø, portugalø kalbos (Vidaus veiklos taisykliø 29(1)
str.). Oficialià bylos kalbà pasirenka pareiðkëjas, iðskyrus atvejus, kai pa-
reiðkëjas yra valstybë narë ir procesas vyksta tos valstybës oficialia kalba.

Teisingumo Teismo bylose preliminarus tyrimas atliekamas retai. Ðis
tyrimas bûtinas tik tada, kai kyla daug techninio pobûdþio klausimø.
Tokiais atvejais pasitelkiami ekspertai, apklausiami liudytojai, surenka-
mi þodiniai parodymai ir papildomi raðytiniai pareiðkimai bei paaiðkini-
mai. Baigus preliminarø tyrimà Teismo pirmininkas paskiria nagrinëji-
mo teisme datà.

Þodinë procedûra prasideda teisëjo–praneðëjo parengto praneði-
mo perskaitymu. Po praneðimo Teismas iðklauso abi ðalis, visus liudytojus
ir ekspertus bei generalinio advokato nuomonæ. Iðklausæ þodinæ procedû-
rà teisëjai iðeina ið teismo salës tam, kad slaptai priimtø sprendimà.
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Sprendimà Teismas priima kolegialiai ir jis rodo visø procese daly-
vavusiø teisëjø valià. Ðiuo atveju negali bûti atskirosios nuomonës kaip
bendrojoje teisëje. Në vienas teisëjas negali bûti apkaltintas ðaliðkumu
kurios nors ðalies atþvilgiu dël nacionalinës priklausomybës arba kito-
kiais sumetimais. Teisingumo Teismo nuosprendis ásigalioja nuo jo pri-
ëmimo momento.

Teismo vidaus veiklos taisykliø 63 straipsnyje numatyta, kad kiek-
viename jo sprendime privalo bûti nurodoma:190

– pareiðkimas, kad tai yra Teisingumo Teismo sprendimas;
– sprendimo priëmimo data;
– priimant sprendimà dalyvavusiø pirmininko ir teisëjø pavardës ir

vardai;
– generalinio advokato pavardë ir vardas;
– registraro vardas ir pavardë;
– procese dalyvavusiø ðaliø charakteristika;
– ðalims atstovavæ ir procese dalyvavæ teisininkai, patarëjai, kiti as-

menys;
– ieðkinio pateikimo ðalims pareiðkimas;
– pareiðkimas dël generalinio advokato iðklausymo;
– faktø susumavimas;
– nutarimo pagrindas;
– operatyvinë sprendimo dalis, áskaitant sprendimà dël teismo iðlaidø.
Teismo posëdþio sprendimo originalas su jame dalyvavusiø pirmi-

ninko, teisëjø ir registraro paraðais uþantspauduojamas ir saugomas re-
gistre, o ðio dokumento patvirtintos kopijos áteikiamos procese dalyva-
vusioms ðalims.

Europos Sàjungos Teisingumo Teismo sprendimai spausdinami Eu-
ropos Bendrijos Oficialiame þurnale.

Teismo iðlaidas turi apmokëti bylà pralaimëjusi ðalis. Kai teismo
procese pralaimi daugiau nei viena ðalis, iðlaidos joms padalijamos pro-
porcingai. Bûna atvejø, kai viena ðalis laimi vienu klausimu ir pralaimi
kitu klausimu. Tokiais atvejais kiekviena ðalis padengia savo teismo ið-
laidas.

190 Rules of Procedure of the Court of Justice of the European Communities // OJ L
176, 4.7.1991, p. 7 and OJ L 383, 29.12.1992 (corrigenda), with amendments dated 21
February 1995 OJ L 44, 28.2.1995, p.61; 11 March 1997 OJ L 103, 19.4.1997, p.1; 16 May
2000 OJ L 122, 24.5.2000, p.43; 28 November 2000 OJ L 122, 19.12.2000, p.1; 3 April 2001
OJ L 119, 27.4.2001; 17 September 2002 OJL 272, 10.10.2002 P. 24.
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7.1. Pirmos instancijos teismas

Pirmos instancijos teismas buvo ásteigtas 1989 m. siekiant sumaþinti
Teisingumo Teismo darbo krûvá, ypaè nagrinëjant tas paprastesnes bylas,
kuriose reikia aiðkintis ginèus dël konkurencijos rinkoje arba personalo
klausimus. Ðio teismo pagrindinis darbas yra iðklausyti pretenzijas dël
teisës nuostatø anuliavimo ir individø reikalavimus dël nuostoliø atlygi-
nimo, kuris buvo nulemtas Bendrijos teisës ir nacionalinës teisës neati-
tikimo.

Kieran St Clair Bradley nurodo, kad ðiuo metu kiekvienai valstybei
narei Pirmos instancijos teisme atstovauja po vienà teisëjà, bet tikëtina,
kad teisëjø turës bûti daugiau dël didëjanèiø darbo apimèiø.191

2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) 3 skyriaus 13(2) straipsnyje
yra numatyta, kad Pirmos instancijos teisme bus 25 teisëjai (67). Tos
paèios sutarties 46(2) straipsnyje numatyta, kad penkiø ið naujai paskir-
tø Pirmosios instancijos teismo teisëjø kadencija baigiasi 2004 m. rug-
pjûèio 31 dienà. Tie teisëjai iðrenkami burtais. Kitø teisëjø kadencija
baigiasi 2007 m. rugpjûèio 31 dienà.192

Pirmos instancijos teismo teisëjai ið savo tarpo iðsirenka pirmininkà
pagal tas paèias procedûras kaip ir Teisingumo Teismo teisëjai. Nuo 1995
m. Pirmos instancijos teismas veikia pasidalijæs á penkias kolegijas po
tris arba penkis teisëjus. Sudëtingos bylos svarstomos plenariniame teis-
mo posëdyje. Kai kada paprastas rutinines bylas sprendþia ir vienas tei-
sëjas.193

 Iki ðiol Pirmos instancijos teismas neturëjo generaliniø advokatø.
Jø funkcijas, prireikus, atlikdavo vienas ið teisëjø. Ðis teisëjas negali da-
lyvauti priimant sprendimà. Nicos sutartyje numatyta, kad Pirmos ins-
tancijos teismas turi generalinius advokatus.

Pirmos instancijos teismui veiklos pradþioje buvo patikëtos nagri-
nëti tik trijø srièiø bylos: Bendrijos ir jø tarnautojø ginèai, Komisijai

191 Bradley K. S. C. The European Court of Justice // Peterson J. and Shackleton M.
(eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002. P. 120.

192 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta– 7/18/2003.

193 Bradley K. S. C. The European Court of Justice // John Peterson and Michael
Shackleton (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press, 2002.
P. 122.
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pateikti ieðkiniai pagal Europos anglies ir plieno bendrijos sutartá, kai
kurie konkurencijos taisykliø paþeidimai.

Nuo 1993 metø pagal Ministrø Tarybos (bendrøjø reikalø) sprendi-
mà Pirmos instancijos teismui buvo perduotos nagrinëti visos fiziniø ir
juridiniø asmenø bylos, iðskyrus antidempingo atvejus. Nuo 1994 metø
vasario ðiam teismui buvo perduotos nagrinëti ir antidempingo bylos.194

Pirmos instancijos teismas nenagrinëja tø opiø bylø, kuriose daly-
vauja valstybiø nariø nacionalinës vyriausybës. Pastaraisiais metais Pir-
mos instancijos teisme daugiausia nagrinëjamos bylos, susijusios su val-
dininkø ginèais (pagal 236 sutarties straipsná) ir juridiniø bei fiziniø as-
menø pretenzijos Komisijai dël subsidijø iðmokëjimo, prekybos intere-
sø paþeidimo ir kompanijø susijungimo (230 str.).

Pirmos instancijos teismas skiria savo registratoriø, taèiau administ-
racines funkcijas vykdo Teisingumo Teismo administracinës struktûros.195

Pagal vidaus veiklos taisykliø 111 straipsná gali bûti reiðkiamos ape-
liacijos dël Pirmos instancijos teismo sprendimø. Jos gali bûti teikiamos
Pirmos instancijos teismo arba Teisingumo Teismo registratûroms. Ga-
vusi tokià apeliacijà Pirmos instancijos teismo registratûra jà su visa
bylos medþiaga nedelsdama perduoda Teisingumo Teismui.

Pagal Nicos sutartimi papildytà EB sutarties 225a straipsná vienin-
gai balsuodama Taryba dël Komisijos pasiûlymo po konsultacijø su Eu-
ropos Parlamentu ir Europos Teisingumo Teismu arba praðant Europos
Teisingumo Teismui po konsultacijø su Europos Parlamentu ir Komisi-
ja gali sudaryti teisëjø kolegijà (angl. Judicial panel), kuri pirmos instan-
cijos lygiu iðklausytø ir priimtø sprendimus dël veiksmø ir procedûrø
tam tikroje srityje. Ðiø kolegijø sprendimai galës bûti apskundþiami Pir-
mos instancijos teismui. Ðiø kolegijø nariais gali bûti skiriami tik nepri-
klausomi ir atitinkamà kvalifikacijà turintys teisëjai. Taryba juos skiria
vieningu balsavimu (R. Kolonaitis).

Nuo 1989 m. iki 1997 m. Pirmos instancijos teismas iðnagrinëjo per
1300 ávairiø bylø ir priëmë atitinkamus sprendimus.196

Visi Pirmos instancijos teismo sprendimai gali bûti apskøsti Euro-
pos Teisingumo Teismui.

194 European Court of Justice. – http://curia.eu.int/en – þiûrëta 2003 07 10.
195 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai ir

poveikis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras. – Vilnius: Eugrimas, 2002.
P. 72–73.

196 The Court of First Instance // http://curia.eu.int/en/instit/presentationfr/tpi.htm –
þiûrëta 2003 04 22.
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8. EUROPOS AUDITO RÛMAI

Bendra charakteristika ir funkcijos. Audito rûmai buvo ásteigti 1975
metø liepos 22 dienà padarius Europos ekonominës bendrijos, Eurato-
mo bei Europos anglies ir plieno bendrijos sutarèiø pataisas, sujungus á
vienà institucijà iki tol buvusias Europos ekonominës bendrijos ir Eura-
tomo Audito valdybà bei Europos anglies ir plieno bendrijos Audito
tarnybà. Sutarèiø pataisos ásigaliojo nuo 1977 metø spalio mënesio ir
naujoji jungtinë visø trijø bendrijø Audito institucija pradëjo savo veik-
là kaip EB Audito rûmai.197

ES (Mastrichto) sutartimi Audito rûmams buvo suteiktas vienos ið
penkiø pagrindiniø ES institucijø statusas. Audito rûmø bûstinë yra
Liuksemburge.

Europos bendrijos sutarties 248 straipsnyje nurodoma, kad Audito
rûmai tikrina visas biudþeto gautas pajamas ir visas turëtas iðlaidas.198

Tai reiðkia, jog ði institucija privalo kontroliuoti ir visø trijø Bendrijø,
Europos vystymo fondo, Bendrijø ásteigtø antriniø organizacijø skoli-
nimosi bei paskolø iðdavimo procedûras. Audito rûmai turi savo veiklos
taisykles, kuriomis vadovaujamasi kasdienëje veikloje. Vidaus veiklos tai-
sykles parengia Audito rûmai, o jas tvirtinti privalo Taryba.199

Apie Audito rûmø darbo apimtis galima spræsti pagal tai, kad per
vienus ES biudþetinius metus atliekama maþdaug 400 000 biudþetiniø
transakcijø.200

Audito rûmai neturi jokiø teisës aktø leidybos funkcijø, jie iðimti-
nai tik kontroliuoja, kad teisingai bûtø naudojamos ES biudþeto lëðos ir
bûtø vedama tiksli lëðø naudojimo apskaita. Didëjant Bendrijos biu-
dþeto apimtims buvo suteikiama vis daugiau galiø ir Audito rûmams.
Ðios institucijos galios buvo didinamos Europos Sàjungos (Mastrichto),
Amsterdamo ir Nicos sutartimis.

Mastrichto sutartimi Audito Rûmams buvo pavesta atsakomybë
rengti Patikinimo praneðimus (angl. Statement of Assurance) Tarybai ir

197 European Court of Auditors. – http://www.eca.eu.int/ – þiûrëta 2003 07 14.
198  Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C

325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.

199 Rules of Procedure of the Court of Auditors of the European Communities // OJ L
210, 6.8.2002. P. 1.

200 Laffan B. Financial Control: the Court of Auditors and OLAF // Peterson J. and
Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 233.
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Europos Parlamentui dël sàskaitø patikimumo bei jas atitinkanèiø tran-
sakcijø reguliarumo ir teisëtumo.

Amsterdamo sutartimi Audito rûmai buvo ápareigoti skelbti Patiki-
nimo praneðimus Oficialiame þurnale.201

Nicos sutartyje buvo numatyta iðplësti Patikinimo praneðimø rengi-
mà apie kiekvienà ES svarbesnio finansinio aktyvumo sritá, pakeisti Rû-
mø vidinæ struktûrà.

Duomenys apie 1993–1998 metais Audito rûmø parengtø praneði-
mø, nuomoniø, apþvalgø skaièiø pateikiami 28 lentelëje202 (Brigid Laf-
fan Court of Auditors).

28 lentelë. Audito rûmø parengti dokumentai

B. Laffan nurodo, kad metinis Audito rûmø praneðimas áprastai
bûna maþdaug 450 puslapiø apimties dokumentas, kuriame apraðomos
skirtingos biudþeto iðlaidø programos, Komisijos ir kitø ES institucijø
parengti atsakymai á Rûmø uþklausimus.

Per 1998 metus buvo paruoðti ðie specialûs Rûmø praneðimai dël uþ
ES ribø padarytø biudþeto iðlaidø203 (B. Laffan):

– 1/98 apie bendradarbiavimà su Vidurþemio jûros regiono valsty-
bëmis ne ES narëmis;

– 5/98 dël atstatymo darbø buvusios Jugoslavijos teritorijoje;
– 7/98 apie Pietinës Afrikos vystymo programas;
– 11/98 apie PHARE ir TACIS programas;
– 24/98 dël Europos vystymo fondo;

201 Laffan B. Financial Control: the Court of Auditors and OLAF // Peterson J. and
Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 241.

202 Ibid, p. 243.
203 Ibid, p. 244.

Metinës ataskaitos, patikrinimø praneðimai   6
Specialios metinës ataskaitos  76
Specialûs praneðimai  46
Nuomonës, apþvalgos  38
Ið viso 166

Dokumento pavadinimas Skaièius

8. Europos audito rûmai
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– 25/98 apie branduolinës saugos priemones Vidurio ir Rytø Euro-
poje bei Nepriklausomø valstybiø sandraugoje.

Apie ES pagal vidaus programas padarytas biudþeto iðlaidas per
1998 metus buvo parengti ðie specialûs praneðimai:

– 2/98 Europos þemës ûkio orientavimo ir garantijø fondo ataskai-
tø skaidrumo;

– 4/98 dël ES veiksmø siekiant maþesnës vandens tarðos;
– 12/98 dël kaimo plëtros;
– 14/98 Europos regionø plëtros fondo parama;
– 15/98 struktûriniø fondø intervencija;
– 16/98 struktûrinës operacijos;
– 17/98 energetikos programos;
– 18/98 þuvininkystës sektorius;
– 19/98 galvijø spongiforminës encefaliopatijos priemonës;
– 21/98 Europos þemës ûkio orientavimo ir garantijø fondo ata-

skaitø skaidrumas;
– 22/98 lygiø galimybiø programos;
– 23/98 Komisijos administruojamos informacijos ir komunikacijos

priemonës.
Apie ES biudþeto pajamas ir iðlaidas dël muitø sàjungos per 1998

metus buvo parengti ðie specialûs praneðimai:
– 4/98 dël muito mokesèiø sumaþinimo Naujosios Zelandjos pienui

ir Ðveicarijos sûriui;
– 6/98 dël pridëtinës vertës mokesèio ir bendro vidaus produkto

ávertinimo;
– 9/98 ES finansiniø interesø apsauga pagal pridëtinës vertës mo-

kestá prekiaujant Bendrijos rinkoje;
– 13/98 muito kontrolës rizikos analizë;
– 20/98 þemës ûkio produkcijos, gaunanèios eksporto subsidijas, au-

ditas.
Apie ES institucijas per 1998 metus buvo parengti ðie specialûs pra-

neðimai:
– 8/98 apie UCLAF;
– 10/98 Europos Parlamento nariams skiriamos iðmokos.
Audito rûmai nëra vienintelë institucija, kuri tikrina ES biudþeto

lëðø naudojimo tikslingumà, efektyvumà ir skaidrumà. Ðias funkcijas
taip pat atlieka kiekvienos ES institucijos finansø kontrolieriai, antiko-
rupcinë tarnyba (OLAF), nacionalinës valdþios tarnybos, administruo-
janèios ES biudþeto lëðas ir nacionalinës audito institucijos. Todël Au-
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dito rûmai dirba glaudþiai bendradarbiaudami su nacionalinëmis audi-
to institucijomis.

Europos bendrijos sutarties 248 straipsnyje nurodoma: „Audito rû-
mai ir nacionalinës valstybiø nariø audito institucijos privalo bendra-
darbiauti tarpusavio pasitikëjimo dvasia, iðsaugodamos jø savarankiðku-
mà“.204

Struktûra ir valdymas. Europos Bendrijos sutarties 247 straipsnyje
numatyta, kad Audito rûmai turi tiek nariø, kiek yra ES valstybiø. Kiek-
viena valstybë narë deleguoja á ðià institucijà savo auditoriø, kuriuos
vieningu balsavimu po konsultacijø su Europos Parlamentu tvirtina
Ministrø Taryba. Europos Parlamentas, prieð pareikðdamas savo nuo-
monæ dël kandidatø á Audito rûmø narius, iðklauso jø programas Biu-
dþeto kontrolës komitete.205 Bûta precedentø, kai Europos Parlamentas
nepritarë siûlomoms auditoriø kandidatûroms ir valstybëms teko siûlyti
kitus kandidatus á Audito rûmø narius.

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) penktos dalies 47 straips-
ná valstybëms kandidatëms ástojus á ES Audito rûmai bus pleèiami: de-
ðimt naujø nariø bus paskirti ðeðeriø metø kadencijai.206

Valstybës narës kandidatais á Audito rûmø narius siûlo kvalifikuo-
tus iðorinio audito specialistus, kurie turi praktinio darbo ðioje veiklos
srityje patirties. Audito rûmø nariai skiriami ðeðiø metø kadencijai su
galimybe bûti perrinktam kitai kadencijai. Pagal Audito rûmø vidaus
tvarkos taisykliø 3 straipsná naujai paskirti nariai privalo duoti iðkilmin-
gà priesaikà.207 Kiekvienas Rûmø narys turi du kabineto narius (tiesio-
giai jiems priskirtus tarnautojus).

Vidaus tvarkos taisykliø 4 straipsnyje numatyta, kad Audito rûmø
nariai, atlikdami savo tiesiogines pareigas, privalo bûti visiðkai nepri-
klausomi nuo juos delegavusiø valstybiø vyriausybiø. Be to, bûdami Au-
dito rûmø nariais jie negali uþimti jokiø kitø pareigø, nepaisant to, ar
jos yra apmokamos, ar visuomeninës.

204 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002, P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.

205 Ibid.
206 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,

Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.

207 Rules of Procedure of the Court of Auditors of the European Communities // OJ L
210, 6.8.2002. P. 1.

8. Europos audito rûmai
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Vadovaujantis ES sutarties 247(3) straipsniu ir Vidaus tvarkos tai-
sykliø 9 straipsniu Audito rûmø nariai ne vëliau kaip per 15 dienø slap-
tu balsavimu trijø metø kadencijai ið savo tarpo iðsirenka pirmininkà,
kuris organizuoja ir koordinuoja institucijos veiklà bei atstovauja jai ki-
tose ES institucijose bei uþsienyje. Pirmininkas pagal vidaus tvarkos tai-
sykliø 9(1) straipsná gali bûti perrinktas kitai kadencijai.

29 lentelëje pateikiami duomenys apie Europos audito rûmø pir-
mininkais iðrinktus asmenis ir jø nacionalinæ priklausomybæ.208

29 lentelë. Audito rûmø pirmininkai

Kiti Rûmø nariai pasiskirsto á vertikalias ir horizontalias darbo gru-
pes pagal atliekamø darbø specifikà. Audito rûmø pirmininkas pasiûlo
kiekvienam Rûmø nariui prisidëti prie vienos arba kitos darbo grupës
(vidaus tvarkos taisykliø 12 str.). Kiekviena grupë parengia Audito rûmø
plenarinei sesijai savo ataskaitas, kurios tvirtinamos balsø dauguma.

Europos audito rûmø nariø funkcijø pasiskirstymas, 2000 m. kovo
mën. duomenimis, pateikiamas 30 lentelëje.209

208 Laffan B. Financial Control: the Court of Auditors and OLAF// Peterson J. and
Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 239.

209 Ibid, p. 237.

Norman Price Jungtinë Karalystë 1997

Micael Murphy Airija 1997–1981

Piere Lelong Prancûzija 1981–1984

Marcel Mart Liuksemburgas 1984–1990

Aldo Angio Italija 1990–1992

Andre Middelhoek Nyderlandai 1992–1995

Bernhard Friedmann Vokietija 1996–1998

Jan O. Karlsson Ðvedija 1999–

Vardas, pavardë Valstybë Kadencijos laikas
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30 lentelë. Europos audito rûmø nariø funkcijø pasiskirstymas

1 (angl. ADAR – Audit Development and Reports) – audito plëtros ir ataskaitø
2 (angl. SOA – Statement of Assurance) – patikinimo praneðimas

Audito rûmø sprendimai gali bûti priimami pagal raðytinæ proce-
dûrà (Taisykliø 22 (5) str.) arba balsuojant susirinkimø metu. Vidaus
tvarkos taisyklës numato, kokiems Rûmø sprendimams priimti reikia
daugumos Rûmø nariø arba daugumos posëdyje dalyvaujanèiø Rûmø
nariø balsø. Audito rûmø posëdþiai yra uþdari, juose negali dalyvauti
visuomenës nariai. Rûmø posëdþiai vyksta vidutiniðkai kartà per dvi sa-
vaites.210

Kiekvienam auditui atlikti skiriamas atsakingas Rûmø narys (pra-
neðëjas), kuris su visa atlikto audito medþiaga supaþindina posëdþio da-
lyvius.

210 Laffan B. Financial Control: the Court of Auditors and OLAF // Peterson J. and
Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 245.

8. Europos audito rûmai

Pareigos

Pirmininkas Veiklos koordinavimas, teisës tarnyba, iðorës ir
vieðieji ryðiai

I grupë (3 nariai) Europos þemës ûkio orientavimo ir garantijø fondas

II grupë (4 nariai) Struktûriniai fondai, darbo ir socialiniai reikalai,
vidaus politika, kaimo plëtra

III grupë (3 nariai) Treèiosios valstybës, Vidurio ir Rytø Europos
valstybës, Europos vystymo fondas

IV grupë (3 nariai) Institucijø administracinës iðlaidos, iðorës tarnybos,
agentûros, nuosavi iðtekliai, bankininkystë

ADAR1  grupë Metinës ataskaitos, prieðtaraujanèios procedûros,
(6 nariai) darbo programa, mokymasis, leidiniai, ryðiai su

OLAF

SOA2  grupë (6 nariai) Patikinimo praneðimai
Generalinis sekretoriatas

Pavestos funkcijos
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Kiekvienø metø pabaigoje numatomos orientacinës posëdþiø datos
kitiems metams. Gali bûti sukvieèiami neplaniniai posëdþiai, jeigu to
pageidauja pirmininkas, arba maþiausiai du Audito rûmø nariai (Tai-
sykliø 18 str.). Posëdþio darbotvarkæ rengia Rûmø pirmininkas ir jà kar-
tu su kitais posëdþio dokumentais ne vëliau, kaip likus penkioms die-
noms iki posëdþio, iðdalija Rûmø nariams. Posëdþio darbotvarkë gali
bûti pakeista pateikiant svarstyti papildomus klausimus, jeigu tam vie-
ningai pritaria Rûmø nariai (Taisykliø 19 str.). Posëdyje privalo dalyvau-
ti ne maþiau kaip deðimt Rûmø nariø (Kvorumas, 21 Taisykliø str.).211

Audito rûmø nariams administracinæ paramà teikia maþdaug 500
personalo valdininkø, ið kuriø maþdaug 330 tiesiogiai dalyvauja audito
procedûrose, 80 dirba vertëjais ir 90 atlieka raðtvedybos, komunikacijø,
personalo vadybos funkcijas.

Audito rûmai tikrina ES biudþeto pajamø ir iðlaidø naudojimo tiks-
lingumà, apskaitos dokumentø tvarkymà. Tikrinama, ar pajamos buvo
gautos ir pinigai iðleisti nepaþeidþiant galiojanèiø teisës aktø. Audito
rûmai tikrina ir valstybiø nariø lëðø naudojimà besivystanèiø ðaliø plët-
ros programoms finansuoti.

Svarbiausias Audito rûmø uþdavinys yra ES biudþeto pajamø ir ið-
laidø auditas bei uþ biudþeto ágyvendinimà atsakingø ES institucijø kon-
trolë.

Europos Komisija, bûdama atsakinga uþ biudþeto ágyvendinimà,
atlieka kiekvienø finansiniø metø biudþeto iðlaidø kontrolæ (vidiná au-
dità). Ðià funkcijà Komisijoje atlieka Finansø kontrolës generalinis di-
rektoratas. Komisijos parengtas vidaus audito dokumentas nei vëliau
kitø finansiniø metø birþelio 1 dienà turi bûti pateiktas Audito rûmams,
Tarybai ir Europos Parlamentui.

Audito rûmai, remdamiesi ðio dokumento medþiaga, atlieka patik-
rinimà (iðoriná audità) ir analizuoja pateiktà medþiagà ir papildomai
gautus finansinës apskaitos dokumentus, paimtus ið ES institucijø bei
valstybiø nariø audito institucijø, nacionaliniø agentûrø, kurios dispo-
nuoja ES biudþeto lëðomis. Ið visø ES institucijø ir valstybiø nariø na-
cionaliniø agentûrø surenkami ne tik finansiniai dokumentai, bet ir sie-
kiama suþinoti visø biudþeto lëðas naudojanèiø institucijø nuomonæ dël
lëðø naudojimo tikslingumo, skaidrumo ir ástatymø atitikimo. Audito
rûmai gali atlikti bet kurios institucijos audità savo iniciatyva arba to

211 Rules of Procedure of the Court of Auditors of the European Communities // OJ L
210, 6.8.2002. P. 1.
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papraðius kuriai nors ES institucijai arba nacionalinei vyriausybei. Tyri-
mo pagrindu parengiama Audito rûmø ataskaita ir pateikiama kitoms
ES institucijoms ne vëliau nei iki lapkrièio 1 dienos. Ði ataskaita skel-
biama Oficialiame þurnale.

Ne maþiau svarbi Audito rûmø funkcija yra ES teisës aktø, regla-
mentuojanèiø biudþeto lëðø naudojimà bei finansiðkai atsakingø parei-
gûnø veiklà, vertinimas.

2000 metø birþelio 16 dienà Audito rûmai priëmë elgesio kodeksà,
kurio turi laikytis visi auditoriai ir administracinio personalo darbuoto-
jai.212

9. EKONOMIKOS IR SOCIALINIØ REIKALØ
    KOMITETAS

Bendra charakteristika ir funkcijos. Derantis dël Romos sutarèiø
buvo sutarta ásteigti konsultacinæ institucijà, kuri atstovautø Bendrijos
ekonominiø ir socialiniø visuomenës grupiø interesams. Tuo tikslu 1957
m. buvo ásteigtas Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetas. Jis buvo
suformuotas ið skirtingø ekonominiø bei socialiniø interesø grupiø at-
stovø ir tapo svarbia bendrijø konsultacine institucija.213

Ekonomikos ir socialiniø reikalø komiteto pareikðta nuomonë dël
Bendrijoje priimamø teisës aktø projektø arba kitokiø sprendimø nëra
privaloma juos priimant, taèiau á ðià nuomonæ atsiþvelgia ES instituci-
jos ir nacionalinës valstybiø nariø vyriausybës. Komiteto nuomonës tei-
kiamos Komisijai, Tarybai ir Europos Parlamentui.

Romos sutartimi Ekonomikos ir socialinis komitetas buvo ápareigo-
tas konsultuoti tik Komisijà ir Tarybà. Daugumoje politikos srièiø kon-
sultacijos buvo neprivalomos ir tik nedaugeliu klausimø prieð priimant
Taryboje sprendimà buvo bûtina ir Komiteto konsultacija.

Amsterdamo sutartimi Ekonomikos ir socialinis komitetas buvo ápa-
reigotas konsultuoti ir Europos Parlamentà.

Priëmus Vieningà Europos aktà itin padaugëjo politikø srièiø, ku-
riose Komiteto konsultacijos tapo privalomos, o 1997 m. jos buvo pri-

212 European Court of Auditors. – http://www.eca.eu.int/ – þiûrëta 2003.7.14.
213 Charlie Jeffery. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //

Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 327.

8. Europos audito rûmai
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valomos priimant sprendimus Europos Sàjungoje dël: þemës ûkio, lais-
vo darbo jëgos judëjimo, vidaus rinkos, ekonominës ir socialinës san-
glaudos, socialinës politikos, regioninës politikos, aplinkosaugos, mokslo
ir technologijø plëtros, ádarbinimo politikos, lygiø galimybiø, visuome-
nës sveikatingumo politikos. Kitais klausimais Komitetas turi galimybæ
konsultuoti ES sprendimø priëmimo procese dalyvaujanèias instituci-
jas, bet ðios konsultacijos nëra privalomos.

Pagal Europos bendrijos sutarties 259 straipsná Ekonomikos ir so-
cialiniø reikalø komiteto narius siûlo nacionalinës vyriausybës, o tvirti-
na Ministrø Taryba keturiø metø kadencijai. Pasibaigus vienai kadenci-
jai narystë gali bûti pratæsta kitai kadencijai.214

Ekonominiø ir socialiniø reikalø komitetas atlieka ðias pagrindines
funkcijas:

– rengia informacinius praneðimus apie einamosios politikos aktu-
alijas derinant ekonominius ir socialinius interesus;

– platina parengtus praneðimus nacionalinëms delegacijoms;
– siekia skatinti skirtingø sekcijø tarpusavio supratimà organizuo-

damas konferencijas, pasitarimus arba atstovaudamas Komitetui kon-
gresuose ir simpoziumuose;

– siekia suderinti interesus ávairiai bendraudamas su kitomis ES ins-
titucijomis, reguliariai dalyvauja Komisijos renginiuose; Komisijos pa-
reigûnai dalyvauja plenariniuose ir sekcijø posëdþiuose, á plenarinius
posëdþius atvyksta nacionaliniø vyriausybiø ministrai;

Ekonominiø ir socialiniø reikalø komiteto nuomonës gali bûti pa-
teikiamos vienu ið trijø atvejø:

• privalomas nuomonës pareiðkimas numatytas pagal Sutartis dël
bendrosios þemës ûkio politikos, laisvo darbo jëgos judëjimo, vidaus
rinkos reikalø, ekonominës ir socialinës sanglaudos, socialinës politikos
ir Europos Socialinio fondo, regioninës politikos ir Regionø vystymo
fondo, aplinkosaugos politikos, mokslo ir technologijø plëtros;

• neprivalomai (savanoriðkai) Komitetas gali pareikðti nuomonæ vi-
sais atvejais, kai dël to kreipiasi Taryba arba Komisija. Iki ásigalint Vie-
ningam Europos aktui taip buvo pateikiama maþdaug 80 proc. Komite-
to nuomoniø. Mastrichto ir Amsterdamo sutartimis iðplëtus politikos
sritis, dël kuriø privalomas Komiteto nuomonës pareiðkimas, neprivalo-
mai pareikðtø nuomoniø santykis sumaþëjo iki 60 proc.;

214 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.
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*savo iniciatyva Komitetas gali pareikðti nuomonæ visais klausimais.215

Visi Komiteto nariai siûlomi ir skiriami asmeniðkai, neatsiþvelgiant
á jø atstovavimà tam tikroms organizacijoms. Dauguma ið jø yra organi-
zacijø nariai ir gali atstovauti savo organizacijoms visose ES institucijo-
se kaip Komiteto nariai.

Struktûra ir valdymas. Ásteigtame Ekonomikos ir socialiniø reikalø
komitete buvo tik 102 nariai.216 Vykstant Bendrijos plëtrai ir á jas ásitrau-
kiant vis naujoms valstybëms daugëjo Komiteto nariø. Vadovaujantis
Europos bendrijos sutarties 263 straipsniu ðiuo metu valstybëms narëms
yra nustatytos atstovø delegavimo á Ekonomikos ir socialiniø reikalø
komitetà kvotos. Jos pateikiamos 31 lentelëje.217

31 lentelë. Valstybiø atstovavimas Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitete

2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) penktos dalies 49 straipsnyje
numatyta, jog ástojus naujiems nariams Ekonomikos ir socialiniø reika-
lø komitetas bus iðplëstas paskiriant 95 narius, atstovaujanèius naujøjø
valstybiø nariø ávairiems organizuotos pilietinës visuomenës ekonomi-
niams ir socialiniams sluoksniams. Taip paskirtø nariø kadencija baigia-
si kartu su ástojimo metu pareigas einanèiø nariø kadencija.218

215 Charlie Jeffery. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //
John Peterson and Michael Shackleton (eds.). The Institutions of the European Union. –
Oxford University Press, 2002. P. 337.

216 Ibid, p. 232.
217 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C

325, 24.12.2002, p. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.

218 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.

Valstybë narë Nariai

Vokietija 24 Austrija 12
J. Karalystë 24 Portugalija 12
Prancûzija 24 Ðvedija 12
Italija 24 Danija 9
Ispanija 21 Airija 9
Belgija 12 Suomija 9
Graikija 12 Liuksemburgas 6
Olandija 12 Ið viso 222

Valstybë narë Nariai

9. Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetas
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Atënø stojimo sutartimi numatytas Ekonomikos ir socialiniø reikalø
komitete valstybiø deleguotø atstovø skaièius pateikiamas 32 lentelëje.

32 lentelë. Valstybëms atstovaujanèiø Komiteto nariø skaièius

Numatoma, kad ðio Komiteto nariø skaièius ateityje, nepaisant plët-
ros etapø, negalës virðyti 350.

Kaip raðoma Ekonomikos ir socialiniø reikalø komiteto veiklos tai-
sykliø 2 ir 27 straipsniuose, jis sudaromas ið trijø vienodo dydþio atstovø
grupiø:219

I grupë – darbdaviai, kuriø maþesnë pusë atstovauja pramoninin-
kams, o didþiàjà dalá sudaro vieðøjø ámoniø, komerciniø organizacijø,
bankø, draudimo bendroviø ir kiti atstovai;

II grupë – darbininkai, atstovaujantys nacionalinëms profesiniø sà-
jungø organizacijoms, susivienijusioms á Europos profsàjungø konfe-
deracijà;

III grupë – ávairiems interesams atstovaujantieji vienija þemës ûkio,
smulkaus ir vidutinio verslo atstovus. Be to, ðiai grupei priklauso varto-
tojø grupiø, aplinkosaugos organizacijø ir kiti atstovai.

Në vienas Komiteto narys negali priklausyti daugiau nei vienai gru-
pei (Vidaus taisykliø 29 (12) str.). Kiekviena ið ðiø grupiø pirmame posë-

219 Economic and Social Committee. Rules of Procedure // OJ L 268, 4.10.2002. P. 1.

Vokietija 24 Vengrija  12
Jungtinë Karalystë 24 Airija   9
Prancûzija 24 Danija   9
Italija 24 Lietuva   9
Ispanija 21 Slovakija   9
Lenkija 21 Suomija   9
Austrija 12 Estija   7
Belgija 12 Latvija   7
Èekija 12 Slovënija   7
Graikija 12 Kipras   6
Nyderlandai 12 Liuksemburgas   6
Portugalija 12 Malta   5
Ðvedija 12 Ið viso 317

Valstybë narë Atstovø Valstybë narë Atstovø
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dyje privalo iðsirinkti pirmininkà ir jo pavaduotojà. Grupës siûlo po tris
savo atstovus á Biudþeto grupæ (Vidaus taisykliø 10 (1) str.) bei deleguo-
ja savo atstovus á komisijas ir ávairias darbo grupes.

I grupës Komiteto nariai reguliariai keièiasi turima informacija ir
nuolat palaiko gerus ryðius su Europos pramonininkø darbdaviø konfe-
deracija, Europos vieðøjø ámoniø centru, Europos pramonës ir preky-
bos rûmø asociacija, Europos ir tarptautinës prekybos atstovybe bei ki-
tomis darbdaviams atstovaujanèiomis visuomeninëmis organizacijomis.

II grupës Komiteto nariai siekia ginti darbininkø interesus maþi-
nant nedarbà, gerinant buities ir darbo sàlygas, ginant fundamentalià-
sias þmogaus teises, vertinant globalizacijos proceso padarinius darbo
rinkai. Ðios grupës nariai palaiko nuolatinius ryðius su kitø valstybiø ir
tarptautinëmis darbininkø organizacijomis.

III grupës Komiteto nariai atstovauja sparèiausiai pastaraisiais de-
ðimtmeèiais gausëjanèiai visuomenës daliai darbo rinkoje. Unikali ðios
grupës nariø ypatybë yra ta, kad ji atstovauja labai didelei visuomenës
nariø ávairovei: ûkininkams, amatininkams, vartotojø organizacijoms,
neágaliesiems, mokslininkams ir menininkams, aplinkosaugos ir moterø
teisiø organizacijoms, smulkaus ir vidutinio verslo atstovams, koopera-
tyvams.

Ekonomikos ir socialinis komitetas savo darbe vadovaujasi atitinka-
momis Bendrijos sutarèiø nuostatomis bei jø pagrindu sudarytomis Ko-
miteto vidaus veiklos taisyklëmis (Rules of Procedure of Economic and
Social Committee). Ðiuo metu galiojanèios Vidaus veiklos taisyklës bu-
vo patvirtintos 2002 m. liepos mën. 17 d. plenariniame Komiteto posë-
dyje.

Vidutiniðkai per metus paskelbiama maþdaug 170 patariamøjø do-
kumentø, kurie publikuojami ES Oficialiame þurnale.220

Ministrø Taryba skiria Komiteto narius ketveriø metø kadencijai. Á
pirmà posëdá Komiteto nariai privalo susirinkti ne vëliau kaip per më-
nesá nuo jo sudëties patvirtinimo Taryboje (Vidaus taisykliø 1 str.). Pir-
mam Komiteto posëdþiui pirmininkauja vyriausias amþiumi jo narys tol,
kol iðrenkamas Komiteto pirmininkas. Tada renkami du pirmininko pa-
vaduotojai, specializuotø sekcijø pirmininkai ir kiti biuro nariai.221

Ekonomikos ir socialinio komiteto vadybinæ struktûrà sudaro: vi-
suotinis nariø susirinkimas (asamblëja), biuras, pirmininkas, pirmininko

220 Economic and Social Committee. Rules of Procedure // OJ L 268, 4.10.2002. P. 337.
221 Ibid, p. 1.
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pavaduotojai, sekcijos. Kas dveji metai renkamas Ekonominiø ir socia-
liniø reikalø komiteto pirmininkas, du jo pavaduotojai ir biuras. Pirmi-
ninku kas dveji metai renkamas vis kitos ið trijø ekonominiø–socialiniø
grupiø atstovas. Pirmininko pavaduotojais renkami kitø dviejø grupiø
atstovai. Pirmininkas ir vicepirmininkai negali bûti perrenkami kitai dvie-
jø metø kadencijai iðkart, pasibaigus jø kadencijos laikui.

Biure yra 24 nariai, atstovaujantys visoms ES valstybëms narëms. Á
biuro sudëtá kiekviena ið trijø grupiø siunèia po keturis narius.

Pagal Komiteto veiklos taisykliø 3 straipsná numatyta tokia biuro
sudëtis:

– pirmininkas ir du jo pavaduotojai;
– 12 nariø, iðrinktø visuotiniame Komiteto nariø susirinkime;
– sekcijø pirmininkai;
– grupiø pirmininkai.222

Pirmininkas vadovauja Komitetui ir jam atstovauja kitose ES insti-
tucijose, palaiko ryðius su valstybiø nariø atitinkamomis institucijomis
ir atstovauja ES interesams uþsienio valstybëse bei tarptautinëse organi-
zacijose. Pirmininko pavaduotojai padeda pirmininkui vykdyti jam pa-
vestas funkcijas. Biuro nariai numato Komiteto veiklos gaires, koordi-
nuoja Komiteto nariø ir grupiø veiklà, padeda pirmininkui ir pavaduo-
tojams. Atskiroms problemoms spræsti gali bûti sudaromos laikinos (ad
hoc) darbo grupës.

Kiekviena Komiteto grupë savo veiklà organizuoja panaðiai kaip
Europos Parlamento politinës grupës. Jie reguliariai posëdþiauja – vi-
dutiniðkai kasmet kiekviena grupë surengia po 90 posëdþiø. Grupiø po-
sëdþiuose svarstomi visi klausimai, kurie vëliau aptariami viso Komiteto
plenariniuose posëdþiuose. Visø trijø grupiø atstovai prireikus atskirai
susitinka su sekcijø atstovais.

Sekcijos sudaromos ið visø trijø grupiø atstovø pagal biuro pasiûly-
mà konkreèioms problemoms spræsti. Biuras pasiûlo kiekvienos sekcijos
nariø skaièiø. Kiekvienas Komiteto narys, iðskyrus pirmininkà, privalo
bûti vienos ið sekcijø narys. Në vienas Komiteto narys negali bûti dau-
giau nei dviejø sekcijø narys, iðskyrus tuos atvejus, kai reikia deramai
atstovauti (maþoms) valstybëms narëms (Veiklos taisykliø 15 str.).223 Ið
viso yra septynios darbo sekcijos:

– Þemës ûkio, kaimo plëtros ir aplinkos;
– Ekonominës ir pinigø sàjungos bei ekonominës ir socialinës san-

glaudos;

222 Economic and Social Committee. Rules of Procedure // OJ L 268, 4.10.2002. P. 1.
223 Ibid.
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– Darbo vietø kûrimo, socialiniø reikalø ir pilietybës;
– Uþsienio ryðiø;
– Bendros rinkos, gamybos ir vartojimo;
– Transporto, energetikos, infrastruktûros bei informacinës visuo-

menës;
– ES plëtros.
Kiekviena sekcija iðrenka devyniø nariø biurà, áskaitant sekcijos pir-

mininkà, ir du jo pavaduotojus. Sekcijos pirmininkas, jo pavaduotojai
ir biuro nariai gali bûti perrenkami kitai dviejø metø kadencijai (Veiklos
taisykliø 16 str.). Greta sekcijø gali bûti steigiami pakomiteèiai kuriai
nors konkreèiai problemai spræsti, kuriuose suburiami atitinkami spe-
cialistai ið skirtingø Komiteto grupiø.

Pagal Komiteto veiklos taisykliø 24 straipsnyje numatyta galimybë
steigti konsultacines komisijas, kuriø darbe, be Komiteto nariø, gali da-
lyvauti ir visuomenës atstovai. Tokiø komisijø veiklos tikslai, jø struktû-
ra, veiklos laikotarpis bei veiklos taisyklës tvirtinamos visuotiniame Ko-
miteto nariø susirinkime.

Kiekviena sekcija ir pakomitetis skiria savo atstovà, kuris parengia
nuomonës projektà. Atstovui padëti gali bûti sudaryta studijø grupë arba
gali bûti kvieèiami Ekonominio ir socialinio komiteto sekretoriato spe-
cialistai.

Plenarinius posëdþius (asamblëjas) organizuoja pirmininkas konsul-
tuodamasis su biuro nariais. Jø darbotvarkæ numato biuras pagal Komi-
teto pirmininko teikiamà pasiûlymà ir suderina su grupiø pirmininkais.
Plenarinio posëdþio darbotvarkë ne vëliau kaip prieð penkiolika dienø
privalo bûti iðsiøsta Komiteto nariams, Europos Parlamentui, Europos
Komisijai ES Tarybai.224

Plenariniame posëdyje privalo dalyvauti (dël kvorumo) ne maþiau
nei pusë visø Komiteto nariø (Veiklos taisykliø 47 (1) str.). Jeigu Komi-
teto narys be pateisinamos prieþasties praleidþia tris posëdþius, gali bûti
svarstomas jo narystës Taryboje klausimas. Gali bûti pasiûlyta paðalinti já
ið Komiteto. Nesant galimybiø dalyvauti posëdþiuose, apie tai infor-
muojamas Komiteto arba sekcijos pirmininkas ir negalinèiojo dalyvauti
posëdyje balsavimo teisë gali bûti perduota kitam atitinkamos sekcijos
nariui (Veiklos taisykliø 61 (1) str.). Në vienas Komiteto narys negali
balsuoti plenariniame arba sekcijos posëdyje daugiau kaip uþ save ir dar
vienà nará.

224 Economic and Social Committee. Rules of Procedure // OJ L 268, 4.10.2002. P. 1.
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Balsavimas gali bûti atviras arba slaptas. Slaptas balsavimas vyksta
tada, kai to pageidauja dauguma posëdþio nariø (Veiklos taisykliø 56
(5) str.).

Plenariniai posëdþiai vyksta Briuselyje ir tæsiasi dvi dienas. Plenari-
niai ir sekcijø posëdþiai atviri visuomenei. Tokiø plenariniø posëdþiø
kasmet surengiama po 8–10. Plenariniø posëdþiø darbotvarkëse svarsto-
mi sekcijø parengti praneðimai. Kiekvienos sekcijos praneðëjas supaþin-
dina su parengtu nuomonës projektu, vëliau vyksta diskusijos ir balsavi-
mas.

Kiekvieno plenarinio posëdþio patvirtintos nuomonës ir jø santrau-
kos siunèiamos Europos Parlamentui, Europos Komisijai, ES Tarybai.

Kasmet vidutiniðkai surengiama maþdaug 10 plenariniø posëdþiø,
70–80 sekcijos posëdþiø, 30 pakomiteèiø ir studijø grupiø pasitarimø.
Be to, dar kasmet surengiama apie 300–400 miðriø visø trijø grupiø po-
sëdþiø.

Ekonominiø ir socialiniø reikalø komitetas per metus parengia 150–
200 konsultaciniø dokumentø, kuriø daugumà sudaro nuomonës dël
Komisijos pasiûlytø teisës aktø projektø ir komunikatø. Savo iniciatyva
Komitetas  parengia apie 20–30 nuomoniø ir 3–4 informacinius prane-
ðimus. 1997 metais Komitetas parengë 63 privalomas nuomones, 89 ne-
privalomas ir 27 nuomones savo iniciatyva.225

Ekonominiø ir socialiniø reikalø komiteto átaka ES sprendimø pri-
ëmimo procese yra limituota ir tik konsultacinio pobûdþio dël to, kad
Komisija ir Taryba nëra sutartimis ápareigotos ágyvendinti Komiteto nuo-
monëje pareikðtø pasiûlymø. Be to, Komisijà ir Tarybà konsultuoja ir
kitos institucijos, pavyzdþiui, ávairûs ekspertø ir patarëjø komitetai prie
ES Komisijos ir Tarybos.

Kai kurie autoriai Ekonominiø ir socialiniø reikalø komitetà prily-
gina Europos Parlamento funkciniam priedëliui dël to, kad abi ðios ins-
titucijos atlieka panaðias konsultacines funkcijas, nors disponuoja ne-
vienodomis galiomis daryti átakà sprendimø priëmimo procesui. Þinant,
kaip sustiprëjo ðiø institucijø átaka sprendimø priëmimo procesui nuo
jø sukûrimo iki pastarøjø metø, galima tikëtis ir tolesnio ðiø institucijø
átakos didëjimo.

225 Jeffery Ch. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //
Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 337.
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10. REGIONØ KOMITETAS

Bendra charakteristika ir funkcijos. Regionø komitetas yra jauniau-
sia ES institucija. Jis buvo ásteigtas daugiau kaip prieð trisdeðimt metø,
vëliau nei Ekonomikos ir socialinis komitetas, nors abiems komitetams
teko panaðios galios konsultacinës funkcijos sprendimø priëmimo pro-
cese, abiejø Komitetø sudarymo principai ir struktûros yra panaðûs.

Regionø komitetui, regionalizmui, regioninei politikai, tolygaus re-
gionø plëtros problemoms ES pastaraisiais metais skiriama vis daugiau
dëmesio, nes:

– egzistuoja dideli atskirø valstybiø ir regionø gyventojø gerovës ir
pajamø lygio skirtumai. Turtingiausiø ES regionø, pavyzdþiui, Hambur-
go Vokietijoje ir Groningeno Olandijoje, gyventojø pajamos devinto
deðimtmeèio pabaigoje buvo tris kartus didesnës uþ neturtingiausiø Grai-
kijos ir Portugalijos regionø gyventojø pajamas. Panaðiai skyrësi ir in-
vesticijø, skirtø ðiø regionø verslo plëtrai, apimtys;

– 1975 metais ásteigus Europos regionø plëtros fondà buvo suteikta
galimybë regionø ir vietos iniciatyvos grupëms daryti átakà Bendrijos
lygiu fondo lëðø naudojimo klausimu. Komisija pradëjo skatinti regio-
nø ir vietos valdþià aktyviau dalyvauti naudojant struktûriniø fondø lë-
ðas.

– Tose valstybëse narëse, kuriose labiau iðplëtotos vietos savivaldos ir
regionø valdþios savarankiðkumo tradicijos, atskiri regionai pradëjo steig-
ti savo atstovybes Briuselyje, kaip tai padarë atskiros Vokietijos þemës;

– Susikûrë atskiros transnacionalinës regioninës organizacijos, ku-
rios telkia keliø valstybiø regionø atstovus bendriems tikslams siekti. Ið
jø paminëtinos: Europos pasienio regionø asociacija, Regionø tradici-
niø verslø asociacija, Europos regionø asamblëja ir kitos.

Komisija, atsiþvelgdama á iðvardytas aktualijas, 1988 m. ásteigë savo
sudëtyje Konsultacinæ regionø ir vietos valdþios tarybà.226 Vokietijos ir
Belgijos Vyriausybës 1991 metø tarpvyriausybinëje konferencijoje iðkëlë
iniciatyvà ásteigti tais tikslais didesnes galias turinèià institucijà. Kitoms
valstybëms pritarus ðiai idëjai 1993 metais Mastrichto sutartimi buvo ásteigta
savarankiðka ES institucija – Regionø komitetas kaip viena ið dviejø ES
patariamøjø institucijø siekiant uþtikrinti didesná regionø ir vietos val-
dþios struktûrø atstovavimà europinës integracijos procesuose.227 Pirmas

226 Jeffery Ch. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //
Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 345.

227 Ibid, p. 346.



158 EUROPOS SÀJUNGOS INSTITUCIJOS IR VALDYMAS

Regionø komiteto posëdis ávyko 1994 metø kovo mënesá.
Komitetas savo veikloje vadovaujasi trimis pagrindiniais principais:
– Subsidiarumo; tai reiðkia siekimà priimti sprendimus tuo lygme-

niu, kuriuo jie veiksmingiausi. Ðiuo principu daþniausiai naudojamasi
priimant sprendimus regionø ir vietos valdþios, kuri geriausiai þino pro-
blemø sprendimo bûdus ir priemones, lygiu;

– Arèiausiai pilieèiø; tai reiðkia, kad visø lygiø valdþios veiksmai turi
bûti pilieèiams gerai þinomi, suprantami ir aiðkûs;

– Partnerystë arba visø keturiø Europos valdþiø dalyvavimas spren-
dimø priëmimo procese: vietos savivaldos, regionø valdþios, nacionali-
niø vyriausybiø ir ES institucijø.

Komiteto vidaus tvarkà ir veiklà nustato Vidaus veiklos taisyklës,
patvirtintos 1999 m. lapkrièio 18 d. Regiono komiteto sprendimu, re-
miantis Sutarties 264 (2) straipsniu. Pirmoji ðio Komiteto Vidaus veik-
los taisyklë nustato, kad jo vadovaujanèios struktûros yra: plenarinis po-
sëdis, pirmininkas, biuras, komisijos.228

Bendrijos sutarties 263 straipsnyje ir Vidaus veiklos 2 taisyklëje yra
numatyta, kad Komiteto nariu arba jo pakaitiniu (alternatyviu) nariu
turi teisæ bûti tik valstybiø nariø regioninës arba vietos valdþios instituci-
jose dirbantys pareigûnai, kurie Komiteto veikloje privalo atstovauti ir
ginti ne valstybiø nariø, o tik Bendrijos interesus.

Penktoji Vidaus veiklos taisyklë numato, kad Komiteto nariui ne-
galint dalyvauti plenariniuose arba komisijø posëdþiuose, jam privalo
atstovauti nacionalinës delegacijos paskirtas pakaitinis komiteto narys.
Pakaitiniai Komiteto nariai, atvykæ á posëdþius, naudojasi tomis paèio-
mis privilegijomis ir imunitetu, gauna tà patá atlyginimà kaip ir tikrieji
jo nariai (Vidaus veiklos taisykliø 2 skyriaus 4 ir 5 taisyklës).

Struktûra ir valdymas. Regionø komitetà sudaro 222 regionø ir vie-
tos valdþios institucijø atstovai, kuriuos valstybiø nariø siûlymu ketve-
riems metams vienbalsiai renka Ministrø Taryba. Po keturiø metø jie
gali bûti siûlomi ir renkami kitai ketveriø metø kadencijai.

Ðiuo metu ES valstybëms narëms atstovaujanèiø Regionø komiteto
nariø skaièius nustatytas Europos Bendrijos sutarties 263 straipsnyje ir
pateikiamas 33 lentelëje.229

228 Committee of the Regions. Rules of Procedure // OJ L 18, 22.1.2000. P. 22.
229 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C

325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.
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33 lentelë. Regionø komiteto nariø ir valstybiø nariø skaièiaus santykis

Tos ES valstybës narës, kuriose labiau iðplëtota regionø savivalda,
pavyzdþiui, Belgija, Ispanija, Italija, Prancûzija, Olandija, Vokietija,
siunèia kiek daugiau regioninës valdþios atstovø. Labiau centralizuotos
valstybës á Regionø komitetà daugiau siunèia atstovø ið vietiniø tarybø.

2003 m. stojimo á ES sutarties (Atënø) penktos dalies 49 straipsnyje
numatoma, jog ástojus naujiems nariams Regionø komitetas bus iðplës-
tas paskiriant 95 narius, atstovaujanèius naujøjø valstybiø nariø regio-
nams ir vietos valdþios institucijoms, kurie turi regioninës arba vietos
valdþios mandatà arba yra politiðkai atsakingi iðrinktam susirinkimui.
Taip paskirtø nariø kadencija baigiasi kartu su ástojimo metu pareigas
einanèiø nariø kadencija.

Atënø stojimo sutartimi numatytas Regionø komitete valstybiø siøstø
atstovø skaièius pateikiamas 34 lentelëje.230

Komiteto Vidaus veiklos 8 taisyklë numato, kad kiekviena naciona-
linë nariø ir pakaitiniø nariø delegacija privalo patvirtinti savo vidaus
veiklos taisykles ir iðsirinkti nacionalinës delegacijos pirmininkà bei apie
tai informuoti Komiteto pirmininkà.231

Vidaus veiklos 9 taisyklëje numatyta galimybë formuoti Komiteto
nariø grupes politiniø partijø pagrindu. Tuo tikslu kiekviena politinë
grupë privalo pasitvirtinti savo veiklos taisykles. Politinei grupei sufor-
muoti nustatytas minimalus 20 nariø skaièius, jeigu jà sudaro tik dviejø
valstybiø nariø atstovai; 18 – trijø; 16 – ne maþiau keturioms valstybëms

230 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithu-
ania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia. Signed in Athens on 16 April, 2003.

231 Committee of the Regions. Rules of Procedure // OJ L 18, 22.1.2000. P. 22.

Valstybë narë Nariai Valstybë narë Nariai

Vokietija 24 Austrija  12
J. Karalystë 24 Portugalija  12
Prancûzija 24 Ðvedija  12
Italija 24 Danija   9
Ispanija 21 Airija   9
Belgija 12 Suomija   9
Graikija 12 Liuksemburgas   6
Nyderlandai 12 Ið viso 222
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atstovaujantys tikrieji arba pakaitiniai nariai. Ne maþiau pusæ politinës
grupës privalo sudaryti tikrieji Komiteto nariai.232

Organizacinë Regionø komiteto struktûra panaði á Ekonomikos ir
socialiniø reikalø komiteto struktûrà. Komitetui vadovauja 40 nariø biu-
ras, kurá sudaro pirmininkas, pirmasis jo pavaduotojas ir 15 pavaduoto-
jø (po 1 ið valstybës narës).

Pagal Vidaus veiklos 11 taisyklæ ne vëliau kaip per mënesá nuo Re-
gionø komiteto sudëties patvirtinimo Taryboje privalo ávykti visuotinis
jo nariø susirinkimas (plenarinis posëdis), kuriame pirmininkaujant vy-
riausiam amþiumi Komiteto nariui turi bûti iðrinktas pirmininkas, pir-
masis vicepirmininkas ir kiti biuro nariai. Pirmininkas, pirmasis jo pava-
duotojas, 14 pirmininko pavaduotojø ir 20 kitø biuro nariai iðrenkami,
jeigu uþ juos balsuoja ne maþiau kaip 50 proc. Komiteto nariø. Pirmi-
ninko ir pirmojo jo pavaduotojo rinkimai organizuojami atskirai nuo
kitø biuro nariø rinkimø.233

Plenariniuose posëdþiuose svarstomi ir priimami sprendimai ðiais
pagrindiniais klausimais:

34 lentelë. Atskiroms valstybëms atstovaujanèiø Regionø komiteto nariø skaièius

Valstybë narë Atstovø Valstybë narë Atstovø

Vokietija 24 Vengrija  12
Jungtinë Karalystë 24 Airija   9
Prancûzija 24 Danija   9
Italija 24 Lietuva   9
Ispanija 21 Slovakija   9
Lenkija 21 Suomija   9
Austrija 12 Estija   7
Belgija 12 Latvija   7
Èekija 12 Slovënija   7
Graikija 12 Kipras   6
Nyderlandai 12 Liuksemburgas   6
Portugalija 12 Malta   5
Ðvedija 12 Ið viso 317

232 Committee of the Regions. Rules of Procedure // OJ L 18, 22.1.2000. P. 22.
233 Ibid.
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– patvirtinamos nuomonës, praneðimai, rezoliucijos;
– patvirtinamas Komiteto pajamø ir iðlaidø sàmatos projektas;
– iðrenkamas pirmininkas, pirmasis jo pavaduotojas ir kiti biuro nariai;
– sudaromos komisijos;
– patvirtinamos ir pakeièiamos Vidaus veiklos taisyklës (angl. Rules

of Procedure).
Regionø komiteto pirmininkas pagal Vidaus veiklos 14 taisyklæ ne

reèiau kaip kartà per tris mënesius ir ne vëliau kaip per 14 dienø nuo
deðimt ir daugiau Komiteto nariø raðtu pareikðto pageidavimo privalo
sukviesti plenariná posëdá.

Eiliniø plenariniø posëdþiø tvarkaraðtá biuras numato kitiems me-
tams kiekvienø einamøjø metø treèià ketvirtá. Plenarinis posëdis gali
tæstis vienà arba keletà dienø. Posëdþio darbotvarkæ su visais joje svars-
tomø klausimø dokumentais pirmininkas privalo iðsiøsti visiems komi-
teto nariams ir pakaitiniams nariams ne vëliau, kaip likus keturioms
savaitëms iki posëdþio. Plenariniai posëdþiai yra atviri, jeigu kitaip ne-
nutaria Komiteto nariai. Juose gali pasisakyti Tarybos, Komisijos, Euro-
pos Parlamento nariai.

Regionø komiteto biuras susideda ið:
– pirmininko;
– pirmojo pirmininko pavaduotojo;
– kitø 14 pirmininko pavaduotojø;
– kitø nariø;
– politiniø grupiø pirmininkø.
Kiekviena valstybë narë privalo bûti atstovaujama vieno pirmininko

pavaduotojo. Kitos biuro nariø vietos, iðskyrus pirmininko ir politiniø gru-
piø pirmininkø, privalo bûti taip padalytos nacionalinëms delegacijoms:

– Vokietijai, Jungtinei Karalystei, Prancûzijai, Italijai, Ispanijai po 3;
– Visoms kitoms valstybëms narëms po 2 (28 Vidaus veiklos taisyklë).234

Biuro nariai renkami dvejiems metams, o rinkimai gali vykti tik da-
lyvaujant posëdyje ne maþiau kaip dviems treèdaliams jo nariø (30 Vi-
daus veiklos taisyklë). Biuras, pradëdamas savo veiklà, nustato veiksmø
programà ir jà ágyvendina, pateikia metines darbø ataskaitas ir galutinæ
ataskaità kadencijos pabaigoje.

Regionø komiteto nariai yra pasiskirstæ á specializuotas komisijas,
kuriø funkcijos nurodytos 35 lentelëje.235

234 Committee of the Regions. Rules of Procedure // OJ L 18, 22.1.2000. P. 22.
235 Jeffery Ch. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //

Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 334.

10. Regionø komitetas



162 EUROPOS SÀJUNGOS INSTITUCIJOS IR VALDYMAS

35 lentelë. Specializuotos regionø komiteto komisijos

• 2000 m. buvo ásteigta Regionø komiteto ir valstybiø kandidaèiø
jungtinë bendradarbiavimo grupë.

Pirmame savo posëdyje Komisija iðsirenka savo pirmininkà, pirmàjá
pirmininko pavaduotojà ir ne daugiau dviejø pirmininko pavaduotojø.
Ðie iðrinkti asmenys sudaro Komisijos biurà.

Komisijos posëdþiø rengimo datas, vietas ir darbotvarkæ nustato
pirmininkas kartu su pirmuoju pirmininko pavaduotoju. Pagal raðytiná
ne maþiau ketvirtadalio Komisijos nariø pageidavimà pirmininkas pri-
valo sukviesti neeiliná posëdá.

Nuo 1998 m. Regionø komitete yra keturios politinës grupës, ku-
rios savo veiklà organizuoja panaðiai kaip Europos Parlamente:

– Europos liaudies partijos (ELP);
– Europos socialistø partijos (ESP);
– Europos liberalø, demokratø ir reformø partija (ELDRP);
– Europos aljansas (EA).236

Regionø komiteto
komisija

I komisija Regioninë politika, struktûriniai fondai, ekonominë ir
socialinë sanglauda, tarpregioninis ir tarpvalstybinis
(angl. cross–border) bendradarbiavimas

II komisija Þemës ûkis, þuvininkystë ir kaimo plëtra
III komisija Transeuropiniai tinklai, transportas, informacinë

visuomenë
IV komisija Planavimas, miestø plëtra, energetika, aplinka
V komisija Socialinë politika, sveikatos apsauga, vartotojø teisës,

mokslas, turizmas
VI komisija Darbo vietø kûrimas, ekonomikos politika, bendroji

rinka, pramonë, smulkios ir vidutinës ámonës
VII komisija Ðvietimas, kvalifikacijos këlimas, kultûra, jaunimo

reikalai, sportas, pilieèiø teisës
Instituciniø reikalø
komisija Institucijø reikalai

Administraciniø ir
finansiniø reikalø
komitetas Administraciniai ir finansiniai reikalai

Veiklos sritys

236 Committee of Regions. – http://www.cor.eu.int/en/index.html – þiûrëta 2003 06 14.
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Regionø komitetas per metus parengia maþdaug ðeðis plenarinius
posëdþius, kuriuose komisijos pateikia praneðimus dël savo nuomoniø
ir pasiûlymø Tarybai ir Komisijai. Komiteto ir komisijø posëdþiai daþ-
nai rengiami ne Briuselyje, o valstybëse narëse. Komiteto nariai geriau
suþino padëtá regionuose ir turi daugiau galimybiø bendrauti su kitais
vietos ir regionø valdþios atstovais bei eiliniais pilieèiais. Regionø komi-
tetà techniðkai aptarnauja nuosavas Generalinis sekretoriatas.

Komisija ir Taryba klausdama Regionø komiteto nuomonës, taip pat
ir Ekonominio bei socialinio komiteto nuomonës, gali nustatyti laiko li-
mità nuomonei parengti. Maþiausias laiko limitas gali bûti vienas mënuo.
Jeigu per nustatytà laikà Komitetai nespëja parengti nuomonës, Taryba ir
Komisija gali tæsti teisës aktø projektø priëmimo procedûrà.

Regionø komiteto kompetencijos sritys dël privalomos nuomonës
pareiðkimo didþiàja dalimi sutampa su Ekonomikos ir socialiniø reikalø
komiteto kompetencija. Regionø komiteto, panaðiai kaip ir Ekonomi-
kos bei socialiniø reikalø komiteto, átakos sferà maþina buvimas Briuse-
lyje daugelio valstybiø regionams atstovaujanèiø savarankiðkø struktû-
rø, áskaitant tuos atvejus, kai nacionaliniø vyriausybiø delegacijose Tary-
bos posëdþiuose pakvieèiamos dalyvauti regioninës (federacinës) valdþios
atstovai.

Kasmet vidutiniðkai surengiami maþdaug ðeði plenariniai Regionø
komiteto posëdþiai ir priimama vidutiniðkai apie 70 nuomoniø, pusë ið
jø yra privalomos, o kita pusë rengiamos Komiteto iniciatyva.237

Nuo Regionø komiteto ásteigimo 1994 m. iki Amsterdamo sutarties
pasiraðymo 1997 m. Regionø komitetas turëjo bendras tarnybas su Eko-
nomikos ir socialiniu komitetu: vertimø, spausdinimo ir kai kurias ki-
tas.238 Nuo 1997 m. ðios tarnybos buvo atskirtos paliekant Ekonomikos ir
socialiniam komitetui apie 500 ir Regionø komitetui apie 200 aptarnau-
janèio personalo. Abiejø Komitetø metinis biudþetas siekia apie 100 mi-
lijonø eurø. Palyginti: Europos Parlamentui paduota maþdaug 4000 ap-
tarnaujanèio personalo, o metinis biudþetas virðija milijardà eurø.239

Regionø komiteto átaka Europos integracijos procese didëja, nes
regionø renkamos valdþios struktûrose yra nemaþai þymiø politikos vei-
këjø, kurie nenori susitaikyti su tuo, kad Regionø komitetui liktø tik
neþymiø funkcijø vykdymas.

237 Jeffery Ch. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //
Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 337.

238 Ibid, p. 333.
239 Ibid, p. 335.
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11. EUROPOS CENTRINIS BANKAS

Bendros pinigø politikos istorija. 1957 metais pasiraðant Romos su-
tartis buvo daug diskutuojama ir dël vienodos pinigø politikos, bendros
valiutos, bendros bankininkystës visose Bendrijos valstybëse narëse.

Pirmas reikðmingas Europos bendrijø vadovø susitikimas dël eko-
nominës ir valiutø sàjungos ávyko 1969 metais Hagoje. Ðio susitikimo
metu inicijuotas Vernerio planas (P. Verneris – Liuksemburgo Vyriausy-
bës vadovas) buvo parengtas 1971 metais, kuriame per 10 metø buvo
planuojama sukurti Bendrijos valstybiø nariø valiutø sàjungà. Ðá planà
sutrukdë ágyvendinti netrukus kilusi naftos krizë, infliacija ir ekonomi-
nis nestabilumas.240

1989 metais Madride Europos Taryba pritarë tuometinio Europos
Komisijos pirmininko Þako Deloro praneðimui (planui) sukurti ekono-
minæ ir valiutø sàjungà. Ðá planà parengë valstybiø nariø centriniø ban-
kø valdytojai ir ekspertai.

Þ. Deloro plane buvo numatyti trys ekonominës ir valiutø sàjungos
kûrimo etapai, nurodytos konkreèios jø ágyvendinimo datos.

Pirmame etape, nuo 1990 metø:
– visos valstybës narës dalyvauja panaikinant kapitalo judëjimo ap-

ribojus;
– koordinuoja ekonomines ir pinigø politikas;
– maþiau derina valiutø keitimo kursus.
Antrame etape, nuo 1994 metø:
– ákuriamas Europos pinigø institutas, kurio pagrindu bus steigia-

mas Europos centrinis bankas;
– valstybiø nariø nacionaliniø ágaliojimø laipsniðkas perdavimas Ben-

drijos institucijoms;
– fiksuotø valiutos kursø keitimo normø maþinimas.
Treèiame etape, nuo 1999 metø:
– nustatomas tvirtas ir nekintamas valiutø keitimo kursas;
– Bendrijoje ávedama viena valiuta, kuri pakeièia nacionalines va-

liutas;
1992 metais pasiraðytoje Mastrichto (Europos Sàjungos) sutartyje

valstybës narës ásipareigojo ágyvendinti bendrà pinigø ir valiutø politikà.
Vienbalsiai buvo pritarta perëjimui prie bendros valiutos, Didþiajai Brita-

240 Jeffery Ch. Social and Regional Interests: ESC and Committee of the Regions //
Peterson J. and Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford
University Press, 2002. P. 169.
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nijai pasilikus sau teisæ prisijungti prie bendros valiutos tada, kai tai bus
tikslinga, o Danijai – teisæ tuo klausimu surengti referendumà.

Sutartyje buvo numatyta sukurti Europos centriniø bankø sistemà
ir Europos centriná bankà, kuriø veiklà buvo numatyta reglamentuoti
prie Sutarties pridedamu priedu – Europos centriniø bankø sistemos
bei Europos centrinio banko statutu.241

Mastrichto sutartyje buvo nustatyti grieþti konvergencijos (susilieji-
mo) kriterijai valstybëms narëms, norinèioms tapti Ekonominës ir va-
liutø sàjungos narëmis:

– ilgalaikis kainø pastovumas, kai metinis vartojimo prekiø kainø
padidëjimas negali virðyti 1,5 proc. infliacijos vidurkio trijose stabiliau-
siose ES valstybëse;

– metinis biudþeto deficitas negali virðyti 3 proc. bendro vidaus pro-
dukto;

– visa valstybës skola negali virðyti 60 proc. bendro vidaus produkto;
– ilgalaikës palûkanø normos per vienerius metus iki vertinimo ne-

gali bûti didesnës uþ trijø ES valstybiø, turinèiø maþiausià infliacijos
lygá, ilgalaikiø palûkanø normas.

1994 metais Frankfurte prie Maino buvo ákurtas Europos pinigø
institutas, antrajame Ekonominës ir pinigø sàjungos etape koordinavæs
valstybiø nariø centriniø bankø politikà. Ðiai institucijai buvo pavesta
parengti valiutø sàjungos kûrimo planà, institucinius pertvarkymus ban-
kininkystëje, vykdyti konvergencijos reikalavimø kontrolæ.242

1995 metais Madride Europos Taryba bûsimuosius pinigus pavadi-
no eurais ir patvirtino jø ávedimo planà.

1998 m. geguþës mënesio 2–3 dienomis Briuselyje specialiai sureng-
tame susitikime Europos Taryba patvirtino valstybiø nariø, atitinkanèiø
stabilumo kriterijus ir tinkamø bei norinèiø pereiti á treèiàjá Ekonomi-
nës ir pinigø sàjungos etapà, sàraðà: Airija, Austrija, Belgija, Ispanija,
Italija, Liuksemburgas, Olandija, Portugalija, Prancûzija, Suomija, Vo-
kietija. Treèiajame Ekonominës ir pinigø sàjungos etape atsisakë daly-
vauti Danija, Didþioji Britanija, Ðvedija, o Graikija neatitiko visø kon-
vergencijos reikalavimø. Visoms ðioms valstybëms palikta galimybë pri-
sijungti prie Sàjungos ir ásivesti eurà.243

241 Protocol on the Statute of the European System of Central Banks and of the Euro-
pean Central Bank // OJ C 191, 29.7. 1992. P. 78.

242 McNamara K. R. Managing the Euro: the European Central Bank // Peterson J. and
Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 176.

243 Nugent N. The Government and Politics of the European Union. – New York:
PALGRAVE, 2003. P. 307.
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1998 metø liepos 1 dienà, pereinant á treèiàjá ekonominës ir pinigø
sàjungos etapà buvo ákurtas Europos centrinis bankas, kuris perëmë iki
tol vykdytas Europos pinigø instituto funkcijas.

Nuo 1999 metø sausio 1 dienos euras buvo ávestas á apyvartà tik
bankiniø atsiskaitymø (sàskaitø) pavidalu, o nuo 2002 metø sausio 1
dienos á apyvartà iðleisti eurø banknotai ir monetos. Iki 2002 metø lie-
pos 1 dienos euro zonos valstybiø nariø nacionalinës valiutos turëjo bûti
pakeistos eurais ir nustoti savo galios.

Graikija, paskelbusi iðvadas apie savo atitiktá konvergencijos krite-
rijams, nuo 2001 metø sausio 1 dienos Ministrø Tarybos sprendimu tapo
dvylikta euro zonos nare.

Bendros valiutos ávedimas lëmë nemaþus pokyèius ES bankininkys-
tës sistemoje. Tuo tikslu buvo sukurta Europos centriniø bankø sistema.

Europos centriniø bankø sistema. Pagal Europos Sàjungos sutar-
ties 107 straipsná bei Europos centriniø bankø sistemos ir Europos cen-
trinio banko statuto 1(2) straipsná ðiai sistemai priklauso Europos cen-
trinis bankas su bûstine Frankfurte prie Maino ir 15 ES valstybiø nariø
centriniai bankai.2 44

Euro zonai nepriklausanèioms ES valstybëms narëms (Danijai, Di-
dþiajai Britanijai, Ðvedijai) suteiktas ypatingas statusas. Joms leista lai-
kytis savo monetarinës politikos, bet neleidþiama dalyvauti priimant ir
ágyvendinant Europos centriniø bankø sistemos sprendimus dël ben-
dros euro zonos politikos.

Euro zonai priklausanèiø 12 ES valstybiø nariø centriniai bankai
kartu su Europos centriniu banku sudaro vadinamàjà „Eurosistemà“.

Svarbiausias Eurosistemos uþdavinys yra iðleisti á apyvartà stabilius
pinigus, garantuoti kainø stabilumà. Ji atlieka ðias funkcijas:

– valdo valstybiø nariø uþsienio valiutos rezervus;
– formuoja ir ágyvendina euro erdvës pinigø politikà;
– ágyvendina patikimà mokëjimø sistemà;
– vykdo uþsienio valiutø keitimo operacijas;
– tarptautiniuose atsiskaitymuose vykdo mokëjimo priemones.
Pagal Europos bendrijos sutarties 107 straipsná Europos centriniø

bankø sistemos ir Europos centrinio banko statuto 8 straipsnyje yra nu-
matyta, kad Europos centriniø bankø sistemai privalo vadovauti Euro-

244 Consolidated Version of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.



167

pos centrinio banko vadybinës struktûros (Valdanèioji taryba ir Vykdo-
moji valdyba).245

Europos centrinis bankas, siekdamas atlikti ðias funkcijas, priima
reglamentus, sprendimus, teikia rekomendacijas ir nuomones. Europos
centrinis bankas turi teisæ skirti baudas ámonëms, kurios nevykdo jo nu-
statytø normø. Jis veikia ir yra visiðkai nepriklausomos nuo valstybiø
nariø vyriausybiø ir kitø ES institucijø. Europos centrinio banko kapita-
là formuoja nacionaliniai centriniai bankai proporcingai valstybiø nariø
gyventojø skaièiui ir ekonomikos iðsivystymo lygiui.

2000 balandá Europos centriniame banke dirbo maþdaug 770 tarnau-
tojø. Jie buvo suskirstyti á generalinius direktoratus, direktoratus, skyrius.246

Europos centrinio banko sprendimø priëmimo institucijos: Valdan-
èioji taryba, Vykdomoji valdyba. Dar yra ir treèia Europos centrinio banko
sprendimø priëmimo institucija – tai Generalinë taryba, kurios funkcio-
navimas numatytas iki to laiko, kol bus valstybiø nariø, neprisijungusiø
prie euro zonos.247

Valdanèiàjà tarybà sudaro 12 euro zonos valstybiø nariø centriniø
bankø valdytojai ir Vykdomosios valdybos nariai. Tai yra svarbiausia Cen-
trinio banko valdymo institucija, kuri savo veikloje privalo vadovautis
Valdanèiosios tarybos vidaus veiklos taisyklëmis.248

Nacionaliniø centriniø bankø valdytojai renkami 5 metø kadencijai
su galimybe perrinkti. Tarybos posëdþiuose gali dalyvauti Ekofino pir-
mininkas ir Komisijos nariai, taèiau jie neturi balsavimo teisës. Visi po-
sëdþiai yra teisëti, jeigu juose dalyvauja daugiau nei trys ketvirtadaliai
Tarybos nariø, o sprendimai priimami, kai uþ juos balsuoja dauguma
dalyvaujanèiøjø posëdyje. Balsuojant Taryboje dël valiutos rezervø, ka-
pitalo ir banko pelno paskirstymo kiekvienos valstybës narës balsø yra
tiek, koks yra jos ánaðas á banko ástatiná kapitalà. Valdanèiajai tarybai
vadovauja Europos centrinio banko pirmininkas.

Pagal vidaus veiklos taisykliø 2 straipsná Valdanèiosios tarybos pir-
mininko pasiûlymu vienas ið tarybos nariø skiriamas Europos centrinio
banko sekretoriumi, kuris tvarko posëdþiø dokumentus. Posëdþiø dar-

245 Protocol on the Statute of the European System of Central Banks and of the Euro-
pean Central Bank // OJ C 191, 29.7. 1992. P. 78.

246 European Central Bank. – http://www.ecb.int/home/home01.html – þiûrëta 2003 05 15.
247 McNamara K. R. Managing the Euro: the European Central Bank// John Peterson

and Michael Shackleton (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University
Press, 2002. P. 176.

248 Protocol on the Statute of the European System of Central Banks and of the Euro-
pean Central Bank // OJ C 191, 29.7. 1992. P. 78.
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botvarkæ parengia ECB pirmininkas ir ne vëliau kaip likus dviems die-
noms iki posëdþio su atitinkamais dokumentais iðsiunèia Tarybos na-
riams. Posëdþio darbotvarkæ tvirtina susirinkusi Valdanèioji taryba.

Vidaus veiklos taisykliø 4 straipsnyje yra numatyta galimybë Val-
danèiajai tarybai priimti sprendimus telekonferencijø bûdu, kai to pa-
praðo ECB pirmininkas. Tokios telekonferencijos gali bûti organizuoja-
mos, netgi kai tam prieðtarauja du Tarybos nariai.

Visi Tarybos nariai turi lygià balso teisæ. Pagrindinës Valdanèiosios
tarybos funkcijos yra:

– nustatyti pagrindines pinigø politikos kryptis ir priimti sprendi-
mus siekiant pasitikëjimo Eurosistema;

– formuoti euro erdvës pinigø politikà, áskaitant bûtinø sprendimø
dël palûkanø dydþiø ir Eurosistemos pinigø rezervø priëmimà;

– numatyti kitas pinigø politikos ágyvendinimo priemones.
Pagal Europos centriniø bankø sistemos ir Europos centrinio banko

statuto 11(1) straipsná yra numatyta suformuoti Vykdomàjà valdybà. Jà
sudaro Europos centrinio banko pirmininkas, jo pavaduotojas ir 4 na-
riai, kuriuos skiria bendru sutarimu 12 ES euro zonos valstybiø nariø
vyriausybiø vadovai, rekomenduojant ES Tarybai, po konsultacijø su Eu-
ropos Parlamentu ir Vykdanèiàja taryba. Valdybos nariai skiriami vienai
aðtuoniø metø kadencijai (Statuto 11(2) str.). Vykdomajai valdybai va-
dovauja Europos centrinio banko pirmininkas.249

Vykdomoji valdyba atlieka ðias pagrindines uþduotis:
– ágyvendina pinigø politikà pagal Europos centrinio banko Vyk-

danèiosios tarybos sprendimus ir informuoja jà apie atliktas priemones;
– atlieka visas funkcijas, kurias jai perduoda Europos centrinio banko

Vykdanèioji taryba.
Euro zonos valstybëse veikia per 8 000 ávairiø kredito institucijø

(komerciniai bankai, taupomieji bankai ir kt.).
Europos centrinis bankas publikuoja kassavaitinæ Eurosistemos fi-

nansinæ apþvalgà, kiekvienà ketvirtá iðleidþia Europos centriniø bankø
sistemos rodikliø apþvalgà, kasmet pateikia savo veiklos ataskaitas Eu-
ropos Parlamentui, Ministrø Tarybai, Komisijai ir Europos Tarybai.

Europos centrinis bankas gali pareikðti savo nuomonæ dël visø ES ir
nacionalinës teisës aktø arba jø projektø, susijusiø su pinigø politikos
formavimu bei ágyvendinimu.

249 Protocol on the Statute of the European System of Central Banks and of the Euro-
pean Central Bank // OJ C 191, 29.7. 1992. P. 78.
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12. EUROPOS INVESTICIJØ BANKAS

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos investicijø bankas yra
autonomiðka finansinë ES institucija, ákurta 1958 metø sausio 1 dienà
pagal Europos ekonominës bendrijos (Romos) sutartá. Banko bûstinë
yra Liuksemburge, turi maþdaug 950 darbuotojø.

Europos Bendrijos sutarties 266 straipsnis numato, kad Investicijø
bankas yra ne pelno siekianti finansø institucija ir jo nariai yra ES vals-
tybës narës.250 Ðio banko uþdavinys yra suteikiamomis paskolomis arba
garantijomis finansuoti tuos projektus, kurie atitinka ES ekonominius
interesus. Taip finansuojami ilgalaikiai investiciniai projektai visose ES
valstybëse narëse ir 120 uþsienio valstybiø.

Europos investicijø banko veiklà reglamentuoja pagal Sutarties 266
straipsná numatytas papildomas protokolas dël Europos investicijø ban-
ko.251

Pagal ðio protokolo 4 straipsná buvo nustatytas Investicijø banko 62
013 milijonø ECU kapitalas, kuris taip dalijamas valstybëms narëms:

– Vokietija – 11 017 450 000 (17,766 proc.);
– Jungtinë Karalystë – 11 017 450 000 (17,766 proc.);
– Italija – 11 017 450 000 (17,766 proc.);
– Prancûzija – 11 017 450 000 (17,766 proc.);
– Ispanija – 4 049 856 000 (6,53 proc.);
– Belgija – 3 053 960 000 (4,924 proc.);
– Olandija – 3 053 960 000 (4,924 proc.);
– Ðvedija – 2 026 000 000 (3,267 proc.);
– Danija – 1 546 308 000 (2,493 proc.);
– Austrija – 1 516 000 000 (2,444 proc.);
– Suomija – 871 000 000 (1,404 proc.);
– Graikija – 828 380 000 (1,335 proc.);
– Portugalija – 533 844 000 (0,86 proc.);
– Airija – 386 576 000 (0,623 proc.);
– Liuksemburgas – 77 316 000 (0,124 proc.).

250 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 08 08.

251 Protocol on the Statute of the European Investment Bank. – http://europa.eu.int/
eur– lex/en/treaties/selected/livre321.html – þiûrëta 2003 06 17.
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Stojimo á ES 2003 m. sutarties projekte pridedamas 1 protokolas,
kuriame numatomos Europos investicijø banko statuto pataisos.2 52

Ðio Statuto 4(1) straipsnyje nurodoma, kad Banko kapitalà sudaro
163 727 670 000 eurø. 36 lentelëje pateikiamas jo paskirstymas pagal
valstybes nares po 2004 m. numatomo ES plëtros etapo.

36 lentelë. Europos investicijø banko kapitalas pagal atskiras valstybes nares

Naujai ástojusios valstybës Investicijø banko ástatiná kapitalà sumo-
ka lygiomis dalimis nuo ástojimo dienos ðiais terminais: pirma ámoka –
iki 2004 m. rugsëjo 30 d.; antra – iki 2005 m. rugsëjo 30 d.; treèia – iki
2006 m. rugsëjo 30 d.; ketvirta – iki 2007 m. rugsëjo 30 d.; penkta – iki
2008 m. rugsëjo 30 d.; ðeðta – iki 2009 m. kovo 31 d.

Vokietija 26 649 532 500 Portugalija 1 291 287 000
Jungtinë
Karalystë 26 649 532 500 Èekija 1 212 590 000
Italija 26 649 532 500 Vengrija 1 121 583 000
Prancûzija 26 649 532 500 Airija 935 070 000
Ispanija 15 989 719 500 Slovakija 408 489 500
Belgija 7 387 065 000 Slovënija 379 429 000
Nyderlandai 7 387 065 000 Lietuva 250 852 000
Ðvedija 4 900 585 500 Liuksemburgas 187 015 500
Danija 3 740 283 000 Kipras 180 747 000
Austrija 3 666 973 500 Latvija 156 192 500
Lenkija 3 635 030 500 Estija 115 172 000
Suomija 2 106 816 000 Malta 73 849 000
Graikija 2 003 725 500 Ið viso 163 727 670 000

Kapitalas euraisValstybë narë Kapitalas eurais Valstybë narë

252 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
Annex 2. Protocol No 1 on Ammendments to the Statute of the European Investment Bank.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.
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37 lentelë. Kasmetinë naujøjø valstybiø nariø ámokø suma eurais

Banko statute numatyta, kad bendroji jo suteiktø paskolø ir garan-
tijø vertë vienu metu negali virðyti 25 proc. ástatinio kapitalo.

Europos investicijø banko paskolas gali gauti privatûs, municipali-
niai, valstybës subjektai investiciniams projektams ir infrastruktûrai plë-
toti, energetikai, pramonei, þemës ûkiui, aplinkosaugai, paslaugoms ir
kitokios veiklos sritims gerinti. Teikiant finansavimà daugiausia dëme-
sio skiriama smulkiø ir vidutiniø ámoniø projektams bei ekonomiðkai
maþiau iðsivysèiusiø regionø plëtrai remti. Paskolos suteikiamos uþ pa-
lûkanas, kurios padengia paties banko gaunamø paskolø iðlaidas ir pa-
pildomas 0,15 proc. priedas.

Europos investicijø bankas paskolomis arba garantijomis gali finan-
suoti tik iki 50 proc. projekto vertës, o kità dalá finansuoja investiciniø
projektø vykdytojai. Apie 90 proc. paskolø ir garantijø suteikiama ES
valstybëse narëse vykdomiems investiciniams projektams finansuoti ir tik
10 proc. – uþsienio valstybëse. Ið uþsienio valstybiø daugiausia paskolø ir
garantijø suteikiama Vidurio ir Rytø Europos bei Vidurþemio jûros vals-
tybiø projektams finansuoti. Pirmenybë teikiant Europos investicijø ban-
ko paskolas ir garantijas teikiama tiems projektams, kuriuose:

– siekiama tolesnës ekonominës plëtros ir sanglaudos. Apie du treè-
daliai banko paskolø atitenka silpniausiai iðsivysèiusiems ES regionams,
kuriuose pirmiausia siekiama plëtoti infrastruktûrà ir komunikacijas,
energetikà ir gamybos sektoriø;

– siekiama modernizacijos ir konkurencingumo ES rinkoje pritai-
kant naujausias technologijas;

– sprendþiamos aktualios keliø valstybiø nariø ekonominës proble-
mos, susijusios su transporto ir komunikacijø plëtra, aplinkosaugos pro-
blemø sprendimu.253

Lenkija 181 751 525 Lietuva 12 542 600
Èekija 60 629 500 Kipras 9 037 350
Vengrija 56 079 150 Latvija 7 809 625
Slovakija 20 424 475 Estija 5 758 600
Slovënija 18 971 450 Malta 3 692 450

Valstybë narë Suma Valstybë narë Suma

253 Protocol on the Statute of the European Investment Bank. – http://europa.eu.int/
eur–lex/en/treaties/selected/livre321.html – þiûrëta 2003 06 17.
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Valdymas. Europos investicijø banko sprendimø priëmimo institu-
cijos yra: valdytojø taryba, direktoriø taryba ir vadybos komitetas.

Europos investicijø bankas susideda ið septyniø direktoratø: bendro
administravimo, I Bendrijos operacijø, II Bendrijos operacijø, operaci-
joms uþsienio valstybëse, finansø ir iþdo, mokslo, teisës. Be ðiø iðvardytø
direktoratø, dar yra techniniø patarëjø tarnyba.

Remiantis Europos investicijø banko statuto 9 straipsniu Bankui
vadovauja valdytojø taryba (angl. Board of Governors), kurioje yra po
vienà ES kiekvienos valstybës narës atstovà (finansø arba ekonomikos
ministrà).254 Valdytojø taryba posëdþiauja daþniausiai kartà per metus,
o sprendimai priimami balsø dauguma, kuri turi atstovauti ne maþiau
kaip 50 proc. banko ástatinio kapitalo. Daþniausiai Valdytojø taryba ren-
kasi posëdþiui tà paèià dienà kaip ir ECOFIN tarybos nariai.

Valdytojø taryba penkeriems metams skiria 25 asmenø Direktoriø
tarybà (angl. Board of Directors), kurioje yra banko pirmininkas, septyni
jo pavaduotojai ir ES valstybiø nariø atstovai: po 3 ið D. Britanijos,
Italijos, Prancûzijos, Vokietijos; 2 – Ispanijos ir po 1 ið visø kitø valsty-
biø. Vienà atstovà á direktoriø tarybà skiria Europos Komisija. Direkto-
riø taryba posëdþiauja kas 4–6 savaites. Be 25 direktoriø, dar skiriama 13
pavaduotojø, 12 ið jø skiria valstybës narës ir 1 – Komisija. Po du pava-
duotojus skiria Vokietija, Jungtinë Karalystë, Italija, Prancûzija; vienà
– Ispanija ir Portugalija; vienà – Belgija, Olandija, Liuksemburgas; vie-
nà – Airija, Danija, Graikija; vienà – Austrija, Suomija, Ðvedija.255

Direktoriø taryba vadovauja banko veiklai vadovaudamasi ES su-
tarties ir banko statuto nuostatomis bei Valdytojø tarybos patvirtintais
nurodymais.

Pagal 2003 m. stojimo á ES sutarties projekte pateikiamo Europos
Investicijø banko statuto 11(2) straipsná Direktoriø taryboje bus 26 direk-
toriai ir 16 alternatyviø direktoriø. Direktorius skirs Valdytojø taryba pen-
keriems metams po vienà ið kiekvienos valstybës narës ir ið Komisijos.256

Alternatyvius direktorius irgi skiria Valdytojø taryba penkeriø metø
kadencijai taip paskirstant valstybëms ðiuos postus:

254 Protocol on the Statute of the European Investment Bank. – http://europa.eu.int/
eur–lex/en/treaties/selected/livre321.html – þiûrëta 2003 06 17.

255 Ibid.
256 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,

Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
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– po du ið Vokietijos, Jungtinës Karalystës, Italijos, Prancûzijos;
– vienas bendru sutarimu ið Ispanijos ir Portugalijos;
– vienas bendru sutarimu ið Belgijos, Nyderlandø ir Liuksemburgo;
– vienas bendru sutarimu ið Danijos, Graikijos ir Airijos;
– vienas bendru sutarimu ið Austrijos, Suomijos ir Ðvedijos;
– trys bendru sutarimu ið Èekijos, Estijos, Kipro, Latvijos, Lietu-

vos, Lenkijos, Maltos, Slovënijos, Slovakijos ir Vengrijos.
– vienas ið Europos Komisijos.
Be to, numatoma, kad Direktoriø taryba kooptuos ðeðis ekspertus

be balso teisës, tris tikruosius ir tris alternatyvius ekspertus.
Pagal Stojimo sutarties projekto numatytas Investicijø banko statu-

to pataisas Direktoriø tarybos sprendimai bus galiojantys, jeigu balsuo-
jant dalyvaus maþiausiai treèdalis direktoriø, kurie atstovauja ne ma-
þiau kaip 50 proc. ástatinio kapitalo.257

Vadybos komitetas (angl. Management Committee) kontroliuoja vi-
sas einamàsias banko operacijas, rengia rekomendacijas direktoriø tary-
bai ir yra atsakingas uþ direktoriø tarybos priimtø sprendimø vykdymà.
Vadybos komitetà sudaro Banko pirmininkas bei aðtuoni jo pavaduoto-
jai. Jie posëdþiauja kartà per savaitæ. Vadybos komiteto narius skiria
Valdytojø taryba Direktoriø tarybos teikimu.258

Europos investicijø bankui priklauso ir Investiciniø paslaugø komi-
tetas (angl. Investment Facility Committee), kurio veiklà reglamentuoja
ðio Komiteto veiklos taisyklës.259 Ðiø taisykliø 1 straipsnyje numatyta,
kad kiekviena valstybë narë ir Europos Komisija siunèia á Komitetà po
vienà atstovà ir jo pakaitiná. Pakaitiniai gali dalyvauti visuose Komiteto
posëdþiuose, bet balsavimo teisæ ágyja tik tada, kai nedalyvauja pagrin-
dinis Komiteto narys. Pagal 4 Taisykliø straipsná Komiteto pritarimas
reikalingas:

– numatant investiciniø operacijø gaires bei jas aptariant;
– vertinant investicijø strategijas ir verslo planus;
– tvirtinant metines banko ataskaitas ir finansinius praneðimus;

257 The Treaty of Accession 2003 of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia,
Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia Signed in Athens on 16 April, 2003.
Annex 2. Protocol No 1 on Ammendments to the Statute of the European Investment Bank.
– http://europa.eu.int/comm/enlargement/negotiations/treaty_of_accession_2003/table_of –
þiûrëta 2003 07 18.

258 Protocol on the Statute of the European Investment Bank. – http://europa.eu.int/
eur–lex/en/treaties/selected/livre321.html – þiûrëta 2003 06 17.

259 Rules of Procedure of the Committee set up under the auspices of the European
Investment Bank (Investment Facility Committee) // O J L 325, 8.12.2001. P. 28.
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– vertinant bet koká bendrosios politikos dokumentà, áskaitant ver-
tinimo ataskaitas.

Komiteto vidaus tvarkos taisykliø 3 straipsnyje numatyta, kad visi
sprendimai priimami kvalifikuota balsø dauguma, jeigu sprendimui pri-
taria maþiausiai 8 valstybës narës.

Europos investicijø bankas 2000 m. buvo suteikæs paskolà (29 milijar-
dø eurø), ir tai buvo didþiausia pasaulyje tos rûðies finansø institucija.260

13. EUROPOS OMBUDSMENAS

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos ombudsmenas (angl.
European Ombudsman) buvo ásteigtas vadovaujantis Europos Sàjungos
(Mastrichto) sutartimi. Europos bendrijos sutarties 195 straipsnis ápa-
reigoja Europos Parlamentà suformuoti institucijà, kuri nagrinëtø juri-
diniø ir fiziniø asmenø skundus dël Bendrijos institucijø, iðskyrus Tei-
singumo Teismà ir Pirmos instancijos teismà, nekompetentingumo. Taigi
Europos ombudsmenas yra tarsi tiesioginis Bendrijos pilieèiø ir Bendri-
jos institucijø tarpininkas, sprendþiantis tarp jø kilusias konfliktines si-
tuacijas.261

Europos Parlamento sprendimu 1994 m. kovo mën. buvo patvirtin-
tas Europos ombudsmeno statutas, o pati Europos ombudsmeno parei-
gybë buvo ásteigta 1995 m., pavedant pareigas atlikti J. Sodermanui,
kuris 1999 m. buvo paskirtas eiti tas paèias pareigas dar vienai kadenci-
jai. Pagal Europos ombudsmeno statuto 1 straipsnio 3 dalá ombudsme-
nas negali nagrinëti bylø anksèiau nei teismo institucijos ir tø bylø, ku-
rias priklauso nagrinëti teismams.262

Europos ombudsmenas ápareigotas parengti atitinkamas rekomen-
dacijas Bendrijos institucijoms bei informuoti Europos Parlamentà, kad
pastarasis galëtø panaudoti politines priemones sprendþiant blogo ad-
ministravimo Europos Sàjungoje problemas.

260 McNamara K. R. Managing the Euro: the European Central Bank // Peterson J. and
Shackleton M. (eds.). The Institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 166.

261 Consolidated Version Of The Treaty Establishing the European Community // OJ C
325, 24.12.2002. P. 33. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU–consol.html – þiû-
rëta 2003 0808.

262 The European Ombudsman Statute // Decision of the European Parliament on the
regulations and general conditions governing the performance of the Ombudsman’s duties //
OJ L 113, 4.5.1994. P. 15.
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Europos ombudsmeno bûstinë ásikûrusi ten pat, kur ir Europos Par-
lamento – Strasbûre.

Valdymas. Pagal 6 Statuto straipsná Europos ombudsmenà skiria
Europos Parlamentas po kiekvienø naujø rinkimø penkeriø metø ka-
dencijai. Jo kadencija gali bûti pratæsta kitam penkeriø metø laikotar-
piui.263

Ombudsmenas netenka savo pareigø, kai baigiasi kadencijos laikas,
kai pats savo noru atsistatydina arba gali bûti priverstinai atstatydintas.
Ombudsmenà atstatydinti turi teisæ tik Europos Teisingumo Teismas,
kai to papraðo Europos Parlamentas. Ombudsmenui atsistatydinus arba
po priverstinio atstatydinimo per tris mënesius turi bûti paskirtas kitas
asmuo eiti ðias pareigas. Ombudsmenui neleidþiama uþsiimti jokia kita
veikla, nepaisant to, ar ji apmokama, ar visuomeninë.

Statuto 11 straipsnyje numatyta, kad Europos ombudsmenui pade-
da sekretoriatas, kurio administratoriø skiria Europos Parlamentas.

Fiziniai ir juridiniai asmenys savo skundus Europos ombudsmenui
gali pateikti ne vëliau kaip praëjus dvejiems metams nuo skunde mini-
mo ydingo ES institucijos veiklos atvejo. Skundai nëra priimami nagri-
nëti tuo atveju, jeigu jø pagrindu buvo iðkeltos bei vyko teismo bylos.

Europos ombudsmenui skundø nagrinëjimo procese privalo padë-
ti, jei to reikia, visos ES institucijos.

Jeigu Europos ombudsmenas nustato ydingo administravimo atve-
já, apie tai informuojama uþ ðià veiklà atsakinga ES institucija ir jai
pasiûlomos atitinkamos rekomendacijos padëèiai pagerinti. Institucija
savo ruoþtu per tris mënesius privalo pateikti savo atsakymà Europos
ombudsmenui apie atliekamus ir numatomus atlikti veiksmus. Tada om-
budsmenas pateikia informacijà Europos Parlamentui ir nagrinëjamai
ES institucijai bei atsako asmeniui, kuris pateikë skundà.

263 The European Ombudsman Statute // Decision of the European Parliament on the
regulations and general conditions governing the performance of the Ombudsman’s duties //
OJ L 113, 4.5.1994. P. 15.
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14. EUROPOLAS

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europolas yra Europos Sàjun-
gos organizacija, siekianti uþkirsti kelià organizuotam tarptautiniam nu-
sikalstamumui. Pagrindinis Europolo uþdavinys yra padëti ES valstybiø
nariø nusikalstamumà tirianèioms ir kontroliuojanèioms institucijoms
kovoti su tarptautinëmis organizuoto nusikalstamumo struktûromis.

Europolà ásteigti buvo numatyta Europos Sàjungos (Mastrichto) su-
tartimi. Europolas pradëjo savo veiklà 1994 metø sausio mënesá kaip Eu-
ropolo narkotikø kontrolës padalinys. Vëliau buvo ásteigti kiti jo skyriai.

Europolas savo veikloje vadovaujasi Europos Sàjungos sutarties ápa-
reigojimu dël Europos policijos tarnybos ir Tarybos patvirtinta Europo-
lo konvencija.264 Joje iðvardytos ne tik ðios ES institucijos funkcijos, bet
numatyta struktûra bei valdymas. Visos valstybës narës ratifikavo Euro-
polo konvencijà ir ji ásigaliojo 1998 metø spalio 1 dienà. Savo veiklà
Europolas pradëjo 1999 metø rugsëjo 1 dienà.

Europolas ápareigotas padëti valstybëms narëms ágyvendinti teisæ
organizuotø nusikaltëliø grupiø, daranèiø toliau iðvardytus nusikaltimus,
atþvilgiu:

– narkotikø kontrabandà ir platinimà;
– nelegalià imigracijà;
– automobiliø vagystes ir kontrabandà;
– nelegalø þmoniø gabenimà ir vaikø pornografijà;
– pinigø bei kitokiø mokëjimo priemoniø nelegalø padirbinëjimà;
– nelegalø branduoliniø ir radioaktyviø medþiagø gabenimà;
– terorizmà.265

Europolas veikia ten, kur nustatoma organizuotø nusikaltëliø gru-
piø ið dviejø arba daugiau valstybiø veikla. Valstybëms narëms Europo-
las padeda:

– vadovaudamasis nacionaline teise keistis informacija apie organi-
zuotà nusikalstamumà Europolo ryðiø karininkø padalinio (ELO–Eu-
ropol Liaison Officers) nustatyta tvarka;

– atlieka operatyvinæ nusikalstamumo analizæ ir ja keièiasi su valsty-
biø nariø kompetentingomis institucijomis;

– remdamasis valstybiø nariø informacija ir Europolo duomenimis
rengia strateginæ analizæ, ja keièiasi su kompetentingomis valstybiø na-
riø institucijomis;

264 Europolo Konvencija. – http://www.europol.eu.int/index.asp?page=legalconv – þiû-
rëta 2003 06 17.

265 Ibid.
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– atlikti nusikaltimø ekspertizæ ir teikia techninæ paramà tiriant or-
ganizuotus nusikaltimus;

– tobulina ir derina nusikaltimø tyrimo technologijas.266

Europole ásteigta ir nuolat tobulinama kompiuterinë nusikalsta-
mumo duomenø rinkimo ir analizës sistema, kuri prieinama suintere-
suotoms valstybiø nariø vyriausybinëms institucijoms. Europolo kon-
vencija nustato grieþtas prie ðiø duomenø priëjimo taisykles, kuriomis
siekiama nepaþeisti þmogaus teisiø.

Kompiuterizuota duomenø sistema susideda ið trijø pagrindiniø
komponentø: informacinës sistemos, analizës sistemos, indeksavimo sis-
temos.

Valdymas. Europolo konvencijos 26(1) straipsnyje nustatyta, kad
Europolas yra juridinis asmuo ir gali veikti valstybëse narëse vadovauda-
masis jø nacionaline teise. To paties straipsnio treèioje dalyje numatyta,
kad Europolo bûstinë yra Nyderlanduose ir jis turi teisæ sudaryti konfi-
dencialias sutartis su treèiosiomis valstybëmis ir asmenimis bei veikti rem-
damasis Konvencijos nuostatomis, kurios buvo vienbalsiai patvirtintos
Tarybos sprendimu, vadovaujantis ES sutarties VI skyriaus nuostatomis.267

Europolo konvencijos 27 straipsnyje iðvardytos ðios vadybinës ES
institucijos struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– Direktorius;
– Finansø kontrolierius;
– Finansø komitetas.
Valdanèiàjà tarybà sudaro po vienà kiekvienos valstybës narës tikrà-

já atstovà ir po vienà já galintá pakeisti atstovà. Kiekviena valstybë narë
turi tik vieno balso teisæ. Negalint dalyvauti posëdyje tikrajam atstovui,
uþ já balsuoja pakaitinis. Posëdþiuose kvieèiamas dalyvauti ir Komisijos
atstovas, bet jis neturi balsavimo teisës.268

Valdanèiosios tarybos posëdþiuose gali bûti kvieèiami dalyvauti pa-
tarëjai ir ekspertai, jeigu to pageidauja Tarybos nariai arba jø pakaiti-
niai. Tarybos posëdþiai kvieèiami ne reèiau nei du kartus per metus.

Valdanèiajai tarybai pirmininkauja tos valstybës narës atstovas, kuri
tuo metu pirmininkauja Europos Sàjungai. Konvencijos 28(10) straipsny-
je numatyta, kad Valdanèioji taryba kasmet vienbalsiai privalo patvirtinti:

266 Europolo Konvencija. – http://www.europol.eu.int/index.asp?page=legalconv – þiû-
rëta 2003 06 17.

267 Ibid.
268 Ibid.

14. Europolas



178 EUROPOS SÀJUNGOS INSTITUCIJOS IR VALDYMAS

– metinæ Europolo veiklos ataskaità;
– Praneðimà apie Europolo numatomus veiksmus atsiþvelgiant á vals-

tybiø nariø poreikius bei ðiø ateities veiksmø nulemtus biudþeto ir per-
sonalo pakeitimus.

Abu ðie dokumentai pateikiami Europos Sàjungos Tarybai, kaip tai
yra numatyta Bendrijos sutarties VI dalyje.

Valdanèioji taryba numato Europolo direktoriø ir jo pavaduotojus
bei nustato direktoriaus pareigas, patvirtina penkiems metams finansiná
planà, skiria finansø kontrolieriø bei nustato jo pareigas, siûlo Konven-
cijos pataisas bei sprendþia kitus klausimus.

 Europolui vadovauja direktoratas, sudarytas ið direktoriaus ir 4 jo
pavaduotojø. Direktoratas buvo paskirtas vidaus reikalø ir teisingumo
Ministrø Tarybos 1999 metø balandþio mënesio 29 dienos sprendimu.
Direktorius ir jo pavaduotojai skiriami ketveriø metø kadencijai su teise
bûti paskirtais ðioms pareigoms dar vienai ketveriø metø kadencijai (Kon-
vencijos 29(1) str.).

Europolui 2002 metams buvo skirta 51,66 milijono eurø biudþetas.
Visos valstybës narës ðiam biudþetui skiria lëðø, kurios proporcingos kiek-
vienos ðalies bendrajam vidaus produktui (BVP).269

Europolo audito komitetas, sudarytas ið trijø nariø, skiriamø ES
audito rûmø, tikrina biudþeto lëðø naudojimà.

Europolas, aiðkindamasis nusikalstamas grupuotes, bendradarbiau-
ja su treèiøjø ðaliø bei tarptautinëmis organizacijomis:

– Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centru;
– Europos rasizmo ir ksenofobijos stebëjimo centru;
– Europos antikorupcijos tarnyba;
– Europos centriniu banku;
– Interpolu;
– Pasaulio muitiniø sàjunga;
– Federaliniu tyrimø biuru (JAV);
– Jungtiniø Tautø nusikaltimø ir narkomanijos prevencijos tarnyba

bei kitomis organizacijomis.270

Remiantis Amsterdamo sutarties 30 straipsniu ir Tamperës 1999 metø
Europos Tarybos pasitarimo iðvadomis buvo priimtos ðios priemonës Eu-
ropolo veiklai gerinti:

269 http://www.europol/net/ – þiûrëta 2003 04 26.
270 Europolo Konvencija. – http://www.europol.eu.int/index.asp?page=legalconv – þiû-

rëta 2003 06 17.
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– parengtos 2000 metø rugsëjo 29 dienos Ministrø Tarybos reko-
mendacijos dël kiekvienos valstybës narës dalyvavimo kartu su Europo-
lu tiriant nusikaltimus bei koordinuojant kitus darbus;

– 2000 metø lapkrièio 30 dienos Ministrø Tarybos sprendimu buvo
padaryta Europolo konvencijos pataisa ir suteikta daugiau galiø Inter-
polui tirti nusikaltimus, susijusius su pinigø plovimo operacijomis, ne-
paisant to, kur nusikaltimas padarytas. Ðià pataisà privalo ratifikuoti
visos ES valstybës narës. Ðiuo metu vyksta ratifikavimo procesas.

Prasidëjo paruoðiamieji darbai dël Europos policijos akademijos
ákûrimo, kurioje bûtø rengiami aukðtos kvalifikacijos specialistai.

2001 metais buvo inicijuotos 2429 bylos, 51,4 proc. ið jø buvo susiju-
sios su narkotikø kontrabanda ir platinimu, 17,4 proc. – su nelegalia
imigracija, 8,6 proc. – su vogtø automobiliø gabenimu.

Visose Europolo tarnybose dirba 242 aukðtos kvalifikacijos specia-
listai, 44 ið jø yra ryðiø karininkai (“Liaison Officer”) ið ávairiø þinybø
(policijos, muitinës, imigracijos tarnybos, þandarmerijos ir kt.). Infor-
macija teikiama iðtisà parà. Numatoma, kad 2003 metais Europole dirbs
maþdaug 350 darbuotojø.271

15. ES INSTITUCIJØ PERSONALO TAISYKLËS
  IR PERSONALO ATRANKOS ÁSTAIGA

Visiems Europos Parlamento generalinio sekretoriato, kaip ir visø
kitø ES institucijø, darbuotojams galioja bendros „Personalo taisyklës“
(angl. Staff regulations). Visas pavadinimas – „Reglamentai ir taisyklës,
taikomos Europos Bendrijø pareigûnams ir kitiems tarnautojams“. Á
ES institucijas darbuotojø negalima priimti kitaip, nei tai numato Per-
sonalo taisyklës, kuriose iðsamiai apraðytos priëmimo á darbà ir atleidi-
mo ið jo sàlygos, atlyginimø dydþiai, karjeros pakopos, iðëjimo á pensijà
ir kitos sàlygos.

Jeigu reikia priimti á darbà tokioms pareigoms, kurios nëra numaty-
tos Personalo taisyklëse, sudaroma laikino darbo sutartis. Tai daþniau-
siai atsitinka tada, kai reikia priimti laikinai dirbti ekspertais specialistus
ið valstybiø nariø, asocijuotø valstybiø bei iðimtinais atvejais ið treèiøjø
ðaliø.

271 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai ir
poveikis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras. – Vilnius: Eugrimas, 2002. P. 70.
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Personalo taisykles rengia tarpinstitucinis komitetas, o jas tvirtina
ES Ministrø Taryba. Ðiuo metu veikianèios Personalo taisyklës galioja
nuo 1968 metø.272

Per tà laikà jos buvo taisytos ir papildytos naujomis nuostatomis 92
kartus. Paskutiná kartà jos buvo pataisytos 2002 m. gruodþio 20 dienà.273

Ðiuo metu rengiamos naujos Personalo taisyklës, kurios turës ásiga-
lioti ne vëliau nei 2004 metø pradþioje.

Iki ðio laiko atskiros ES institucijos organizuodavo atskirus tarnau-
tojø priëmimo á darbà konkursus.

2002 m. liepos 25 d. Europos Parlamento, Tarybos, Komisijos, Tei-
singumo Teismo, Audito rûmø, Ekonomikos ir socialinio komiteto, Re-
gionø komiteto, Europos ombudsmeno bendru nutarimu 2002/620/EC
buvo ásteigta visoms ES institucijoms viena Personalo atrankos ástaiga
(angl. The European Communities Personnel Selection Office – EPSO).274

 ES Personalo atrankos ástaigos funkcijos, organizacinë struktûra
bei veiklos organizavimas buvo patvirtinti Europos Parlamento, Tary-
bos, Komisijos, Teisingumo Teismo, Audito rûmø, Ekonomikos ir so-
cialinio komiteto, Regionø komiteto Europos ombudsmeno bendru 2002
m. liepos 25 d. nutarimu 2002/621/EC.275 Ðio nutarimo 1 straipsnyje nu-
rodytos ðios Personalo atrankos ástaigos funkcijos:

– organizuoti atvirus atrankos konkursus pagal atskirø ES instituci-
jø pageidavimus siekiant sudaryti tarnautojø rezervo sàraðà. Konkursai
privalo bûti organizuoti pagal Personalo taisykles;

– bendradarbiauti su ES institucijomis siekiant tinkamai ávertinti
ateityje numatomà ES tarnautojø poreiká;

– tobulinti konkursø atrankos metodus taikant geriausià konkursø
organizavimo patirtá bei jà derinant su geru konkursantø dalykinio þi-
nojimo ávertinimu;

272 The Staff Regulations of officials and the conditions of employment of other servants
of the European Union // OJ L 56, 4.3.1968. P. 1.

273 Official Journal L 347, 20.12.2002. P. 1.
274 Decision of the European Parliament, the Council, the Commission, the Court of

Justice, the Court of Auditors, the Economic and Social Committee, the Committee of
Regions and the European Ombudsman of 25 July 2002 establishing a European Communi-
ties Personnel Selection Office (2002/620/EC) // OJ L 197, 26.7.2002. P. 53.

275 Decision of the European Parliament, the Council, the Commission, the Court of
Justice, the Court of Auditors, the Economic and Social Committee, the Committee of
Regions and the European Ombudsman of 25 July 2002 on the organization and operation of
the European Communities Personnel Selection Office (2002/621/EC) // OJ L 197, 26.7.2002.
P. 56.
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– administruoti ir tikrinti tarpinstitucinio konkurso metu sudaryto
rezervo naudojimà;

– pateikti ES institucijoms metinius praneðimus apie Personalo at-
rankos ástaigos veiklà.

ES personalo atrankos ástaiga ápareigota sudaryti su visomis ES ins-
titucijomis, tarnybomis, agentûromis sutartis dël personalo atrankos kon-
kursø, kuriose turi bûti numatyti ir abipusiai finansiniai ásipareigojimai,
organizavimo.

Pagal pageidavimà ES Personalo atrankos ástaiga kitoms ES institu-
cijoms, ástaigoms, agentûroms gali teikti metodinæ paramà jø vidaus
atrankos konkursams organizuoti.

ES Personalo atrankos ástaigos pagrindinë vadybinë institucija yra
Valdanèioji taryba (angl. Management Board), kuri sudaroma á jà siun-
èiant po vienà kiekvienos ES institucijos atstovà, tris atstovus stebëtojø
teisëmis skiria bendru sutarimu ES institucijø Personalo komitetai.

Valdanèioji taryba paprasta balsø dauguma ið savo nariø tarpo dve-
jiems metams iðsirenka pirmininkà ir patvirtina Vidaus veiklos taisykles
po to, kai su jomis supaþindinamos ES institucijos.

Valdanèioji taryba renkasi á posëdþius pagal pirmininko nurodymà
arba kai to pageidauja nors vienas ðios tarybos narys. Kiekvienai ES ins-
titucijai atstovaujantis Tarybos narys turi po vienà balsà, kai sprendimui
priimti reikia paprastos balsø daugumos. Tais atvejais, kai sprendimai
priimami kvalifikuota balsø dauguma, balsai tarp ES institucijø paskirs-
tomi taip: Komisijai – 18; Europos Parlamentui ir Tarybai – po 7; Teisin-
gumo Teismui – 2; Audito rûmams, Ekonomikos ir socialiniam komite-
tui, Regionø komitetui – po 2; Europos ombudsmenui – 1. Kvalifikuo-
tai daugumai reikia 24 balsø.276

Uþ ES Personalo atrankos ástaigos kasdienæ veiklà atsako jos vado-
vas (angl. Head of Office), kurá skiria Komisija penkeriems metams su
teise eiti ðias pareigas ne daugiau kaip dar vienà kadencijà, Valdanèia-
jai tarybai pritarus vadovo kandidatûrai paprasta balsø dauguma.

276 Decision of the European Parliament, the Council, the Commission, the Court of
Justice, the Court of Auditors, the Economic and Social Committee, the Committee of
Regions and the European Ombudsman of 25 July 2002 on the organization and operation of
the European Communities Personnel Selection Office (2002/621/EC) // OJ L 197, 26.7.2002.
P. 56.
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16. AGENTÛROS – ANTRINËS TEISËS AKTAIS
  ÁSTEIGTOS INSTITUCIJOS

ES antrinës teisës aktais ásteigtø agentûrø pagrindinis tikslas yra
vykdyti technines, mokslines ir specialiàsias valdymo uþduotis ágyvendi-
nant konkreèios agentûros steigimo dokumente nurodytas uþduotis.

Pirmosios Bendrijos agentûros buvo ásteigtos septintajame deðimt-
metyje (Europos profesinio mokymo plëtros centras ir Europos gyveni-
mo ir darbo sàlygø gerinimo fondas). Devintajame deðimtmetyje ir bai-
giant ágyvendinti bendros rinkos principus buvo ásteigta nemaþai agen-
tûrø ir suformuota ðiuo metu veikianti ES agentûrø sistema. Dauguma
agentûrø buvo ásteigta 1994 ir 1995 metais po Europos Sàjungos Tary-
bos (vadovø) susitikimo Briuselyje 1993 m. spalio 29 d., kuriame buvo
apsispræsta septynioms agentûroms paskirti nuolatines buveines.

Kiekvienos atskirai paimtos agentûros tikslai yra skirtingi, bet ið es-
mës jos visos atspindi ir bendrus tikslus:

– padeda ágyvendinti Bendrijoje didesnæ veiklos decentralizacijà;
– jiems priskirtoje veiklos srityje pasiekiama didesnë specializacija;
– aiðkiai apibrëþtose veiklos srityse sutelkia daugiau mokslinës ana-

lizës arba techninio “know–how”;
– kai kurios agentûros integruoja skirtingø interesø grupiø siekius ir

prisideda prie socialinio dialogo plëtros Europoje ir tarptautiniu mas-
tu.277

Nors ávairios agentûros turi skirtingus tikslus, jos visos yra panaðaus
dydþio, turi panaðià vidinæ struktûrà, panaðiai organizuoja veiklà. Visø
agentûrø pagrindinë vadybinë struktûra yra Administracinë arba Val-
danèioji tarybos (angl. Administrative/Management Board), kurios nusta-
to veiklos gaires, patvirtina darbø programas atsiþvelgdamos á konkre-
èios agentûros paskirtá ir finansines galimybes.

Visoms agentûroms tiesiogiai vadovauja vykdantieji direktoriai ar-
ba direktoriai, kuriuos skiria Administracinë arba Valdanèioji taryba,
arba atskirais atvejais Ministrø Taryba. Vykdantieji direktoriai ir direk-
toriai ágyvendina patvirtintas agentûrø darbo programas.

Valdþios galios agentûros Tarybai ir direktoriui padalijamos Agen-
tûros steigimo reglamente arba Agentûros Vidaus veiklos taisyklëse.

277 The Agencies of the European Community. – http://europa.eu.int/agencies/histo-
ry_en.htm – þiûrëta 2003 07 14.



183

Administracinës arba Valdanèiosios tarybø funkcijos nurodomos reg-
lamente arba kitame Bendrijos antrinës teisës akte, kurio pagrindu ástei-
giama agentûra. Agentûros Taryboje visada bûna valstybiø nariø vyriau-
sybiø deleguoti atstovai ir Europos Komisijos atstovai, o kai kuriose
agentûrø tarybose ir Europos Parlamento paskirti atstovai.

Europos Sàjungos ástaigø vertimø centro taryboje privalo bûti at-
stovai institucijø, kurios naudosis ðio Centro paslaugomis. Ðioje Tarybo-
je numatyta ir kitø ES agentûrø atstovø narystë.

Maþiausia agentûros taryba turi 16 nariø, o didþiausia – net 48 (ke-
turiø ðaliø atstovai).

Visos agentûros turi po vienà arba kelis techniniø arba moksliniø
ekspertø komitetus, kurie teikia siaurai specializuotas konsultacijas Ta-
rybai arba vykdanèiajam direktoriui.

Daugeliu atvejø Agentûros vidaus audito kontrolës funkcijas atlie-
ka Komisijos Finansø kontrolës aparatas, bet jeigu tai numatyta Agen-
tûros Vidaus veiklos taisyklëse, vidaus auditoriaus funkcijas gali atlikti
specialiai tam ásteigta Agentûros vidaus struktûra. Bet kokiu atveju Agen-
tûros iðoriná audità atlieka Audito rûmai.278

ES kai kuriø agentûrø veikloje gali dalyvauti ir atstovai valstybiø,
kurios nepriklauso ES. Ne valstybiø nariø atstovai neturi balsavimo tei-
sës ir negali dalyvauti priimant sprendimus.

Nors absoliuti dauguma agentûrø finansuojamos ið ES biudþeto,
taèiau keletas jø yra tik ið dalies finansuojamos ið ES biudþeto arba visið-
kai finansiðkai nepriklausomos (Europos medicinos produktø vertini-
mo agentûra, Bendrijos augalø ávairovës ástaiga, Vidaus rinkos derini-
mo ástaiga, Europos Sàjungos ástaigø vertimø centras).

Europos Sàjungos agentûrø lietuviðkø ir angliðkø pavadinimø sàra-
ðas pateikiamas 38 lentelëje.

278 The Agencies of the European Community. – http://europa.eu.int/agencies/histo-
ry_en.htm – þiûrëta 2003 07 14.
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38 lentelë. ES agentûrø sàraðas

Agentûra

Europos maisto saugos vadovybë European Food Safety Authority – EFSA

Vidaus rinkos derinimo ástaiga Office for Harmonisation in the
Internal Market – OHIM

Europos medicinos produktø European Agency for the Evaluation
vertinimo agentûra of Medicinal Products – EMEA

Europos augalø ávairovës ástaiga Community Plant Variety Office – CPVO

Europos jûrø laivininkystës European Maritime Safety Agency – EMSA
saugos agentûra

Europos aviacijos saugos European Aviation Safety Agency –
agentûra EASA

Europos aplinkos agentûra European Environment Agency –  EEA

Europos narkotikø ir narkoma-
nijos stebëjimo centras European Monitoring Centre for

Drugs and Drug Addiction – EMCDDA

Europos rasizmo ir ksenofobijos European Monitoring Centre on
stebëjimo centras Racism and Xenophobia – EUMC

Europos profesinio mokymo European Centre for the Development
plëtros centras of Vocational Training – Cedefop

Europos gyvenimo ir darbo European Foundation for the Improvement
sàlygø gerinimo fondas of Living and Working Conditions –

EUROFOUND

Europos saugaus ir sveiko darbo European Agency for Safety and Health
agentûra at Work – EU–OSHA

Europos vertimø centras Translation Centre for the Bodies of the
European Union – CdT

Europos rekonstrukcijos European Agency for Reconstruction –
agentûra EAR

Europos mokymo fondas European Training Foundation – ETF

Agency
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Agentûros yra autonomiðkos Bendrijos struktûros, kurias pagal veik-
los pobûdá galima suskirstyti á keturias grupes:

– ðeðios agentûros, skatinanèios vidaus rinkos funkcionavimà (Vi-
daus rinkos derinimo ástaiga, Bendrijos augalø ávairovës ástaiga, Euro-
pos medicinos produktø vertinimo agentûra, Europos maisto saugos
vadovybë, Europos laivininkystës saugos agentûra, Europos aviacijos sau-
gumo agentûra);

– Trys stebëjimo centrai turi panaðius tikslus, bet jie nukreipti á in-
formacijos rinkimà ir platinimà (Europos aplinkos agentûra, Europos
narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centras, Europos rasizmo ir kseno-
fobijos stebëjimo centras);

– Agentûros, skatinanèios socialiná dialogà Europos mastu (Euro-
pos profesinio mokymo centras, Europos gyvenimo ir darbo sàlygø geri-
nimo fondas, Europos saugaus ir sveiko darbo agentûra);

– Agentûros, kurios vykdo atitinkamas ES programas ir veikia tam
tikrose srityse (Europos mokymo fondas, Europos Sàjungos ástaigø ver-
timø centras, Europos rekonstrukcijos agentûra).

Kai kuriø agentûrø veikloje aktyviai dalyvauja ir ES nepriklausanèios
valstybës. Nors jos turi savo atstovus agentûrø valdymo struktûrose, taèiau
daþniausiai neturi balso teisës. Lietuva ðiuo metu jau dalyvauja Europos
aplinkos agentûros veikloje, o nuo ástojimo á ES privalës deleguoti savo
atstovus ir á kitø agentûrø valdymo struktûras. Ðiuo metu ES priskaièiuoja-
ma 15 tokiø agentûrø, kuriø pavadinimai pateikiami 38 lentelëje.279

16.1. Europos maisto saugos valdyba

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos maisto saugos valdybà
(angl. European Food Safety Authority–EFSA) buvo numatyta ásteigti ES
Nicos valstybiø nariø vadovø susitikime.

2001 metø gruodþio mënesá Komisija pateikë Europos Parlamentui
ir Ministrø Tarybai svarstyti reglamento dël maisto saugos ir dël Euro-
pos maisto saugos valdybos ásteigimo projektà. Europos Parlamentas
teikë pataisas ðiam projektui ir antru skaitymu já patvirtino. Ministrø
Taryba sutiko su Parlamento pataisomis ir 2002 metø sausio 28 dienà
buvo priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas Nr. 178/2002
dël maisto saugos ir Europos maisto saugos valdybos ásteigimo.280

279 The Agencies of the European Community. – http://europa.eu.int/agencies/histo-
ry_en.htm – þiûrëta 2003 07 14.

280 Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parlament and the Council of 28
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23 Maisto reglamento straipsnyje numatytos ðios Europos maisto
saugos valdybos funkcijos:

– teikti mokslines rekomendacijas Bendrijos institucijoms ir valsty-
bëms narëms visais maisto saugos klausimais, numatytais Bendrijos tei-
sës aktuose;

– diegti ir koordinuoti naujausiø rizikos vertinimo faktoriø metodi-
kas vadovaujantis Tarnybai pavedamomis funkcijomis;

– teikti Europos Komisijai mokslinæ ir techninæ paramà svarstant ir
formuojant nuomonæ dël rizikos faktoriø vertinimo;

– rinkti, analizuoti, tirti ir apibendrinti mokslinius ir techninius duo-
menis apie maisto saugà;

– imtis veiksmø nustatant ir vertinant naujai atsirandanèius rizikos
faktorius pagal Tarnybos veiklos sritá;

– ákurti organizacijø tinklà, kuris veiktø pagal Tarnybai priskiriamà
misijà ir bûtø atsakingas uþ patikëtà veiklà;

– teikti Europos Komisijai reikiamà mokslinæ ir techninæ informa-
cijà padedant áveikti krizines situacijas, kilusias dël maisto arba paðarø
gyvuliams;

– teikti mokslinæ ir techninæ informacijà Komisijai siekiant geres-
nio valstybiø nariø bendradarbiavimo su valstybëmis kandidatëmis, tarp-
tautinëmis organizacijomis ir treèiosiomis ðalimis visais maisto saugos
klausimais;

– garantuoti, kad visuomenë ir interesø grupës galëtø gauti greità,
patikimà, objektyvià ir iðsamià informacijà visais maisto saugos klausi-
mais.281

Europos maisto saugos valdybos bûstinë yra Briuselyje. Metinis biu-
dþetas – 40 milijonø eurø. Dirba maþdaug 250 þmoniø.282

Valdymas. Europos maisto reglamento 24 straipsnyje nurodoma,
kad Maisto saugos valdyba turi ðias valdymo struktûras:

– Valdanèiàjà tarybà (angl. Management Board);
– Vykdantájá direktoriø ir jo tarnybà (angl. Executive Director and his

staff);
– Patariamàjá forumà (angl. Advisory Forum);

January 2002 laying down the general priciples and requirements of food law, establishing the
European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food safety //
Official Journal of the European Communities L 31, 1.2.2002. P. 1.

281 Ibid.
282 European Food Safety Authority – EFSA. – http://www.efsa.eu.int – þiûrëta 2003 07 11.
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– Moksliná komitetà ir mokslines grupes (angl. Scientific Committee
and Panels);

Valdanèiojoje taryboje yra 15 nariø, 14 ið jø skiria Ministrø Taryba
po konsultacijø su Europos Parlamentu ið didesnio nei 14 Komisijos
pateiktø kandidatø sàraðo. Á Valdanèiàjà tarybà vienà savo atstovà dele-
guoja Komisija. Pagal Europos maisto ástatymo 25 straipsná keturi Val-
danèiosios tarybos nariai privalo turëti atstovavimo vartotojø organiza-
cijoms patirtá.283

Valdanèiosios tarybos nariai renkami ketveriø metø kadencijai su
teise bûti perrinktais dar vienai kadencijai. Taryba ið savo nariø iðrenka
pirmininkà dvejiems metams, kuris gali bûti perrinktas kitai dvejø metø
kadencijai. Siekiant iðlaikyti darbø tæstinumà pusë pirmos, t. y. dabarti-
nës, kadencijos Tarybos nariø eis pareigas 6 metus, kad periodiðkai vie-
nu metu bûtø pakeièiama tik pusë jos nariø.

Valdanèiosios tarybos posëdþiuose kvieèiamas dalyvauti ir Europos
maisto saugos valdybos vykdantysis direktorius bei Mokslo komiteto pir-
mininkas, taèiau jie neturi balsavimo teisës.

Valdanèioji taryba parengia ir patvirtina Maisto saugos valdybos vi-
daus veiklos taisykles; tvirtina daugiametes ir metinës veiklos progra-
mas, biudþeto projektà; tvirtina atliktø darbø ir finansinës veiklos ata-
skaitas.

Pagal Europos maisto ástatymo 26 straipsná vykdantájá direktoriø skiria
Valdanèioji taryba já parinkdama ið Komisijos pasiûlyto kandidatø sàra-
ðo, kuris sudaromas pagal atviro konkurso ðioms pareigoms uþimti, pa-
skelbto Oficialiame þurnale, rezultatus. Prieð svarstant Valdanèiojoje ta-
ryboje direktoriaus kandidatûrà jis privalo bûti pristatytas Europos Par-
lamento nariams ir atsakyti á juos dominanèius klausimus. Vykdantysis
direktorius skiriamas penkeriems metams su teise eiti ðias pareigas dar
vienà penkeriø metø kadencijà. Valdanèioji taryba balsø dauguma gali
nuðalinti vykdantájá direktoriø nuo pareigø, jeigu jis nevykdo patvirtin-
tos veiksmø programos.

Vykdantysis direktorius tiesiogiai vadovauja kasdieninei institucijos
veiklai, tvarko visus personalo reikalus, atstovauja Maisto saugos valdy-
bai.

283 Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parlament and the Council of 28
January 2002 laying down the general priciples and requirements of food law, establishing the
European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food safety //
Official Journal of the European Communities L 31, 1.2.2002. P. 1.

16. Agentûros – antrinës teisës aktais ásteigtos institucijos



188 EUROPOS SÀJUNGOS INSTITUCIJOS IR VALDYMAS

Vykdantysis direktorius veiksmø programas bei atliktø darbø ata-
skaitas teikia tvirtinti Valdanèiajai tarybai ir po patvirtinimo teikia Eu-
ropos Parlamentui, Komisijai, Ministrø Tarybai bei valstybëms narëms.

Pagal Europos maisto ástatymo 27 straipsná Patariamàjá forumà su-
daro po vienà kiekvienos valstybës narës deleguotà kompetentingà at-
stovà. Patariamojo forumo nariams skiriami ir alternatyvûs nariai, kurie
gali juos pakeisti. Patariamojo forumo nariais negali bûti Vykdanèiosios
tarybos nariai.

Patariamojo forumo nariai keièiasi informacija apie rizikos fakto-
rius valstybëse narëse, padeda valstybiø nariø kompetentingoms institu-
cijoms palaikant ryðius ir keièiantis informacija su Maisto saugos vado-
vybe.

Patariamajam forumui pirmininkauja Vykdantysis direktorius, ku-
ris privalo sukviesti Forumo posëdþius ne reèiau nei kartà per tris mëne-
sius. Neeilinis Forumo posëdis gali bûti sukviestas tada, kai to reikalau-
ja ne maþiau nei treèdalis jo nariø.

Mokslo komitetas sudarytas ið nuolatiniø moksliniø sekcijø pirmi-
ninkø ir 6 nepriklausomø ekspertø. Europos maisto ástatymas numato
ðias nuolatines mokslo sekcijas:

– maisto priedø, aromatiniø medþiagø, maisto perdirbimo priemo-
niø ir medþiagø, susilieèianèiø su maistu;

– gyvuliø paðarui gaminti naudojamø priedø;
– augalø apsaugos priemoniø bei jø likuèiø maiste nustatymo;
– genetiðkai modifikuotø augalø ir gyvûnø bei ið jø pagamintø maisto

produktø;
– dietiniø produktø, mitybos ir alergijos;
– biologiniø rizikos veiksniø;
– uþkratø maisto grandinëje;
– gyvuliø sveikatingumo.284

Mokslo komiteto 6 nepriklausomus ekspertus skiria valdyba pagal
vykdanèiojo direktoriaus siûlymà trejiems metams su teise bûti paskir-
tiems kitai 3 metø kadencijai.

Mokslo komitetas bei nuolatinës mokslinës sekcijos rengia pasiûly-
mus Valdanèiajai tarybai bei vykdanèiajam direktoriui, atlieka naujai

284 Regulation (EC) No 178/2002 of the European Parlament and the Council of 28
January 2002 laying down the general priciples and requirements of food law, establishing the
European Food Safety Authority and laying down procedures in matters of food safety //
Official Journal of the European Communities L 31, 1.2.2002. P. 1.
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rengiamø teisës aktø projektø ekspertizes, rengia projektinius pasiûly-
mus maisto saugos ir kokybës kontrolës klausimais.

Visà informacijà apie Europos maisto saugos valdybà, jo struktûrà,
atliekamas funkcijas, darbo programas, atliktø darbø ataskaitas bei ki-
tokias publikacijas galima rasti interneto svetainëje.285

16.2. Vidaus rinkos derinimo (prekiø þenklø derinimo) ástaiga

Bendra charakteristika ir funkcijos. Vidaus rinkos derinimo ástai-
gos (angl. Office for Harmonisation in the Internal Market – OHIM) stei-
gimo teisinis pagrindas yra Tarybos reglamentas Nr. 40/94 (5) ir vëliau já
papildæ Tarybos reglamentas Nr. 3288/94 (6) bei Europos Komisijos reg-
lamentas Nr. 2868/95.

Vidaus rinkos derinimo ástaigos pagrindinë funkcija yra Bendrijos
prekiø þenklø registravimo tvarka, numatyta ðios ástaigos reglamentais.
Ástaiga tvarko Bendrijos prekiø þenklø registrà. Visi paslaugø ir prekiø
þenklai, uþregistruoti pagal ðios ástaigos Reglamento reikalavimus, tam-
pa prekiniais Bendrijos þenklais. Reglamento 4 straipsnyje nurodoma,
kad prekinis þenklas gali bûti bet koks grafiðkai galimas iðreikðti þenklas:
þodis, raidë, þenklas, skaièius, prekës arba ápakavimo forma, pagal kurià
vieno gamintojo prekæ galima iðskirti ið kitø gamintojø gaminamø pre-
kiø (41).

Reglamento 5 straipsnyje iðvardijami juridiniai ir fiziniai asmenys,
galintys tapti Bendrijos prekiø ir paslaugø þenklo savininkais:

– Bendrijai priklausanèiø valstybiø nariø nacionaliniai subjektai;
– Kitø valstybiø nacionaliniai subjektai, prisijungæ prie Paryþiaus

konvencijos dël industrinës nuosavybës;
– Kitø valstybiø nacionaliniai subjektai, kurie nëra prisijungæ prie

Paryþiaus konvencijos, bet turi savo buveines Bendrijos valstybiø nariø
arba prisijungusiø prie Paryþiaus konvencijos valstybiø teritorijose;

– Asmenys, kurie neturi valstybës subjekto statuso, bet pagal tarp-
tautines konvencijas, ginanèias pabëgëliø teises, priskiriami teisëtà prie-
globstá turintiems asmenims (Þenevos 1951 m., Niujorko 1954 m. kon-
vencijos).

Vidaus rinkos derinimo ástaigos bûstinë yra Italijos mieste Alikan-
tëje. Ástaiga negauna lëðø ið ES biudþeto ir iðsilaiko ið nuosavø lëðø,
surinktø uþ teikiamas paslaugas.

285 European Food Safety Authority – EFSA. – http://www.efsa.eu.int – þiûrëta 2003 07 11.
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Valdymas. Vidaus rinkos derinimo (prekiø þenklø derinimo) ástai-
gos valdymo procese dalyvauja:

– Administracinë taryba (angl. Administrative Board);
– pirmininkas (angl. President);
– Biudþeto komitetas (angl. Budget Committee);
– Apeliacinë taryba (angl. Board of Appeal).
Vidaus rinkos derinimo ástaigos reglamento 119 straipsnyje nuro-

doma, kad Ástaigai vadovauja pirmininkas. Pirmininkas gali turëti vienà
arba kelis pavaduotojus, kurie vadovauja Ástaigai, kai pirmininkas ið-
vyksta arba negali jai vadovauti.

Ástaigos pirmininkà skiria Ministrø Taryba ið trijø kandidatø sàraðo,
kurá pasiûlo Administracinë taryba. Pirmininkas skiriamas penkeriø me-
tø laikotarpiui su teise bûti pakartotinai paskirtam toms paèioms parei-
goms dar vienai penkeriø metø kadencijai.

Pagal Ástaigos reglamento 120 straipsná pirmininko pavaduotojà ar-
ba kelis pavaduotojus skiria Ministrø Taryba po konsultacijø su paskirtu
pirmininku.

Pirmininkui pavedama atsakomybë uþ Ástaigos funkcionavimà, áskai-
tant Vidaus veiklos taisykliø parengimà, pasiûlymø teikimà Europos Ko-
misijai dël Reglamento pataisø, ámokø uþ paslaugas nustatymà ir Ástai-
gos biudþeto formavimà bei ágyvendinimà, kasmetiniø ataskaitø prista-
tymà Europos Parlamentui, Komisijai, Administracinei tarybai.

Pagal Vidaus rinkos derinimo ástaigos Reglamento 122 straipsná Ad-
ministracinë taryba (angl. Administrative Board) sudaroma á jà siunèiant
po vienà kiekvienos valstybës narës atstovà bei vienà Europos Komisijos
atstovà. Kiekvienam nuolatiniam deleguotam atstovui skiriama po vie-
nà alternatyvø atstovà. Administracinë taryba parengia ir patvirtina Ástai-
gos vidaus veiklos taisykles.

Administracinë taryba ið savo nariø tarpo trejiems metams iðsirenka
pirmininkà ir pirmininko pavaduotojà. Pirmininkas privalo sukviesti Ad-
ministracinës tarybos posëdþius ne reèiau kaip kartà per metus arba kai
to pageidauja Europos Komisija arba ne maþiau nei treèdalis Admi-
nistracinës tarybos nariø. Administracinës tarybos posëdþiuose teisæ da-
lyvauti turi Ástaigos pirmininkas netgi tuo atveju, kai Taryba tam prieðta-
rauja.

Administracinë taryba siûlo Ministrø Tarybai kandidatø sàraðà pir-
mininko pareigoms uþimti, pataria pirmininkui visais ástaigos veiklos
klausimais, teikia nuomones ir pageidavimus pirmininkui ir Europos
Komisijai; tvirtina daugiametes ir metines veiklos programas, atliktø
darbø ataskaitas.
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Nuo 1995 m. Administracinë taryba kvieèia dalyvauti jos veikloje
stebëtojø teisëmis Pasaulio intelektinës nuosavybës organizacijos ir Be-
neliukso prekiø þenklø tarnybos atstovus.

Pagal Vidaus rinkos derinimo ástaigos Reglamento 130 straipsná Ape-
liacinë taryba yra atsakinga uþ skundø, kurie pateikiami dël Ástaigos pa-
daliniø ir pareigûnø veiklos, tyrimà. Apeliacinæ trijø nariø tarybà skiria
Ministrø Taryba pagal Administracinës tarybos pasiûlymà penkeriems
metams su teise bûti paskirtais kitai penkeriø metø kadencijai.

Dideles galias Ástaigoje turi ir Biudþeto komitetas, kuris sudaromas
kaip Administracinë taryba. Jo pagrindinë funkcija yra racionalus Ástai-
gos pajamø naudojimas ir visi kiti su biudþetu susijæ klausimai. Biudþe-
to komitetas teikia pasiûlymus pirmininkui, Administracinei tarybai, Ko-
misijai.

16.3. Europos medicinos produktø vertinimo agentûra

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos medicinos produktø
vertinimo agentûros (angl. European Agency for the Evaluation of Medi-
cinal Products – EMEA) ásteigimo teisinis pagrindas yra Tarybos regla-
mentas Nr. 2309/93286 su pataisymais Komisijos reglamente Nr. 649/98.287

Pagrindinis agentûros tikslas yra vertinti naujai sukuriamø þmoniø
ir veterinariniø vaistø, kurie naudojami Bendrijos valstybëse narëse, po-
veiká. Agentûros reglamento 49 straipsnyje nurodoma, kad Agentûra
atsakinga uþ jos pavaldumui priskirtø valstybiø nariø moksliniø ir kito-
kiø kompetentingø institucijø darbø koordinavimà vertinant vaistus bei
vykdant jø rinkos prieþiûrà. Europos medicinos produktø vertinimo agen-
tûros bûstinë yra Jungtinëje Karalystëje, Londone (42).

Agentûra pradëjo savo veiklà 1995 m., joje dirba, áskaitant eksper-
tus, maþdaug 3000 darbuotojø. Pagal Agentûros reglamento 57 straips-
ná jos pajamas sudaro Bendrijos ánaðai ir lëðos, gaunamos uþ vaistø áver-
tinimà. Europos medicinos produktø vertinimo agentûra negauna lëðø
ið ES biudþeto.

Valdymas. Reglamento 50 straipsnyje nurodyta, kad Europos medici-
nos produktø vertinimo agentûros sudëtyje yra ðios vadybinës struktûros:

286 Council Regulation (EEC) No 2309/93 of 22 July 1993 laying down Community
procedures for the authorisation and supervision of medical products for human and veterina-
ry use and establishing a European Agency for the Evaluation of Medicinal Products // OJ L
214, 24.08.1993. P. 1.

287 Commission Regulation (EC) No 649/98 of 23 March 1998 // OJ L 88, 24.3.1998. P. 7.
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– Vadovaujanti taryba (angl. Management Board);
– vykdantysis direktorius (angl. Executive Director);
– Þmoniø naudojamø medicinos produktø komitetas (angl. Com-

mittee for Proprietary Medicinal Products);
– Veterinarinës medicinos produktø komitetas (angl. Committee for

Veterinary Medicinal Products).
Þmoniø naudojamø medicinos produktø ir veterinariniø produktø

komitetai sudaromi kiekvienai valstybei narei á juos siunèiant trejiems
metams po du kompetentingus atstovus. Komiteto nariø kadencija gali
bûti pratæsta kitam trejø metø laikotarpiui.

Þmoniø naudojamø vaistø ir veterinariniø vaistø komitetai pagal
Reglamento 50 straipsná siûlo steigti atskiras darbo arba ekspertø gru-
pes. Abu Komitetai prireikus gali nagrinëti mokslines arba etines pro-
blemas, susijusias su vaikais.

Abiejø Komitetø nariai ir jø pakviesti ekspertai privalo remtis tyri-
mais, kuriuos atliko vaistø vertinimo nacionalinës kompetentingos ins-
titucijos paèiose valstybëse narëse.

Agentûros vykdantájá direktoriø penkeriems metams skiria Valdan-
èioji taryba Europos Komisijos pasiûlymu. Vykdanèiojo direktoriaus ka-
dencija gali bûti pratæsta kitiems penkeriems metams. Vykdantysis di-
rektorius vadovauja kasdieninei Agentûros veiklai, rengia Agentûros me-
tinës veiklos programos projektà bei biudþeto projektà, praëjusiø metø
veiklos bei finansinæ ataskaitas ir pateikia Valdanèiajai tarybai.

Pagal Agentûros reglamento 56 straipsná Valdanèioji taryba suda-
roma á jà siunèiant po du atstovus ið kiekvienos valstybës narës, po du
savo atstovus skiria Europos Parlamentas ir Komisija. Kiekvienam Tary-
bos nariui paskiriami alternatyvûs nariai.288

Valdanèiosios tarybos nariai skiriami trejiems metams su teise bûti
paskirtais toms paèioms pareigoms kitiems trejiems metams. Valdan-
èioji taryba trejiems metams iðsirenka savo pirmininkà ir patvirtina Vi-
daus veiklos taisykles. Taryboje sprendimai priimami dviejø treèdaliø
balsø dauguma.

Pagal Agentûros reglamento 54 straipsná Valdanèiosios tarybos ir
komitetø nariai, ekspertai ir visi kiti Agentûros darbuotojai negali turë-
ti jokiø finansiniø arba kitokiø interesø jokiose farmacinëse kompani-
jose, nes tai galëtø pakenkti jø veiklos ir priimamø sprendimø neðalið-
kumui.

288 Commission Regulation (EC) No 649/98 of 23 March 1998 // OJ L 88, 24.3.1998. P. 7.
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Valdanèioji taryba tvirtina daugiametes ir kasmetines Agentûros veik-
los programas, biudþeto projektà; tvirtina atliktø darbø bei finansinës
veiklos ataskaitas, kurios teikiamos Ministrø Tarybai, Komisijai, Euro-
pos Parlamentui, valstybëms narëms.

Valdanèiosios tarybos posëdþiuose stebëtojø teisëmis dalyvauja Is-
landijos, Lichtenðteino ir Norvegijos Vyriausybiø deleguoti atstovai.

16.4. Bendrijos augalø ávairovës ástaiga

Bendra charakteristika ir funkcijos. Bendrijos augalø ávairovës ástai-
gos (angl. Community Plant Variety Office– CPVO) ásteigimo teisinis pa-
grindas yra Tarybos reglamentas Nr. 2100/94289 ir já papildæs Tarybos reg-
lamentas Nr. 2506/95.290

Europos Bendrija yra sukûrusi teisës aktø sistemà, kuria siekiama
apsaugoti joje esanèià augalø ávairovæ. Ðia sistema taip pat garantuoja-
mos intelektualios nuosavybës teisës kuriant Bendrijoje augalø ávairovæ.

Bendrijos augalø ávairovës ástaiga sukurta tam, kad padëtø kitoms
Bendrijos institucijoms ágyvendinti ir gerinti ðià teisinæ sistemà. Svar-
biausias augalø ávairovës Ástaigos tikslas yra augalø ávairovës ES valsty-
bëse narëse apsaugos sistemos intelektinës nuosavybës teisiø ágyvendini-
mas. Ástaiga pradëjo savo veiklà 1995 metais. Jos bûstinë ásikûrusi Pran-
cûzijos mieste Anþere. Bendrijos augalø ávairovës ástaiga negauna ES
biudþetinio finansavimo ir iðsilaiko ið savo lëðø.291

Valdymas. Bendrijos augalø ávairovës ástaigos Reglamento 36–45
straipsniuose nurodomos ðios valdymo struktûros:

– Administracinë taryba (angl. Administrative Council);
– pirmininkas (angl. President);
– Apeliacinës tarybos (angl. Boards of Appeal).
Aukðèiausia institucijos valdymo struktûra yra Administracinë tary-

ba, kurià sudaro ES valstybës narës ir Europos Komisija siøsdamos po
vienà atstovà. Siøstiems atstovams paskiriama po vienà alternatyvø Ad-
ministracinës tarybos nará, kurie dalyvauja Tarybos posëdþiuose ir turi
balso teisæ, kai juose negali dalyvauti tikrieji Tarybos nariai.

289 Council Regulation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety
rights // OJ L 227, 1.9.1994. P. 1.

290 Council Regulation (EC) No 2506/95 of 25 October 1995 amending Council Regu-
lation (EC) No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety rights // OJ L 258,
28.10.1995. P. 3.

291 Community Plant Variety Office – CPVO. – http://europa.eu.int/agencies/cpvo/in-
dex_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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Administracinë taryba, vadovaudamasi Reglamento 36 straipsniu,
nustato pagrindines Ástaigos veiklos kryptis, vertina ir pritaria Ástaigos
pirmininko ataskaitoms, vykdo Ástaigos veiklos stebëjimà; numato, kiek
komitetø arba darbo grupiø reikia Ástaigai pavestoms funkcijoms ávyk-
dyti, teikia nuomones Komisijai ir Ástaigai, turi teisæ reikalauti ið jø in-
formacijos, patvirtina Ástaigos vidaus veiklos taisykles, tvirtina Ástaigos
biudþeto pajamas ir iðlaidas.

Bendrijos augalø ávairovës pirmininkà skiria Ministrø Taryba
remdamasi Administracinës tarybos siûlymu ir Komisijos pritarimu. Pir-
mininkas tiesiogiai atsako uþ Ástaigos darbà, biudþeto vykdymà, atsto-
vauja Ástaigai kitose Bendrijos institucijose, tarptautinëse organizacijo-
se. Pirmininkui padeda vienas pirmininko pavaduotojas.

Bendrijos augalø ávairovës ástaigos Apeliacinæ tarybà pagal Regla-
mento 46 straipsná sudaro pirmininkas ir du jos nariai su alternatyviais
nariais. Kiekvienam apeliacijos atvejui Apeliacinës tarybos pirmininkas
parenka vis kità nará, kuris kompetentingiausiai gali spræsti pateiktà ape-
liacijà.

Apeliacinës tarybos pirmininkà skiria Ministrø Taryba ið jai pateikto
kandidatø sàraðo, kurá parengia Administracinë taryba ir apsvarsto Ko-
misija. Apeliacinës tarybos nariai turi bûti visiðkai nepriklausomi, neda-
lyvauti komitetø arba ekspertø grupiø veikloje.

Apeliacinës tarybos sprendimai gali bûti apskundþiami Europos Tei-
singumo Teismui.

16.5. Europos jûrø laivininkystës saugumo agentûra

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos jûrø laivininkystës sau-
gumo agentûra (angl. European Maritime Safety Agency – EMSA) buvo
ásteigta Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu Nr. 1406/2002.292

Europos jûrø laivininkystës saugumo agentûros reglamento 1 straips-
nyje suformuluoti Agentûros tikslai:

– garantuoti jûrø laivininkystës saugumà ir apsaugoti jûras nuo Ben-
drijos laivø tarðos produktø;

– Agentûra privalo teikti valstybëms narëms ir Komisijai naujausià
techninæ ir mokslinæ informacijà, atlikti ekspertizes, dalyvauti Bendri-
jos teisës aktø leidybos procese, vykdyti laivininkystës saugumo ir laivø
tarðos stebëjimà.

292 Regulation (EC) No 1406/2002 of the European Parliament and the Council of 27
June 2002 establishing a European Maritime Safety Agency // OJ L 208, 5.8.2002. P. 1.
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Reglamento 5 straipsnyje numatoma galimybë Agentûrai, gavus vals-
tybës narës pritarimà, steigti regioninius centrus, kurie vykdytø naviga-
cijos ir jûriniø marðrutø stebëjimà. Agentûros biudþetà sudaro Bendri-
jos ánaðai, Agentûros veikloje dalyvaujanèiø treèiøjø ðaliø ánaðai, mo-
kestis uþ publikacijas, mokymà bei kitas paslaugas.

Reglamento 17 straipsnyje nurodytos sàlygos, kuriomis Agentûros
veikloje gali dalyvauti ES nepriklausanèios valstybës.293

Valdymas. Europos jûrø laivininkystës saugos agentûros reglamen-
tu numatytos ðios valdymo struktûros:

– Administracinë taryba (angl. Administrative Board);
– vykdantysis direktorius (angl. Executive Director).
Administracinæ tarybà sudaro po vienà valstybës narës deleguotà

atstovà ir keturi Komisijos atstovai. Be to, Komisija turi teisæ á Tarybos
sudëtá paskirti dar keturis jûrø laivininkystës aukðtos kvalifikacijos spe-
cialistus. Kiekvienam Tarybos nariui paskiriama po vienà alternatyvø nará,
kuris dalyvauja Tarybos posëdþiuose ir turi balso teisæ tada, kai to negali
atlikti tikrasis Tarybos narys. Tarybos nariai skiriami penkeriems metams
su teise eiti ðias pareigas dar penkerius metus.

Administracinës tarybos nariai ið savo tarpo trejiems metams iðsi-
renka pirmininkà ir vicepirmininkà. Ðioms pareigoms tie patys asmenys
gali bûti paskirti kitai trejø metø kadencijai.

Administracinës tarybos posëdþiai rengiami ne maþiau nei du kar-
tus per metus arba kai to praðo Tarybos pirmininkas, arba Komisijos
praðymu, arba kai posëdþio praðo treèdalis valstybiø nariø.

Administracinë taryba sprendimus priima dviejø treèdaliø balsø dau-
guma. Detaliai Tarybos veikla reglamentuojama Vidaus veiklos taisyklë-
se, kurias tvirtina Administracinë taryba.

Administracinë taryba kasmet iki balandþio 30 d. patvirtina atliktø
darbø ataskaità ir nusiunèia Europos Parlamentui, Tarybai, Komisijai
bei valstybëms narëms; iki spalio 31 d. parengia kitø metø darbø progra-
mà ir nusiunèia Europos Parlamentui, Tarybai, Komisijai, valstybëms
narëms, iki balandþio 30 d. patvirtina biudþeto projektà ir já nusiunèia
Komisijai bei treèiosioms ðalims, dalyvaujanèioms Agentûros veikloje,
taip pat nustato Vykdanèiojo direktoriaus sprendimø priëmimo taisyk-
les ir Agentûros vidaus veiklos taisykles.

293 European Maritime Safety Agency. – http://europa.eu.int/agencies/emsa/index_en.htm
– þiûrëta 2003 07 11.
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Kasdienei Agentûros veiklai vadovauja Vykdantysis direktorius, ku-
rá skiria Administracinë taryba. Komisija turi teisæ siûlyti kandidatus
ðioms pareigoms uþimti.

16.6. Europos aviacijos saugumo agentûra

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos aviacijos saugumo
agentûra (angl. European Aviation Safety Agency – EASA) buvo ásteigta
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu Nr. 1592/2002.294

Europos aviacijos saugumo agentûros reglamento 2 straipsnyje nu-
rodomi ðie svarbiausi jos tikslai:

– garantuoti aukðtà civilinës aviacijos saugos lygá;
– garantuoti aukðtà aplinkos apsaugos nuo aviacinës tarðos lygá;
– siekti laisvo þmoniø, paslaugø ir prekiø judëjimo;
– vengti brangaus sertifikavimo proceso dubliavimo Bendrijoje ir

valstybëse narëse;
– padëti valstybëms narëms ágyvendinti Èikagos konvencijos ásipa-

reigojimus;
– siekti, kad Bendrijos civilinës aviacijos saugos taisyklës bûtø pri-

taikomos treèiosiose ðalyse ir tarptautinëse organizacijose.
Reglamento 12 straipsnyje teigiama, kad Agentûra privalo atlikti

visus veiksmus ir formuoti visuomenës nuomonæ minëtø tikslø ágyven-
dinimo tikslais. Ji ápareigojama teikti Europos Komisijai techninæ, moks-
linæ ir administracinæ paramà visoje su civiline aviacija susijusioje Ko-
misijos veikloje.

Reglamento 14 straipsnyje nurodoma, kad Agentûra ápareigojama
rengti atitinkamus teisës aktø projektus bei juos teikti Komisijai kaip
savo nuomones.

Reglamente nurodoma, kad visose valstybëse narëse bus pripaþinti
bendri aviacijos sertifikatai, kurie bus iðduodami pagal ðiame Regla-
mente numatytas nuostatas.

Reglamento 19 straipsnyje numatyta, kad Agentûra valstybëse na-
rëse gali steigti savo ðalutines institucijas.

Reglamento 48 straipsnyje numatyta, kad Agentûros biudþeto pa-
jamas sudaro Bendrijos skiriamos lëðos ir pajamos, gaunamos uþ su-
teiktas paslaugas.295

294 Regulation (EC) No 1592/2002 of the European Parliament and of the Council of 15
July 2002 // OJ L 240, 7.9.2002. P. 1.

295 European Aviation Safety Agency – EASA. – http://europa.eu.int/agencies/easa/in-
dex_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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Valdymas. Europos aviacijos saugumo agentûros reglamento 24–33
straipsnuose numatytos ðios valdymo struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– vykdantysis direktorius (angl. Executive Director);
– Apeliacinës tarybos (angl. Boards of Appeal).
Valdanèioji taryba suformuojama á jà skiriant po vienà valstybës na-

rës atstovà ir vienà Komisijos atstovà. Valdanèiosios tarybos nariai ski-
riami penkeriems metams su teise eiti tas paèias pareigas dar vienà pen-
keriø metø kadencijà. Paskirtiesiems Tarybos nariams skiriami alterna-
tyvûs nariai. Ið savo nariø trejiems metams Taryba iðsirenka pirmininkà
ir pirmininko pavaduotojà, kurie gali bûti renkami toms pareigoms pa-
kartotinai.

Taryba privalo susirinkti posëdþiams ne reèiau nei du kartus per me-
tus ir kai tai kvieèia daryti pirmininkas arba ne maþiau nei treèdalis Tary-
bos nariø. Tarybos nariai á posëdþius gali pasikviesti patarëjø ir ekspertø.

Sprendimai Taryboje priimami dviejø treèdaliø balsø dauguma. Ið-
imtinais atvejais gali bûti reikalaujama vieningo pritarimo.

Taryba patvirtina daugiametës veiklos programà ir jos pagrindu ren-
gia metinius veiklos planus, kuriuos siunèia Europos Parlamentui, Tary-
bai, Komisijai, valstybëms narëms, patvirtina Agentûros vidaus veiklos
taisykles ir vykdanèiojo direktoriaus sprendimø priëmimo taisykles.

Valdanèioji taryba pateikia atliktø darbø praëjusiø metø ataskaità
Europos Parlamentui, Tarybai, Komisijai ir valstybëms narëms.

Vykdantájá direktoriø skiria ir atleidþia Valdanèioji taryba Europos
Komisijos teikimu penkeriems metams. Vykdanèiajam direktoriui pa-
dëti penkeriems metams skiriami vienas arba keli direktoriai. Visø di-
rektoriø kadencijos gali bûti pratæstos.

Reglamento 31 straipsnyje numatyta, kad Agentûroje privalo bûti
viena arba kelios Apeliacinës tarybos. Jø sudëtyje numatytas pirminin-
kas ir du nariai. Apeliacinës tarybos pirmininkà ir narius skiria Valdan-
èioji taryba Komisijos teikimu penkeriems metams su teise eiti ðias pa-
reigas ir kità kadencijà. Apeliacinës tarybos sprendimai gali bûti apskøs-
ti Teisingumo Teismui.

16. Agentûros – antrinës teisës aktais ásteigtos institucijos
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16.7. Europos aplinkos agentûra

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos aplinkos agentûra (angl.
European Environment Agency – EEA) buvo ásteigta Tarybos reglamentu
Nr. 1210/90296 bei já papildþiusiu Tarybos reglamentu Nr. 933/1999.297

Europos bendrijø steigimo sutartyse nebuvo numatyti valstybiø na-
riø bendri veiksmai saugant aplinkà.

1972 metais Paryþiuje Bendrijos valstybiø vadovai nusprendë inici-
juoti bendrà aplinkos apsaugos veiksmø programà.

1987 metais Vieningu Europos aktu aplinkos apsauga tapo viena ið
Bendrijos vykdomø bendrø politikø, integruotø á kitas politikos sritis.

1990 metø geguþës 7 dienà Ministrø Taryba patvirtino reglamentà
Nr. 1210, kuris tapo teisiniu pagrindu visai Europai bendros aplinkos
stebëjimo ir kontrolës institucijos Europos aplinkos agentûrai ákurti.

Europos aplinkos agentûrai pavesta vykdyti ðias funkcijas:
– duomenø apie aplinkos kokybæ rinkimas, registravimas, vertinimas;
– objektyvios informacijos apie aplinkos kokybæ tiekimas Bendrijos

institucijoms ir valstybëms narëms, kad bûtø galima laiku ágyvendinti
tinkamà ir efektyvià aplinkosaugos politikà;

– aplinkosaugos priemoniø stebëjimo vykdymas;
– surinktø duomenø lyginamoji analizë;
– aplinkos stebëjimo ir vertinimo technologijø plëtra ir diegimas;
– informacijos apie aplinkos kokybæ skelbimas.
Pagrindinës Europos aplinkos agentûros veiklos sritys yra ðios:
– oro kokybë;
– vandens kokybë;
– dirvoþemio bûklë, flora ir fauna;
– gamtos iðtekliø naudojimas;
– atliekø tvarkymas;
– triukðmo kontrolë;
– cheminiø medþiagø naudojimo kontrolë;
– jûrinës aplinkos ir pakrantës zonos aplinkos stebëjimas ir vertinimas.

296 Council Regulation (EEC) No. 1210/90 on the establishment of the European
Environment Agency and the European environment information and observation network /
/ OJ L 120, 11.5.1990. P. 1.

297 Council Regulation (EC) No 933/1999 of April 1999 amending Council Regulation
(EEC) No 1210/90 on the establishment of the European Environment Agency and the
European environment information and observation network // OJ L 117, 5.5.1999. P. 1.
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1997 metais buvo ásteigtas Europos aplinkos stebëjimo ir informa-
cijos tinklas (EIONET – European Environment and Observation Net-
work) ir taip sukurtas platus aplinkos stebëjimo stoèiø tinklas visose vals-
tybëse. Ðiuo metu EIONET vienija per 300 aplinkosaugos institucijø,
agentûrø, privaèiø ir valstybiniø mokslo ir ekspertizës centrø Europos
þemyno valstybëse.

Europos aplinkos agentûros nariai yra 29 valstybës ir tai yra pirmoji
ES institucija, atvërusi duris 13 valstybiø kandidaèiø ið Vidurio ir Rytø
Europos bei Vidurþemio jûros regiono.

Europos aplinkos agentûra ðiuo metu vienija:
– 15 ES valstybiø nariø;
– Islandijà, Lichtenðteinà, Norvegijà;
– nuo 2000 spalio 9 dienos pagal Briuselyje pasiraðytà sutartá Agen-

tûros nariais tapo Bulgarija, Èekija, Estija, Kipras, Latvija, Lietuva,
Malta, Slovakija, Slovënija, Rumunija, Vengrija.

Vedamos derybos dël narystës su Lenkija, Turkija, Ðveicarija.298

Europos aplinkos agentûra savo veiklà organizuoja rengdama ir ágy-
vendindama trumpalaikes metines ir ilgalaikes penkeriø metø veiklos
programas. Ðiuo metu ágyvendinama 1999–2003 metø programa. Po trejus
metus Taryboje vykusiø diskusijø dël Aplinkos agentûros bûstinës vietos
parinkimo jà 1993 metø spalio 29 dienà vyriausybiø vadovai nutarë ákur-
ti Danijos sostinëje Kopenhagoje. Pirmaisiais veiklos metais Europos
aplinkos agentûros centrinëje bûstinëje dirbo 6 pareigûnai, o 1999 me-
tais jø buvo 70 ir institucijos metø biudþetas siekë 18,1 milijonà eurø.

Valdymas. Europos aplinkos agentûros Reglamento 8–14 straips-
niuose numatytos tokios valdymo struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– vykdantysis direktorius (angl. Executive Director);
– Mokslo komitetas (angl. Scientific Committee).
Europos aplinkos agentûros aukðèiausia sprendimø priëmimo ins-

titucija yra Valdanèioji taryba, kurios sudëtyje pagal Agentûros regla-
mento 8 straipsná privalo bûti po vienà kiekvienos valstybës atstovà, du
valdybos narius skiria Komisija. Europos Parlamentas á Valdanèiàjà ta-
rybà skiria du atstovus, kurie gerai þinomi aplinkosaugos mokslinei vi-

298 European Environment Agency – EEA. – http://europa.eu.int/agencies/eea/in-
dex_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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suomenei. Valdanèiojoje taryboje savo atstovus, be balsavimo teisës, ga-
li turëti ir ES nepriklausanèios valstybës. Valdanèiosios tarybos sudëtá
tvirtina Ministrø Taryba ketveriems metams su teise uþimti ðias pareigas
kitai kadencijai. Tarybos nariams skiriami alternatyvûs nariai. Valdan-
èioji taryba sprendimus priima dviejø treèdaliø balsø dauguma.

Valdanèioji taryba trejø metø kadencijai ið savo tarpo iðrenka Tary-
bos pirmininkà ir patvirtina Vidaus veiklos taisykles. Taryba patvirtina
daugiametæ savo veiklos programà, kurios pagrindu rengiamos metinës
veiklos programos; tvirtina biudþetà, metinës veiklos ir finansines ata-
skaitas.

Vykdantájá direktoriø penkeriems metams skiria Valdanèioji taryba
ið Europos Komisijos pasiûlytø kandidatø su teise eiti tas paèias parei-
gas dar vienà kadencijà. Vykdantysis direktorius vadovauja kasdienei
Agentûros veiklai bei atstovauja jai kitose ES institucijose bei tarptauti-
nëse organizacijose.

Patariamàjà funkcijà vykdo Mokslo komitetas, kurio narius skiria
Valdanèioji taryba ketveriems metams su galimybe uþimti ðias pareigas
kitai ketveriø metø kadencijai. Mokslo komiteto nariais skiriami þino-
miausi aplinkos apsaugos mokslininkai. Komitetas konsultuoja Valdan-
èiàjà tarybà ir vykdantájá direktoriø.

Europos aplinkos agentûra palaiko glaudþius ryðius ir nuolat kei-
èiasi informacija su kitomis ES institucijomis bei tarptautinëmis orga-
nizacijomis:

– Eurostatu (ES statistikos institucija);
– ES jungtiniu moksliniø tyrimø centru;
– UNEP (Jungtiniø Tautø aplinkosaugos programa);
– Jungtiniø Tautø ekonomine komisija Europai, vienijanèia per 50

Europos þemyno valstybiø;
– OECD (Ekonominio bendradarbiavimo ir plëtros organizacija).
Europos aplinkos agentûra publikuoja trumpalaikiø metiniø ir il-

galaikiø programø ávykdymo ataskaitas, leidþia ketvirtinius ir mënesi-
nius informacinius leidinius.

16.8. Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centras

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos narkotikø ir narkoma-
nijos stebëjimo centras (angl. European Monitoring Centre for Drugs and
Drug Addiction– EMCODA) buvo ásteigtas Tarybos reglamentu Nr. 302/
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93299 su vëlesniais pataisymais Tarybos reglamente Nr. 3294/94300 bei Ta-
rybos reglamente Nr. 2220/2000.301

Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centro reglamento 1
straipsnyje nurodoma, kad svarbiausi jo uþdaviniai yra teikti objektyvià
informacijà Bendrijos suinteresuotoms institucijoms ir valstybëms na-
rëms apie narkotiniø medþiagø platinimà, pripratimo prie narkotikø
keliamas problemas ir siûlyti konkreèias priemones ðioms problemoms
spræsti. Tame paèiame Reglamento straipsnyje nurodoma, kad Centras
negali vykdyti jokios kitos veiklos, iðskyrus informacijos rinkimà, apdo-
rojimà ir pasiûlymø teikimà. Centrui draudþiama rinkti informacijà apie
atskirus individus arba individø grupes.

Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centras ápareigotas
koordinuoti panaðià veiklà vykdanèiø vyriausybiniø ir nevyriausybiniø or-
ganizacijø veiklà Bendrijai priklausanèiose valstybëse, pritraukti á ðià
veiklà politikus, mokslininkus, ávairiø srièiø specialistus.

Centras privalo platinti informacijà apie kiekvienoje valstybëje na-
rëje, kitose valstybëse arba tarptautiniø organizacijø atliktus darbus. Cen-
tras ápareigotas bendradarbiauti su visomis organizacijomis ir agentûro-
mis, ákurtomis pagal Jungtiniø Tautø konvencijà dël narkotikø, ir vykdo
narkotikø kontrolës programas.

Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centras savo veiklà
pradëjo 1995 m., o jo bûstinë yra Portugalijos sostinëje Lisabonoje. Cen-
tro biudþeto pajamas sudaro Bendrijos biudþeto skiriamos lëðos bei ávai-
riø organizacijø ánaðai.

Valdymas. Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centro Reg-
lamento 8–10 straipsniuose numatytos ðios vadybinës struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– direktorius;
– Mokslo komitetas.
Valdanèioji taryba sudaroma á jà paskiriant po vienà kiekvienos vals-

tybës narës atstovà, du atstovus deleguoja Europos Komisija, du atsto-

299 Council Regulation (EEC) No 302/93 of 8 February 1993 on the establishment of a
European Monitoring Centre for Drugs and Drug Addiction // OJ L 036, 12/02/1993. P. 1.

300 Council Regulation (EC) No 3294/94 of 22 December 1994 amending Council
Regulation (EEC) No 302/93 of 8 February 1993 on the establishment of a European Moni-
toring Centre for Drugs and Drug Addiction // OJ L 341, 30.12.1994. P. 7.

301 Council Regulation (EC) No 2220/2000 of 28 September 2000 amending Council
Regulation (EEC) No 302/93 of February 1993 on the establishment of a European Monito-
ring Centre for Drugs and Drug Addiction // OJ L 253, 7.10.2000. P. 1.
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vus skiria Europos Parlamentas. Kiekvienam Valdanèiosios tarybos na-
riui skiriama po vienà alternatyvø nará. Jeigu tikrasis Tarybos narys posë-
dyje negali dalyvauti, uþ já turi teisæ balsuoti jo alternatyvusis narys.

Valdanèioji taryba á savo posëdþius gali kviesti tarptautiniø organi-
zacijø, su kuriomis bendradarbiaujama, atstovus, bet ðie pakviesti atsto-
vai neturi balso teisës.

Valdanèiosios tarybos pirmininku renkamas vienas ið jos nariø trejø
metø kadencijai su galimybe bûti perrinktam dar vienai trejø metø ka-
dencijai.

Valdanèioji taryba sprendimus priima dviejø treèdaliø balsø daugu-
ma, iðskyrus keletà atvejø, kai sprendimams priimti reikalingas visø pri-
tarimas.

Valdanèioji taryba privalo patvirtinti trejø metø savo veiklos pro-
gramà, kurios projektà privalo parengti Centro direktorius, konsultuo-
damasis su Ekspertø komitetu ir gavæs Europos Komisijos bei Ministrø
Tarybos pritarimà. Pagal patvirtintà trejø metø Centro veiklos programà
rengiamos metinës veiklos programos.

Kiekvienø metø sausio 31 d. Valdanèioji taryba privalo patvirtinti
metinæ ataskaità apie atliktus darbus. Centro direktorius ðià ataskaità
privalo pristatyti Europos Parlamentui, Tarybai, Komisijai ir valstybiø
nariø vyriausybëms.

Kasdienei Centro veiklai vadovauja direktorius, kurá Europos Ko-
misijos pasiûlymu skiria Valdanèioji taryba penkeriems metams su gali-
mybe bûti paskirtam ðioms pareigoms dar vienam penkeriø metø laiko-
tarpiui.

Centro mokslo komitetas sudaromas paskiriant á jo sudëtá po vienà
valstybës narës atstovà. Valdanèioji taryba gali siûlyti á Mokslo komiteto
sudëtá iki ðeðiø aukðtos kvalifikacijos specialistø. Mokslo komiteto na-
riai skiriami trejø metø kadencijai ir gali bûti paskirti toms paèioms
pareigoms dar vienai trejø metø kadencijai. Mokslo komiteto nariai
trejiems metams ið savo nariø renka pirmininkà. Mokslo komiteto posë-
dþius kvieèia pirmininkas ne reèiau nei kartà per metus.

Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centro reglamento
13 straipsnyje nurodoma, kad jo veikloje gali dalyvauti ir Bendrijai ne-
priklausanèios valstybës, pritarianèios Centro siekiams ir pasiruoðusios
dirbti pagal jø ir Bendrijos sutartis. Ðio Komiteto sudëtyje yra ir Norve-
gijos atstovas.302

302 Kalonaitis R. (vad.). Lietuvos atstovavimo Europos Sàjungos institucijose poreikiai ir
poveikis valstybës tarnybai // Europos integracijos studijø centras. – Vilnius: Eugrimas, 2002.
P. 36.
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16.9. Europos rasizmo ir ksenofobijos stebëjimo centras

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos rasizmo ir ksenofobi-
jos stebëjimo centro (angl. European Monitoring Centre for Racizm and
Xenophobia – EUMC) teisinis ásteigimo pagrindas yra Tarybos reglamen-
tas Nr. 1035/97.303

Centro reglamento 2 straipsnyje iðvardyti ðie jo veiklos tikslai ir uþ-
daviniai:

– teikti Bendrijos institucijoms ir valstybëms narëms objektyvià ir
patikimà informacijà apie rasizmo, ksenofobijos, antisemitizmo apraið-
kas bei padëti imtis priemoniø prieð ðiuos reiðkinius;

– tirti rasizmo, ksenofobijos, antisemitizmo reiðkiniø iðplitimà, aið-
kintis jø prieþastis bei ágyvendinti geros praktikos patirtá ðalinant ðiuos
reiðkinius.

Europos rasizmo ir ksenofobijos centro bûstinë ásikûrusi Austrijos
sostinëje Vienoje. Centras turi juridinio asmens statusà ir bendradar-
biauja su nacionalinëmis ir tarptautinëmis vyriausybinëmis ir nevyriau-
sybinëmis organizacijomis, siekianèiomis panaðiø tikslø.

Centro biudþetà sudaro Bendrijos biudþeto ánaðai, uþmokestis uþ
atliktas paslaugas, tarptautiniø vyriausybiniø ir nevyriausybiniø organi-
zacijø ir valstybiø nariø savanoriðki finansiniai ánaðai. Centro biudþeto
projektà direktorius pateikia Valdanèiajai tarybai iki vasario 15 d., o iki
kovo 31 d. direktorius Komisijai, Valdanèiajai tarybai ir Audito rûmams
privalo pateikti metinæ finansinæ ataskaità.304

Vadyba. Europos rasizmo ir ksenofobijos centro reglamentu numa-
tytos tokios vadybinës struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– Vykdanèioji taryba (angl. Executive Board);
– direktorius (angl. Director).
Svarbiausia ðios ástaigos vadybinë struktûra yra Valdanèioji taryba,

kurià sudaro po vienà atstovà siøsdamos ES valstybiø nariø vyriausybës,
Europos Parlamentas, Europos Komisija ir Europos Sàjungos Taryba.
Kiekvienam nariui minëtos institucijos skiria po vienà pavaduotojà. Ta-
rybos nariai ir jø pavaduotojai skiriami trejiems metams su teise eiti tas
paèias pareigas dar trejus metus.

303 Council Regulation (EC) No 1035/97 of 2 June 1997 establishing a European Moni-
toring Centre on Racism and Xenophobia // OJ L151, 10.06.1997. P. 1.

304 European Monitoring Centre on Racism and Xenofobia – EUMC. – http://euro-
pa.eu.int/agencies/eumc/index_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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Valdanèioji taryba ið savo nariø iðsirenka pirmininkà ir pirmininko pa-
vaduotojà. Sprendimai Taryboje priimami dviejø treèdaliø balsø dauguma.

Valdanèiajai tarybai pagal reglamento 8 straipsná renkamas Vyk-
danèiosios tarybos pirmininkas, vicepirmininkas ir nariai; tvirtinamos Cen-
tro metinës veiklos programos; tvirtinamos metinës ataskaitas ir patei-
kiamos Europos Parlamentui, Tarybai, Komisijai, Ekonomikos ir socia-
liniø reikalø komitetui, Regionø komitetui; paskiriamas Centro direk-
torius; tvirtinamas Centro biudþeto projektas; patvirtinamos Centro vi-
daus veiklos taisyklës;

Valdanèioji taryba á savo posëdþius renkasi ne reèiau nei du kartus
per metus. Posëdþiams vadovauja Tarybos pirmininkas.

Vykdanèiàjà tarybà sudaro Valdanèiosios tarybos pirmininkas, jo pa-
vaduotojas ir ne daugiau trijø Valdanèiosios tarybos nariø, tarp kuriø
bûtinai privalo bûti Europos Tarybos (angl. Council of Europe) ir Komi-
sijos deleguoti atstovai.

Vykdanèioji taryba kontroliuoja visà Centro veiklà, padeda direkto-
riui rengti Valdanèiosios tarybos posëdþius.

Pagal Reglamento 10 straipsná Centro direktoriø Valdanèioji taryba
skiria Komisijos siûlymu ketveriems metams su teise eiti tas paèias pa-
reigas dar ketverius metus. Direktorius vadovauja Centro kasdienei veiklai
ir jam atstovauja.

16.10. Europos profesinio mokymo plëtros centras

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos profesinio mokymo
plëtros centras (angl. European Centre for the development of Vocational
Training – Cedefop) buvo ásteigtas 1975 m. vasario 10 d. Tarybos regla-
mentu Nr. 337/75305 bei vëliau ðá reglamentà pakeitusiais Tarybos regla-
mentais Nr. 1946/93306, Nr. 1131/94307, Nr. 354/95308, Nr. 251/95309, Grai-

305 Council Regulation (EC) No 2220/2000 of 28 September 2000 amending Council
Regulation (EEC) No 302/93 of February 1993 on the establishment of a European Monito-
ring Centre for Drugs and Drug Addiction // OJ L 253, 7.10.2000. P. 1.

306 Council Regulation (EEC) No 1946/94 of June 1993 amending Regulation (EEC)
No 337/75 establishing a Ruropean Centre for the Development of Vocational Training // OJ
L 181, 23.7.1993. P. 11.

307 Council Regulation (EC) No 1131/94 of May 1994 amending Regulation (EEC) No
337/75 establishing a European Centre for the Development of Vocational Training // OJ L
127, 19.5.1994. P. 1.

308 Council Regulation (EC) No 354/95 of February 1995 amending Regulation (EEC)
No 337/75 establishing a European Centre for the Development of Vocational Training // OJ
L 41, 23.2.1995. P. 1.

309 Council Regulation (EC) No 251/95 of February 1995 amending amending Regula-
tion (EEC) No 337/75 establishing a European Centre for the Development of Vocational
Training // OJ L 41, 23.2.1995. P. 1.
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kijos stojimo á Europos Bendrijas sutartimi310 ir Ispanijos bei Portugali-
jos stojimo á Bendrijas sutartimi.311

Nepaisant to, kad Bendrijos sutarties 127 straipsnyje numatyta pro-
fesinio mokymo politikos formavimà bei jos ágyvendinimà palikti valsty-
biø nariø atsakomybei, buvo imtasi visos Bendrijos mastu iniciatyvø ska-
tinti socialiná dialogà valstybëse narëse padedant skatinti profesiná mo-
kymà, nustatyti laikmeèiui aktualiausias profesinio mokymo kryptis ir
specialistø poreikius.

Europos profesinio mokymo plëtros centro Reglamento 2 straips-
nyje nurodomi jo tikslai:

– rinkti duomenis, juos sisteminti ir analizuoti profesinio moky-
mo padëtá valstybëse narëse, naujausius tos srities mokslo laimëjimus;

– koordinuoti Bendrijos nariø profesinio mokymo srities moksli-
niø tyrimø plëtrà, skleisti valstybëse narëse informacijà ir dokumentus;

– remti visas iniciatyvas dël profesinio mokymo skatinimo ir ðios
srities problemø sprendimo;

– tapti ðios veiklos Bendrijos forumu.
Pirmaisiais veiklos metais ðio Centro bûstinë buvo Vakarø Berlyne,

o nuo 1994 m. buvo perkelta á Graikijos miestà Salonikus. Centras fi-
nansuojamas ið Bendrijos biudþeto lëðø312 (48).

Vadyba. Europos profesinio mokymo plëtros centro reglamento 4
ir 6 straipsniuose numatytos vadybinës struktûros yra:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– direktorius (angl. Director), kurá skiria Europos Komisija ið Val-

danèiosios tarybos pateiktø kandidatø sàraðo.
Reglamento 4 straipsnyje yra numatyta, kad á 30 nariø Valdanèiàjà

tarybà savo atstovus deleguoja:
– valstybiø nariø vyriausybës 15;
– darbdaviø organizacijos 15;
– darbuotojø organizacijos 15;
– Europos Komisija   3.
Valdanèiosios tarybos narius tvirtina Ministrø Taryba trejø metø ka-

dencijai su galimybe pratæsti kadencijà dar trejiems metams. Ministrø

310 Act of Accession of Greece // OJ L 291, 19.11.1979.
311 Act of Accession of Spain and Portugal // OJ L 302, 15.11.1985. P. 23.
312 European Centre for the Development of Vocational Training. – http://europa.eu.int/

agencies/cedefop/index_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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Taryba, tvirtindama Valdanèiosios tarybos sudëtá, privalo atsiþvelgti, kad
joje bûtø atstovø ið visø Bendrijai priklausanèiø valstybiø nariø.

Europos pramonës ir darbdaviø konfederacijos sàjungos (UNICE),
Europos profesiniø sàjungø konfederacijos (ETUC) ir Europos aplin-
kos agentûros atstovai dalyvauja institucijos veikloje stebëtojø teisëmis
(R. Kolonaitis).

Valdanèioji taryba ið savo nariø tarpo vieneriems metams renka pir-
mininkà ir tris pirmininko pavaduotojus. Taryba privalo ne maþiau nei
du kartus per metus susirinkti posëdþiauti. Posëdis gali bûti kvieèiamas
tada, kai to pageidauja ne maþiau nei treèdalis Tarybos nariø. Sprendi-
mai Taryboje priimami absoliuèia balsø dauguma.

Valdanèioji taryba privalo parengti ir patvirtina Vidaus veiklos tai-
sykles, numato bei tvirtina veiklos programà ir biudþeto projektà, rengia
ir tvirtina veiklos ataskaitas.

Valdanèioji taryba gali suformuoti laikinas darbo grupes (ad hoc)
kilusioms neatidëliotinoms problemoms spræsti.

Valdanèioji taryba kartu su Europos Komisija patvirtina Centro me-
tinës veiklos planà, kurio projektà privalo pateikti Centro direktorius.
Ne vëliau nei kiekvienø metø kovo 31 d. Valdanèioji taryba privalo pa-
teikti Europos Komisijai Centro metinës finansinës veiklos pajamø ir
iðlaidø sàmatà.

16.11. Europos gyvenimo ir darbo sàlygø gerinimo fondas

Bendra charakteristika ir tikslai. Europos gyvenimo ir darbo sàlygø
gerinimo fondas (angl. European Foundation for the Improvement of Li-
ving and Working Conditions – EUROFOUND) buvo ásteigtas 1975 m.
geguþës mën. 26 d. Tarybos reglamentu Nr. 1365/75313 su pataisomis Ta-
rybos reglamente Nr. 1947/93314, Graikijos stojimo á Europos Bendrijas
sutartimi315, Ispanijos ir Portugalijos stojimo sutartimi316, Austrijos, Suo-
mijos, Ðvedijos stojimo sutartimi317.

313 Regulation (EEC) No 1365/75 of the Council of 26 May 1975 on the creation of a
European Foundation for the improvenment of living and working conditions // Official
Journal L 139, 30.05.1975. P. 1.

314 Council Regulation (EEC) Bo 1947/93 of June 1993 amending Regulation No 1365/
75 of 26 May 1975 on creation of a European Foundation for the improvement of living and
working conditions // OJ L 182, 23.7.1993. P. 13.

315 Act of Accession of Greece // OJ L 291, 19.11.1979.
316 Act of Accession of Spain and Portugal // OJ L 302, 15.11.1985. P. 23.
317 Act of Accession of Austria, Sweden and Finland // OJ L C 241, 29.8.1994. P. 21.
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Reglamento 2 straipsnyje suformuluoti tokie Fondo veiklos tikslai:
– Prisidëti planuojant ir ágyvendinant geresnes gyvenimo ir darbo

sàlygas per þiniø ir informacijos ðios veiklos klausimais platinimà.
– Plëtoti vidutinës trukmës ir ilgalaikius gyvenimo ir darbo sàlygø

gerinimo projektus remiantis egzistuojanèia praktine patirtimi ir nusta-
tant pokyèius lemianèius veiksnius.

– Fondui pavedama analizuoti Bendrijos vykdomas ðios veiklos po-
litikas ir konsultuoti tais klausimais Bendrijos institucijas.

Siekdamas ðiø tikslø Fondas bendradarbiauja su universitetais, mo-
kymo ir mokslinio tyrimo institutais, ekonominëmis ir socialinëmis ad-
ministracinëmis institucijomis ir skatina steigti ávairias darbo grupes,
padëti ágyvendinti ávairius bendruosius projektus, organizuoti mokymo
kursus, seminarus.

Fondas glaudþiai bendradarbiauja su valstybiø nariø ir tarptautiniø
organizacijø panaðios paskirties specializuotais institutais, fondais bei
kitokiomis struktûromis. Fondo bûstinë yra Airijos sostinëje Dubline.
Fondo veikla finansuojama ið Bendrijos biudþeto318.

Valdymas. Europos gyvenimo ir darbo sàlygø gerinimo fondo Reg-
lamento 6 straipsnyje numatytos vadybinës struktûros yra:

– Administracinë taryba (angl. Administrative Board);
– direktorius ir pavaduotojas (angl. Director and deputy director);
– Ekspertø komitetas (angl. Committee of Experts).
Administracinës tarybos sudëtá tvirtina Ministrø Taryba. Jos sudëty-

je numatyti 48 nariai, kuriuos deleguoja:
– valstybiø nariø vyriausybës 15;
– darbdaviø organizacijos 15;
– darbuotojø organizacijos 15;
– Europos Komisija   3.
Ministrø Taryba savo sprendimu patvirtina Fondo administracinæ

tarybà atsiþvelgdama á tai, kad joje bûtø atstovaujama visoms valsty-
bëms narës ir visoms numatytoms organizacijoms bei Europos Komisi-
jai. Be to, Ministrø Taryba paskiria ir alternatyvius Administracinës ta-
rybos narius, kurie gali pakeisti tikruosius narius, kai pastarieji negali
dalyvauti Tarybos veikloje. Administracinës tarybos nariai skiriami tre-
jiems metams su teise bûti paskirtiems kitam trejø metø laikotarpiui.

318 European Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions. –
http://europa.eu.int/agencies/eufond/index_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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Administracinë taryba ið savo nariø tarpo vieneriems metams iðsi-
renka pirmininkà ir tris pirmininko pavaduotojus. Pirmininkas privalo
sukviesti Tarybà ne reèiau kaip du kartus per metus arba kai to pagei-
dauja ne maþiau nei treèdalis Tarybos nariø. Administracinës tarybos
sprendimai priimami absoliuèia balsø dauguma.

Administracinë taryba ne tik tvarko visus Fondo administracinius
reikalus, bet ir numato Fondo veiklos gaires po konsultacijø su Eksper-
tø komitetu, tvirtina darbø programas ir veiklos ataskaitas, biudþetà,
Vidaus veiklos taisykles.

Fondo direktoriø ir jo pavaduotojà skiria Ministrø Taryba ið kandi-
datø sàraðo, kurá pasiûlo Administracinë taryba. Direktorius ir pava-
duotojas skiriami penkeriems metams su teise bûti paskirtiems kitam
penkeriø metø laikotarpiui.

Pagal Fondo reglamento 10 straipsná turi bûti sudarytas 12 nariø
Ekspertø komitetas. Ekspertø komiteto narius skiria Ministrø Taryba
trejø metø laikotarpiui su teise bûti paskirtiems ðioms pareigoms kitam
trejø metø laikotarpiui.

Fondo direktorius kasmet iki liepos 1 dienos privalo pateikti Admi-
nistracinei tarybai metinæ veiksmø programà. Rengdamas ðià programà
Fondo direktorius konsultuojasi su Ekspertø komiteto nariais, kitomis
institucijomis ir organizacijomis, áskaitant ir Europos ekonomikos ir so-
cialiná komitetà.

Ne vëliau nei kovo 31 d. Fondo direktorius pateikia metinæ atliktø
darbø bei finansines ataskaitas, kurias privalo patvirtinti Fondo Admi-
nistracinë taryba. Patvirtintos ataskaitos pristatomos Komisijai, Tarybai,
Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetui.

16.12. Europos saugumo ir sveikatos darbe agentûra

Bendra charakteristika ir tikslai. Europos saugumo ir sveikatos darbe
agentûros (angl. European Agency for Safety and Health at Work – EU–
OSHA) ásteigimo teisinis pagrindas yra Tarybos reglamentas Nr. 2062/
94319 bei já papildæs Tarybos reglamentas Nr. 1643/95320.

319 Council Regulation (EC) No 2062/94 of 18 July 1994 establishing a European
Agency for Safety and Health at Work // OJ L 216, 20.08.1994. P. 1.

320 Council Regulation (EC) No 1643/95 of 29 June 1995 amending Council Regulation
No 2062/94 of 18 July 1994 establishing a European Agency for Safety and Health at Work/
/OJ L 156, 7.7.1995. P. 1.
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Reglamento 2 straipsnyje yra numatyti ðie pagrindiniai Agentûros
veiklos tikslai:

– teikti techninæ, mokslinæ ir ekonominæ informacijà Bendrijos ins-
titucijoms, valstybëms narëms ir visiems kitiems subjektams, dalyvau-
jantiems gerinant darbuotojø darbo aplinkà, vykdyti darbo apsaugos ir
sveikatos darbe gerinimo programas remiantis Bendrijos sutartyse átvir-
tintomis nuostatomis.

Siekdama ðiø tikslø Agentûra:
– renka ir platina techninæ, mokslinæ ir ekonominæ informacijà vals-

tybëse narëse siekdama jà perduoti Bendrijos institucijoms, valstybëms
narëms ir suinteresuotosioms ðalims nacionaliniø programø ir priorite-
tø teigiamos patirties platinimo tikslais;

– renka techninæ, mokslinæ ir ekonominæ informacijà apie saugu-
mo ir sveikatos darbe srityje atliekamus mokslinius tyrimus ir platina ðiø
tyrimø duomenis;

– remia ir skatina keitimàsi informacija bei teigiama patirtimi tarp
valstybiø nariø, áskaitant mokymo programø rengimà;

– organizuoja konferencijas ir seminarus, keitimàsi valstybiø nariø
ekspertais;

– bendradarbiaudama su valstybëmis narëmis steigia instituciná in-
formacijos tinklà;

– renka ir platina teigiamà treèiøjø ðaliø ir tarptautiniø organizaci-
jø patirtá (PSO ir kt.);

Agentûros bûstinë yra Ispanijos mieste Bilbao, jos veikla finansuo-
jama ið Bendrijos skiriamø biudþeto lëðø.321

Valdymas. Europos saugumo ir sveikatos darbe agentûros Regla-
mento 5 straipsnyje nurodomos ðios vadybinës struktûros:

– Administracinë taryba (angl. Administrative Board);
– direktorius ir direktoriaus pavaduotojas (angl. Director and deputy

director);
– Ekspertø komitetas (Committee of Experts).
Svarbiausia Agentûros vadybinë struktûra yra Administracinë tary-

ba, kurià sudaro valstybiø nariø vyriausybiø, darbdaviø ir darbuotojø or-
ganizacijø bei Europos Komisijos atstovai:

– valstybës narës 15;
– darbdaviø organizacijos 15;

321 European Agency for Safety and Health at Work. – http://europa.eu.int/agencies/
osha/index_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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– darbuotojø organizacijos 15;
– Europos Komisija   3.
Kiekvienam atstovui já delegavusi institucija skiria po vienà alterna-

tyvø nará, kurie dalyvauja posëdþiuose ir turi balsavimo teisæ tik nedaly-
vaujant tikriesiems Tarybos nariams.

Administracinës tarybos sudëtá tvirtina Ministrø Taryba trejiems me-
tams su teise pratæsti kadencijà kitam trejø metø laikotarpiui. Admi-
nistracinë taryba ið savo nariø tarpo iðsirenka pirmininkà ir tris jo pava-
duotojus. Pirmininko pavaduotojø kandidatûras teikia skirtingos Tary-
bos grupës.

Administracinë taryba skiria Agentûros direktoriø ir jo pavaduoto-
jà, konsultuodamasi su Ekspertø komitetu numato Agentûros veiklos
gaires, pagal direktoriaus pateiktà projektà rengia darbø programà ir,
Komisijai pritarus, jà tvirtina, patvirtina Agentûros vidaus veiklos tai-
sykles; iki kovo 31 d. siunèia Komisijai ir Audito rûmams patvirtintà
metinæ pajamø ir iðlaidø sàmatà.

Agentûros direktorius ir jo pavaduotojai skiriami ið Komisijos pa-
teiktø kandidatø sàraðo penkeriems metams su teise bûti paskirtiems toms
paèioms pareigoms kitai penkeriø metø kadencijai. Jie vadovauja Agen-
tûrai kasdienëje veikloje ir atstovauja jos interesams kitose institucijose.

Ekspertø komiteto narius skiria Ministrø Taryba pagal Komisijos
pasiûlymà atsiþvelgdama á tai, kad jame bûtø atstovaujama visoms vals-
tybëms narëms ir kad tai bûtø aukðtos kvalifikacijos gyvenimo ir darbo
sàlygø mokslo technikos specialistai.

Stebëtojø teisëmis Agentûros veikloje dalyvauja Europos gyvenimo
ir darbo sàlygø gerinimo fondo, Europos pramonës ir darbdaviø konfe-
deracijø sàjungos ir Europos profesiniø sàjungø konfederacijos dele-
guoti atstovai.

16.13. Europos Sàjungos ástaigø vertimo centras

Bendra charakteristika ir tikslai. Europos Sàjungos ástaigø vertimo
centro (angl. Translation Centre for Bodies in the European Union) ástei-
gimo teisinis pagrindas yra Tarybos reglamentas Nr. 2965/94322 ir vëliau já
papildæs Tarybos reglamentas Nr. 2610/95323.

322 Council Regulation (EC) No 2695/94 of 28 November 1994 setting up a Tranlation
Centre for bodies of the European Union // OJ L 314, 07.12.1994. P. 1.

323 Council Regulation (EC) No 2610/95 of October 1995 amending Regulation (EC)
No 2965/94 setting up a Translation Centre for bodies of the European Union // OJ L 268,
10.11.1995. P. 1.
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Centro reglamento 2 straipsnio 1 paragrafe nurodoma, kad Cen-
tras teiko vertimø paslaugas ðioms Bendrijos ástaigoms:

– Europos aplinkos agentûrai;
– Europos mokymo fondui;
– Europos narkotikø ir narkomanijos stebëjimo centrui;
– Europos medicinos produktø vertinimo agentûrai;
– Europos saugaus ir sveiko darbo agentûrai;
– Vidaus rinkos derinimo ástaigai;
– Europolui ir Europolo narkotikø padaliniui;
Reglamento 2 straipsnio 2 paragrafe nurodoma, kad kitos Ministrø

Tarybos sprendimais ásteigtos agentûros ir ástaigos, kurios nëra paminë-
tos 1 paragrafe, gali naudotis ðio Centro paslaugomis.

Centras ir kiekviena ið Bendrijos agentûrø arba ástaigø privalo su-
daryti sutartis ir numatyti bendradarbiavimo sàlygas324.

Svarbiausias Vertimø centro tikslas yra skatinti ES institucijas ben-
dradarbiauti siekiant maþinti vertimø sànaudas bei gerinti vertimø ko-
kybæ. Vertimø centras aptarnauja visas ES institucijas, kurios neturi nuo-
savø vertimø tarnybø. Centro bûstinë ásikûrusi Liuksemburge, jame dir-
ba maþdaug 140 darbuotojø.

Valdymas. Europos Sàjungos ástaigø vertimo centro Reglamento
4–9 straipsniuose numatytos ðios valdymo struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Management Board);
– direktorius (angl. Director).
Vertimø centro svarbiausia sprendimø priëmimo struktûra yra Val-

danèioji taryba, kurià sudaro valstybës narës paskirdamos po vienà savo
atstovà, Europos Komisija – du atstovus ir po vienà atstovà deleguoja
Centro partneriai (ES agentûros, fondai, centrai ir kt.). Visiems Tarybos
nariams paskiriami pakaitiniai nariai. Taryba skiriama trejiems metams
su galimybe pratæsti kadencijà dar trejiems metams. Valdanèiosios tary-
bos pirmininku skiriamas vienas ið Komisijos deleguotø atstovø. Val-
danèioji taryba tvirtina Centro metinæ veiklos programà ir metinæ atlik-
tø darbø ataskaità, kuriø projektus pateikia direktorius, Centro biudþe-
to projektà ir metinæ iðlaidø sàmatà, kuriuos pateikia direktorius, Vi-
daus veiklos taisykles, pagal numatytus terminus atsiskaito su ES insti-
tucijomis.

Valdanèioji taryba penkeriems metams skiria Centro direktoriø ið
Komisijos pateiktø kandidatø. Direktorius kadencija gali bûti pratæsta

324 Translation Centre for the Bodies of the European Union // http://europa.eu.int/
agencies/cdt/index_en.htm – þiûrëta 2003 07 11.
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kitai penkeriø metø kadencijai. Direktorius vadovauja kasdienei Cen-
tro veiklai ir jai atstovauja.

16.14. Europos rekonstrukcijos agentûra

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos rekonstrukcijos agen-
tûros (angl. European Agency for Reconstruction – EAR) ásteigimo teisi-
nis pagrindas yra Tarybos reglamentas Nr. 2454/99325 su Tarybos regla-
mento Nr. 2415/01 papildymais.326

Agentûra sukurta tam, kad vadovautø ES paramos programoms
buvusios Jugoslavijos teritorijoje (Kosove, Serbijoje, Juodkalnijoje, Ma-
kedonijoje). Pagrindiniai ES paramos programø tikslai yra ðie:

– remti gerà valdymà per institucinæ plëtrà ir ástatymø laikymàsi;
– remti rinkos ekonomikos plëtrà per investicijas á svarbiausias eko-

nomikos sritis ir aplinkosaugà;
– remti socialinæ plëtrà, ugdyti pilietinæ visuomenæ.
Agentûros bûstinë ásikûrusi Graikijos mieste Solonikuose ir turi ope-

ratyvinius centrus Priðtinoje, Belgrade, Podgoricoje bei Skoplëje. ES per
savo paramos programas 2003 m. skyrë 315 milijonø eurø. Agentûra
ðiuo metu yra sukaupusi beveik 2 milijardø eurø kapitalà.

Europos rekonstrukcijos agentûra uþ savo veiklà atsiskaito Europos
Parlamentui ir Tarybai.327

Europos rekonstrukcijos agentûroje dirba 85 tarptautiniai pareigû-
nai (angl. International staff).

Valdymas. Pagal Reglamento 17–20 straipsniø nuostatas Agentûrai
vadovauja:

– Valdanèioji taryba (angl. Governing Board);
– direktorius (angl. Director).
Valdanèioji taryba, kaip numato Agentûros Reglamento 17 straips-

nis, sudaroma á jà skiriant po vienà kiekvienos valstybës narës atstovà ir
du Komisijos atstovus. Vienas ið Komisijos paskirtø atstovø privalo bûti

325 Council Regulation (EC) No 2454/1999 of 15 November 1999 amending Regulation
(EC) No 1628/96 relating to aid for Bosnia and Herzogovina, Croatia, the Federal Republic of
Yugoslavia and former Republic of Macedonia, in particular by the setting up of a European
Agency for Reconstruction // OJ L 299, 20.11.1999. P. 1.

326 Council Regulation (EC) No 2415/2001 of 7 December 2001 // OJ L 327,
12.12.2001. P. 1.

327 European Agency for Reconstruction. – http://europa.eu.int/agencies/index_en.htm
– þiûrëta 2003 07 11.
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Komisijos narys (komisaras). Valdanèioji taryba skiriama 30 mënesiø.
Kiekvienas Tarybos narys turi vienà balsà.

Tarybos pirmininku skiriamas Komisijos narys. Kartà per mënesá Pir-
mininkas kvieèia Tarybos posëdá. Neeiliniai posëdþiai gali bûti kvieèiami
tada, kai to pageidauja paprasta Tarybos nariø dauguma arba Agentû-
ros direktorius.

Valdanèioji taryba rengia ir tvirtina Agentûros Vidaus veiklos tai-
sykles, su Komisija suderintas metines veiklos programas su apskaièiuo-
tais finansø poreikiais, metines veiklos ataskaitas Komisijai, Europos
Parlamentui, Tarybai.

Agentûros direktoriø 30 mënesiø laikotarpiui skiria Valdanèioji ta-
ryba ið Komisijos siûlomø kandidatø. Direktoriaus pareigos gali bûti
pratæstos kitam 30 mënesiø laikotarpiui.

Direktorius atsako uþ kasdienæ Agentûros veiklà, atstovauja Agen-
tûrai, tvarko visus personalo reikalus, rengia veiklos programas bei ata-
skaitas, planuoja biudþeto iðlaidas. Kiekvienà metø ketvirtá direktorius
pateikia veiklos ataskaità Europos Parlamentui.

16.15. Europos mokymo fondas

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos mokymo fondas (angl.
European Training Foundation – ETF) buvo ásteigtas Tarybos reglamentu
Nr. 1360/90328 su pakeitimais Tarybos reglamentuose Nr. 2063/94329; Nr.
1572/98330; Nr. 2666/00331.

Europos mokymo fondo Reglamento 1 straipsnyje iðvardijami ðie
jo veiklos tikslai teikiant pagalbà profesinio mokymo srityje:

– Vidurio ir Rytø Europos valstybëms pagal Tarybos reglamento Nr.
3906/89 numatytas paramos programas arba kitus já lydinèius teisës ak-
tus;

– Naujoms nepriklausomoms valstybëms (buvusiai TSRS) ir Mon-
golijai pagal reglamentà Nr. 1279/96 (Euratom, EC) numatytas para-
mos programas arba kitus já lydinèius teisës aktus;

328 Council Regulation (EC) No 1360/90 of May 1990 establishing a European Training
Foundation // OJ L 131, 23.05.1990. P. 1.

329 Council Regulation (EC) No 2063/94 of 27 July 1994 amending Regulation No
1360/90 establishing a European Training Foundation // OJ L 216, 20.8.1994. P. 9.

330 Council Regulation (EC) No 1572/98 of 17 July 1998 amending Regulation No
1360/90 establishing a European Training Foundation // OJ L 206, 23.7.1998. P. 1.

331 Council Regulation (EC) No 2666/2000 of December 2000 amending Regulation No
1360/90 establishing a European Training Foundation // OJ L 306, 7.12.2000. P. 1.
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– Bendrijai nepriklausanèioms Vidurþemio jûros valstybëms pagal
Tarybos reglamento Nr. 1488/96 numatytas paramos programas bei já
lydinèius teisës aktus;

– Kitoms valstybëms pagal Tarybos reglamento Nr. 2666/2000 nu-
matytoms paramos programoms vykdyti.

Europos mokymo fondui numatyti panaðûs tikslai kaip Europos
profesinio mokymo plëtros centrui, transeuropinëms universitetiniø stu-
dijø mobilumo programoms (Tempus Phare) bei kitoms ES Tarybos ini-
cijuotoms programoms teikiant paramà Vidurio ir Rytø Europos valsty-
bëms.332

Valdymas. Europos mokymo fondo Reglamento 5–7 straipsniuose
numatytos ðios valdymo struktûros:

– Valdanèioji taryba (angl. Governing Board);
– Patariamasis forumas (angl. Advisory Forum);
– direktorius (angl. Director);
– gali bûti sudarytos ad hoc grupës.
Valdanèioji taryba sudaroma á jà skiriant po vienà kiekvienos valsty-

bës narës atstovà ir tris Komisijos atstovus. Kiekvienam nariui paskiria-
mi alternatyvûs nariai. Alternatyvûs nariai gali dalyvauti posëdþiuose
kartu su tikraisiais nariais, bet tokiu atveju jie neturi balsavimo teisës.
Balsavimo teisæ alternatyvûs nariai ágyja tik tuo atveju, kai posëdyje ne-
gali dalyvauti tikrieji nariai. Valdanèioji taryba sudaroma trejiems me-
tams su galimybe jos nariams eiti tas paèias pareigas kità kadencijà.
Sprendimai Taryboje priimami dviejø treèdaliø balsø dauguma.

Valdanèiajai tarybai pirmininkauja vienas ið á jà paskirtø Komisijos
atstovø. Pirmininkas privalo sukviesti Tarybos posëdþius ne reèiau nei
du kartus per metus arba kai to pageidauja paprasta Tarybos nariø dau-
guma.

Valdanèioji taryba kartu su Fondo direktoriumi, pasikonsultuoda-
ma su Komisija, privalo parengti trejø metø darbø programà bei jos
pagrindu kasmetiniø darbø programas, taip pat tvirtina direktoriaus pa-
rengtas darbø ir finansines ataskaitas bei biudþetà.

Metinæ Fondo ataskaità tvirtina Komisija ir teikia jà Europos Par-
lamentui, Tarybai, Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetui, valsty-
bëms narëms bei toms valstybëms, kurioms Fondas teikia paramà.

332 European Training Foundation. – http://europa.eu.int/agencies/etf/index_en.htm –
þiûrëta 2003 07 11.
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Patariamàjá forumà Valdanèioji taryba suformuoja ið profesinio mo-
kymo ekspertø. Kiekviena valstybë narë bei valstybës, gaunanèios Fondo
paramà, á patariamàjá forumà deleguoja po du ekspertus. Po du eksper-
tus á ðá forumà gali deleguoti ir europinio lygio socialiniai partneriai bei
tarptautinës organizacijos. Patariamasis forumas formuojamas trejiems
metams, o jam pirmininkauja Fondo direktorius. Patariamasis forumas
privalo susirinkti á posëdþius ne reèiau nei kartà per metus.

Fondo direktoriø penkeriems metams skiria Valdanèioji taryba ið
Komisijos pasiûlytø kandidatø. Direktorius atsako uþ kasdieninæ Agen-
tûros veiklà, atstovauja Agentûrai, tvarko visus personalo reikalus, ren-
gia veiklos programas bei ataskaitas, planuoja biudþetà. Fondo biudþe-
to kontrolæ vykdo Komisija ir Audito rûmai.

17. EUROPOS ANTIKORUPCIJOS ÁSTAIGA

Bendra charakteristika ir funkcijos. Europos antikorupcijos tarny-
ba (pranc. Office Europeen De Lutte Anti–fraude, santrumpa – OLAF)
buvo ásteigta Komisijos sprendimu 1999/352 EB tuo metu jau veikusios
Europos Komisijoje vidaus antikorupcijos tarnybos pagrindu.333

OLAF pirmtakë Europos Komisijos vidaus antikorupcijos tarnyba
buvo ásteigta 1988 m. Europos Parlamentui pakartotinai reikalaujant
stiprinti Komisijos biudþeto lëðø naudojimo kontrolæ ir siekimo iðveng-
ti sukèiavimo bei korupcijos pasireiðkimø. Pirmaisiais metais ðioje ástai-
goje dirbo tik deðimt valdininkø, kurie nepajëgë deramai vykdyti jiems
keliamø uþdaviniø.

Metai po metø ði tarnyba buvo praplësta priëmus naujus darbuoto-
jus ir padidinus jos galias. 1997 m. Europos Komisijos antikorupcijos
tarnyboje jau dirbo 60 nuolatinio personalo tarnautojø bei 62 pagal lai-
kinas sutartis samdomi specialistai.334

Amsterdamo sutarties 280 straipsnyje buvo numatyta dar labiau stip-
rinti ES finansiniø interesø gynimà ir tuo vadovaujantis 1998 m. Komi-
sija pasiûlë ásteigti savarankiðkà institucijà – Europos antikorupcijos tar-
nybà – vietoje iki tol Komisijos sudëtyje veikusios vidaus Antikorupcijos
tarnybos. Ði tarnyba pradëjo savarankiðkà veiklà nuo 1999 m. sausio më-

333 Commission Decision 1999/352 // Official Journal 1999 L 136.
334 B. Financial Control: the Court of Auditors and OLAF // Peterson J. and M. Shackle-

ton (eds.). The Ins Laffan institutions of the European Union. – Oxford University Press,
2002. P. 237.
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nesio Europos Komisijos sudëtyje.
OLAF gindama ES finansinius interesus kovojant su sukèiavimu ir

korupcija atlieka ðias funkcijas:
– vykdo visus su sukèiavimu ir korupcija susijusius tyrimus, perduo-

damus Komisijai pagal ES veikianèius teisës aktus ir treèiosiose ðalyse
pagal susitarimus;

– saugo Bendrijà nuo bet kokiø veiksmø, kurie gali daryti átakà ad-
ministraciniam arba baudþiamajam procesui;

– atlieka valstybiø nariø antikorupcijos ir audito nacionaliniø tar-
nybø sukèiavimo ir korupcijos prevencijos koordinatoriaus funkcijà;

– teikia pasiûlymus naudoti naujas sukèiavimo ir korupcijos pre-
vencijos metodikas.

Struktûra ir valdymas. Nors Europos antikorupcijos tarnyba for-
maliai pavaldi uþ ES biudþetà atsakingam Komisijos nariui (komisarui),
ji visiðkai nepriklausoma tiriant sukèiavimo ir korupcijos atvejus, o ástai-
gos vadovas – generalinis direktorius yra nepriklausomas priimdamas
sprendimus. Antikorupcijos tarnybos generaliná direktoriø penkeriems
metams skiria Komisija po konsultacijø su Europos Antikorupcijos tar-
nybos Prieþiûros komitetu, Taryba ir Europos Parlamentu. Generalinis
direktorius gali bûti perrinktas dar vienai penkeriø metø kadencijai.

Tarnybos veiklà kontroliuoja Prieþiûros komitetas. Komitetà suda-
ro penki nepriklausomi asmenys, paskirti bendru Europos Parlamento,
Tarybos ir Komisijos sutarimu.

OLAF veiklos reglamento 11 straipsnyje nurodoma, kad Prieþiûros
komitetas privalo garantuoti ðios ástaigos savarankiðkumà per regulia-
riai vykdomà tyrimo funkcijø ágyvendinimo stebëjimà.335

2002 m. Tarnyboje dirbo maþdaug 350 darbuotojø, kurie buvo pa-
skirstyti á tris direktoratus, o pastarieji kiekvienas á 3–5 skyrius.

OLAF veikla reglamentuojama Europos Parlamento ir Tarybos reg-
lamento Nr. 1073/1999 EB. Ðio reglamento 6 straipsnyje nurodoma,
kad visiems tyrimams vadovauja generalinis direktorius, o atliekant tyri-
mo darbus institucijos pareigûnams privalo padëti valstybiø nariø kom-
petentingos institucijos. Reglamento 7 straipsnyje visos institucijos, ju-
ridiniai ir fiziniai asmenys, ástaigos, agentûros ápareigojamos nedelsiant
teikti Antikorupcijos ástaigai visà pageidaujamà informacijà apie gali-
mus korupcijos bei sukèiavimo atvejus.

335 European Anti–Fraud Office (OLAF). Europe confronts cross–border fraud. – Lu-
xembourg: Office for Official Publications of the European Communities 2003.
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2002 metø birþelio 30 dienà pateiktoje OLAF ataskaitoje nurodo-
ma, kad ið viso nuo 1988 m. buvo iðtirta 2900 sukèiavimo ir korupcijos
atvejø, ið kuriø 1474 bylos buvo pradëtos po 1999 m. liepos 1 dienos. 552
bylos buvo pradëtos tirti pirmà 2002 m. pusmetá.336

Per pastaràjá ataskaitiná laikotarpá daugiausia informacijos apie suk-
èiavimus ir korupcijos atvejus pateikë:

– valstybës narës – 125 (22 proc.);
– Komisija – 175 (30 proc.);
– kitos ES institucijos – 37 (7 proc.);
– laisvu telefonu – 47 (8 proc.);
– ið kitø ðaltiniø – 192 (33 proc.).337

OLAF savo tikslø siekia glaudþiai bendradarbiaudama su ES valsty-
biø nariø kompetentingomis institucijomis. Tuo tikslu OLAF teikia vals-
tybëms narëms techninæ bei “know–how” paramà atskleisdama korup-
cijos ir sukèiavimo atvejus. OLAF pagal savo kompetencijà teikia pa-
siûlymus dël ES teisës aktø pataisø.

Pagal Europos Bendrijos sutarties 280 straipsná Komisija bendra-
darbiaudama su valstybëmis narëmis kasmet privalo pateikti praneðimà
Europos Parlamentui ir Tarybai apie atliktus darbus atskleidþiant ko-
rupcijos ir sukèiavimo atvejus bei siekiant ðiø reiðkiniø prevencijos.338

336 Report of The European Anti Fraud Office. Third Activity report for the year ending
June 2002. – http://europa.eu.int/olaf_en.htm – þiûrëta 2003 05 20.

337 Ibid.
338 Consolidated Version of the Treaty Establishing the European Community // OJ C

325, 24.12.2002. P. 5. – http://europa.eu.int/eur–lex/en/treaties/dat/EU_consol.html – þiûrë-
ta 2003 07 11.
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18. PRIEDAI

I PRIEDAS. Europos Komisijos generaliniø direktoratø ir kai kuriø
tarnybø administracinë struktûra

1. Spaudos ir komunikacijos generalinis direktoratas (duomenys at-
naujinti 2003 m. balandþio 16 d.).

Generaliniam direktoriui ir Komisijos spaudos atstovui tiesiogiai
pavaldþios Vidaus audito, inspekcijos bei spaudos atstovo padaliniai ir
3 direktoratai:

– Direktoratas A (3 skyriai) – tarpinstituciniai ryðiai, informacijos
politika, atstovavimas valstybëse narëse;

– Direktoratas B (3 skyriai) – komunikacija, þiniasklaida ir tarnybos;
– Direktoratas C (3 skyriai) – iðtekliai, personalas ir administracija,

biudþetas ir finansai, informatika.
1. Personalo ir administracijos generalinis direktoratas (duomenys

atnaujinti 2003 m. kovo 4 d.).
Generaliniam direktoriui tiesiogiai atsiskaito Direkcija IDOC – ty-

rimo ir disciplinarinë tarnyba bei 7 direktoratai:
– Direktoratas A – personalo politika;
– Direktoratas B – teisiø ir ásipareigojimø, socialinës gerovës ir vei-

kimo politika;
– Direktoratas C – paslaugø vadyba, pastatø valdymas;
– Direktoratas D – iðtekliai;
– Direktoratas L – administravimo ir personalo valdymas;
– Direktoratas DI – informatika;
– Direktoratas DS – saugumas.

2. Energetikos ir transporto generalinis direktoratas (duomenys at-
naujinti 2003 m. vasario mën.).

Generaliniam direktoriui ir jo pavaduotojui tiesiogiai pavaldûs Vidaus
audito tarnyba, EURATOM’o aprûpinimo agentûra ir 9 direktoratai:

– Direktoratas A (5 skyriai) – bendrieji reikalai ir iðtekliai;
– Direktoratas B (4 skyriai) – transeuropinë energetika ir transporto

tinklai;
– Direktoratas C (3 skyriai) – áprastinë energetika (konvencinë);
– Direktoratas D (4 skyriai) – naujoji energetika, poreikio vadyba;
– Direktoratas E (4 skyriai) – þemës transportas;



219

– Direktoratas F (5 skyriai) – oro transportas;
– Direktoratas G (4 skyriai) – jûrø transportas;
– Direktoratas H (4 skyriai) – branduolinë sauga;
– Direktoratas I (4 skyriai) – branduolinë inspekcija.

3. Konkurencijos generalinis direktoratas (duomenys atnaujinti 2002 m.
gruodþio 16 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldi Vidaus audito tarnyba
ir trys generalinio direktoriaus pavaduotojai, kuriems savo ruoþtu tie-
siogiai pavaldûs 8 direktoratai:

– Direktoratas A (4 skyriai) – tarptautiniai ryðiai ir ryðiai su kitomis
ES institucijomis, konkurencijos politikos ágyvendinimo koordi-
navimas;

– Direktoratas B (5 skyriai) – ámoniø susijungimo darbo grupë;
– Direktoratas C (3 skyriai) – informatika, komunikacijos ir multi-

medija;
– Direktoratas D (3 skyriai) – paslaugø sritis;
– Direktoratas E (4 skyriai) – karteliai, bendroji pramonë ir energe-

tika;
– Direktoratas F (3 skyriai) – kapitalo ir vartojimo prekiø pramonë;
– Direktoratas G (3 skyriai) – valstybës pagalba I;
– Direktoratas H (3 skyriai) – valstybës pagalba II.

4. Þemës ûkio generalinis direktoratas (duomenys atnaujinti 2003 m.
kovo 4 d.).

Þemës ûkio generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs trys jo pa-
vaduotojai, o kiekvienam pavaduotojui pavaldûs po tris direktoratus:

– Direktoratas AI – tarptautiniai ryðiai I, áskaitant derybas su Pasau-
lio prekybos organizacija;

– Direktoratas AII – tarptautiniai ryðiai II, áskaitant plëtros procesà;
– Direktoratas B – ryðiai su kitomis ES institucijomis, kokybës kon-

trolë ir komunikacija;
– Direktoratas C – javø produktø rinka;
– Direktoratas D – gyvulininkystës produkcijos, specializuotø javø

ir vynø rinkos;
– Direktoratas E – kaimo plëtros programos;
– Direktoratas F – SAPARD, horizontalieji kaimo plëtros aspektai;
– Direktoratas G – ekonominë analizë ir vertinimas;
– Direktoratas H – þemës ûkio teisës aktø;
– Direktoratas I – iðtekliø vadybos;
– Direktoratas J – audito ir þemës ûkio iðlaidø.

Priedai
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5. Generalinis þuvininkystës direktoratas (duomenys atnaujinti 2003 m.
vasario mën.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Audito ir vertinimo
bei Iðtekliø padaliniai (FISH–1 ir FISH–2) bei 4 direktoratai:

– Direktoratas FISH–A (4 skyriai) – iðtekliø;
– Direktoratas FISH–B (4 skyriai) – uþsienio politikos ir rinkø;
– Direktoratas FISH–C (4 skyriai) – struktûrinë politika;
– Direktoratas FISH–D (5 skyriai) – horizontaliøjø politikos prie-

moniø.

6. Ámoniø generalinio direktorato sudëtis nuo 2003 m. kovo 16 d.
Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Vidaus audito padali-

nys ir 8 direktoratai:
– Direktoratas R (4 skyriai) – iðtekliø;
– Direktoratas A (6 skyriai) – ámoniø politika;
– Direktoratas B (4 skyriai) – verslumo, smulkaus ir vidutinio verslo

skatinimas;
– Direktoratas C (5 skyriai) – inovacijos;
– Direktoratas D (4 skyriai) – komercija, turizmas, paslaugos, e.

verslas;
– Direktoratas E (6 skyriai) – iðtekliø politika, ámoniø aplinkosau-

gos politika, specifinës priemonës;
– Direktoratas F (5 skyriai) – bendroji rinka: vadyba ir vartojimo

prekiø ástatymø leidyba;
– Direktoratas G (5 skyriai) – bendroji rinka: standartizacija, regu-

liuojanti aplinka, naujas poþiûris (New Approach);

7. Informacinës visuomenës generalinis direktoratas (duomenys at-
naujinti 2003 kovo mën.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai arba per generalinio direktoriaus
pavaduotojà yra pavaldus Vidaus audito padalinys ir 7 direktoratai:

– Direktoratas R (5 skyriai) – iðtekliø;
– Direktoratas A (6 skyriai) – informacinës visuomenës strategija ir

e. Europa;
– Direktoratas B (5 skyriai) – komunikacijø paslaugos: politika ir

reguliavimas;
– Direktoratas C (6 skyriai) – komponentai ir posistemës;
– Direktoratas D (6 skyriai) – komunikacijø tinklai, saugumas;
– Direktoratas E (5 skyriai) – pagrindinës technologijos ir infra-

struktûros;
– Direktoratas F (5 skyriai) – naujos technologijos ir infrastruktûros.
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8. Generalinis vidaus rinkos direktoratas (duomenys atnaujinti 2003 m.).
Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldus Vidaus audito padali-

nys ir 7 direktoratai:
– Direktoratas A (3 skyriai) – administracinës paramos ir komuni-

kacijø;
– Direktoratas B (4 skyriai) – politikos plëtros, strateginio progra-

mavimo ir koordinavimo;
– Direktoratas C (3 skyriai) – laisvas prekiø judëjimas, reguliuoja-

mos profesijos ir paðto tarnybos;
– Direktoratas D (3 skyriai) – vieðøjø paslaugø politika;
– Direktoratas E (4 skyriai) – paslaugos, intelektualinë ir pramoni-

në nuosavybë, þiniasklaida ir duomenø apsauga;
– Direktoratas F (4 skyriai) – finansø institucijos;
– Direktoratas G (4 skyriai) – finansø rinkos.

9. Ekonomikos ir finansø generalinis direktoratas (duomenys at-
naujinti 2003 m. kovo 1 d.).

Generaliniam direktoriui ir generalinio direktoriaus pavaduotojui
pavaldus Vidaus audito padalinys ir 7 direktoratai:

– Direktoratas A (3 skyriai) – ekonominës studijos ir tyrimai;
– Direktoratas B (5 skyriai) – valstybiø nariø ekonomika;
– Direktoratas C (5 skyriai) – euro zonos ir Sàjungos ekonomika;
– Direktoratas D (5 skyriai) – tarptautiniai klausimai;
– Direktoratas E (6 skyriai) – ekonominio vertinimo tarnyba;
– Direktoratas L (6 skyriai) – (Liuksemburge) finansinës operacijos,

programø vadyba ir ryðiai su Europos investicijø banku bei kito-
mis tarptautinëmis finansinëmis institucijomis;

– Direktoratas R (5 skyriai – iðtekliai);

10. Kultûros ir ðvietimo generalinis direktoratas (duomenys atnau-
jinti 2002 m. rugsëjo 3 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Vidaus audito ir Tarpins-
titucinio bendradarbiavimo koordinavimo padaliniai bei 5 direktoratai:

– Direktoratas A (5 skyriai) – ðvietimo;
– Direktoratas B (4 skyriai) – neakivaizdinio mokymo;
– Direktoratas C (5 skyriai) – kultûra, audiovizualinë politika, sportas;
– Direktoratas D (5 skyriai) – jaunimo reikalai, pilieèiø visuomenë,

komunikacijos;
– Direktoratas E (4 skyriai) – iðtekliai.

Priedai
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11. Darbo ir socialiniø reikalø generalinis direktoratas (duomenys
atnaujinti 2003 m. balandþio 1 d.).

Generaliniam direktoriui arba jo pavaduotojui tiesiogiai atsakingi
Vidaus audito ir Tarpinstituciniø santykiø padaliniai bei 7 direktoratai:

– Direktoratas A(4 skyriai) – darbo vietos ir politikos koordinavimas
su Europos socialiniu fondu;

– Direktoratas B (4 skyriai) – nacionaliniø darbo bei socialinës in-
tegracijos politikø stebëjimas ir Europos socialinio fondo opera-
cijos I;

– Direktoratas C (4 skyriai) – nacionaliniø darbo bei socialinës in-
tegracijos politikø stebëjimas ir Europos socialinio fondo opera-
cijos II;

– Direktoratas D (5 skyriai) – prisitaikomumas, socialinis dialogas ir
socialinës teisës;

– Direktoratas E (4 skyriai) – socialinë apsauga ir socialinë integra-
cija;

– Direktoratas F (4 skyriai) – iðtekliø vadyba;
– Direktoratas G (5 skyriai) – horizontalieji ir tarptautiniai klausimai.

12. Generalinis aplinkos direktoratas (duomenys atnaujinti 2003 m.
kovo 5 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Vidaus audito bei Stra-
teginio planavimo padaliniai ir 7 direktoratai:

– Direktoratas A (4 skyriai) – komunikacijos, valdymas, gamyba,
vartojimas ir atliekos;

– Direktoratas B (4 skyriai) – gyvenimo kokybë – sveikata, gamta ir
bioávairovë;

– Direktoratas C (4 skyriai) – oro kokybë, klimato kaita, cheminës
medþiagos ir biotechnologijos;

– Direktoratas D (3 skyriai) – gyvenimo programa, teisës aktø ágy-
vendinimas ir visuomenës apsauga;

– Direktoratas E (3 skyriai) – tarptautiniai reikalai;
– Direktoratas F (3 skyriai) – iðtekliai;
– Direktoratas G (4 skyriai) – darni plëtra ir integracija.

13. Generalinis sveikatos ir vartotojø teisiø direktoratas (duomenys
atnaujinti 2003 m. vasario 1 d.).

Generaliniam direktoriui arba jo pavaduotojui tiesiogiai pavaldûs
Vidaus audito ir ávertinimo padalinys bei 7 direktoratai:

– Direktoratas A (4 skyriai) – bendrøjø reikalø;
– Direktoratas B (4 skyriai) – vartotojø teisiø;
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– Direktoratas G (4 skyriai) – visuomenës sveikatingumo;
– Direktoratas C (2 skyriai) – moksliniø nuomoniø:
– Direktoratas D (5 skyriai) – maisto saugos: gamybos ir paskirstymo

grandyje;
– Direktoratas E (3 skyriai) – maisto saugos: augalø sveikatingumas,

gyvuliø sveikatingumas ir gerovë, tarptautiniai klausimai;
– Direktoratas F (5 skyriai) – maisto ir veterinarijos tarnyba.

14. Generalinis biudþeto direktoratas.
Generaliniam direktoriui arba jo pavaduotojui tiesiogiai pavaldûs

Vidaus audito, Ryðiø su Europos Parlamentu ir Audito rûmais, Bendro-
jo koordinavimo, Finansø informaciniø sistemø padaliniai bei 4 direk-
toratai:

– Direktoratas A (7 skyriai) – iðlaidos;
– Direktoratas B (5 skyriai) – nuosavi iðtekliai, vertinimas ir finansi-

nis programavimas;
– Direktoratas C (5 skyriai) – biudþeto vykdymas;
– Direktoratas D (6 skyriai) – centrinë finansø tarnyba.

15. Prekybos generalinis direktoratas (duomenys atnaujinti 2003 m.
sausio mën.).

Generaliniam direktoriui arba jo pavaduotojui tiesiogiai pavaldûs
Vidaus audito padalinys ir 6 direktoratai:

– Direktoratas A (4 skyriai) – bendrieji reikalai, iðtekliai, dviðaliai
prekybiniai ryðiai I;

– Direktoratas B (5 skyriai) – prekybos apsauga, skundø tarnyba;
– Direktoratas C (4 skyriai) – laisvos prekybos sutartys, þemës ûkio

prekyba, dviðaliai prekybiniai ryðiai II;
– Direktoratas D (3 skyriai) – Pasaulio prekybos organizacijos (PPO)

ir Pasaulio ekonominio bendradarbiavimo ir plëtros organizacijos
(OECD) klausimø koordinavimas, prekybos barjerø áveikimas;

– Direktoratas E (3 skyriai) – sektorinës prekybos klausimai, dviða-
liai prekybiniai ryðiai III;

– Direktoratas F (3 skyriai) – PPO: darni plëtra, investicijos, stan-
dartai, intelektualinë nuosavybë, naujos technologijos. Dviðaliai
prekybiniai ryðiai IV.

16. Uþsienio ryðiø generalinis direktoratas (duomenys atnaujinti 2003
m. balandþio mën.).

Generaliniam direktoriui arba vienam ið trijø jo pavaduotojø tie-
siogiai pavaldûs Vidaus audito, Ekonominës analizës, Delegacijø ins-
pekcijos, Uþsienio ryðiø planavimo padaliniai bei 9 direktoratai:

Priedai
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– Direktoratas A (4 skyriai) – CESP, daugiaðaliai ryðiai ir Ðiaurës
Amerika, Rytø Azija, Australija, Naujoji Zelandija, Europos eko-
nominë sàjunga, Europos laisvos prekybos asociacija;

– Direktoratas B (3 skyriai) – daugiaðaliai ryðiai ir þmogaus teisës;
– Direktoratas C (3 skyriai) – Ðiaurës Amerika, Rytø Azija, Austra-

lija, Naujoji Zelandija, Europos ekonominë sàjunga, Europos
Laisvos prekybos asociacija, San Marinas, Andora, Monakas;

– Direktoratas D (3 skyriai) – Vakarø Balkanai;
– Direktoratas E (3 skyriai) – Kaukazas ir Vidurio Azija;
– Direktoratas G (4 skyriai) – Lotynø Amerika;
– Direktoratas H (5 skyriai) – Azija (iðskyrus Korëjà ir Japonijà);
– Direktoratas I (5 skyriai) – iðtekliai, informacija, tarpinstituciniai

ryðiai;
– Direktoratas K (7 skyriai) – iðorës tarnybos.

17. Generalinis plëtros direktoratas (duomenys atnaujinti 2002 m.
gruodþio 9 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Vidaus audito bei Tar-
pinstituciniø ryðiø padaliniai ir 5 direktoratai:

– Direktoratas ELARG/A (4 skyriai) – Estija ir Lietuva, Latvija ir
Lenkija, Slovënija ir Vengrija, Kipras ir Èekija, Malta ir Slovaki-
ja;

– Direktoratas ELARG/B (4 skyriai) – horizontalûs klausimai ir tar-
pinstituciniai ryðiai; Bulgarija; Rumunija; Turkija;

– Direktoratas ELARG/C (2 skyriai) – koordinavimo; sektorinës ana-
lizës;

– Direktoratas ELARG/D (3 skyriai) – TAIEX, finansinio koordi-
navimo, sutarèiø ágyvendinimo;

– Direktoratas ELARG/E (4 skyriai) – iðtekliø, finansinio ágyvendi-
nimo, vertinimo, informacijos.

18. Mokesèiø ir muitø sàjungos generalinis direktoratas (duomenys
atnaujinti 2002 m. lapkrièio 15 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Vidaus audito bei Va-
dybos ir þmogiðkøjø iðtekliø padaliniai bei 4 direktoratai:

– Direktoratas A (4 skyriai) – bendrieji reikalai;
– Direktoratas B (5 skyriai) – muitø politika;
– Direktoratas C (5 skyriai) – mokesèiø politika;
– Direktoratas D (3 skyriai) – programø vadyba.
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19. Generalinis moksliniø tyrimø direktoratas (duomenys atnaujin-
ti 2003 m. kovo 1 d.).

Generaliniam direktoriui ir jo pavaduotojui tiesiogiai pavaldûs Vi-
daus audito, Tarpinstituciniø ryðiø, Informavimo ir komunikacijø, Pla-
navimo ir programavimo, Tarptautinio mokslinio bendradarbiavimo pa-
daliniai bei 12 direktoratø:

– Direktoratas A (5 skyriai) – Bendrijos veiksmø koordinavimas;
– Direktoratas B (5 skyriai) – Europos mokslo erdvës struktûra;
– Direktoratas C (5 skyriai) – mokslas ir visuomenë;
– Direktoratas D (6 skyriai) – þmogiðkasis faktorius, mobilumas ir

Marijos Kiuri programos;
– Direktoratas E (5 skyriai) – biotechnologijos, þemës ûkis ir mais-

tas;
– Direktoratas F (5 skyriai) – sveikata;
– Direktoratas G (6 skyriai) – pramoninës technologijos;
– Direktoratas H (5 skyriai) – oro erdvë ir transportas;
– Direktoratas I (6 skyriai) – aplinka;
– Direktoratas J (7 skyriai) – energetika;
– Direktoratas K (5 skyriai) – þiniø visuomenë ir ekonomika;
– Direktoratas L (5 skyriai) – iðtekliai.

20. Generalinis regionø direktoratas.
– Direktoratas A – koncepcijos, regionø politikos koordinavimas ir

vertinimas;
– Direktoratas B – Bendrijos iniciatyvos ir inovacijos;
– Direktoratas C – regioninë politika Vokietijoje, Danijoje, Suomi-

joje, Airijoje, Jungtinëje Karalystëje, Ðvedijoje;
– Direktoratas D – regioninë politika Austrijoje, Belgijoje, Ispani-

joje, Liuksemburge, Nyderlanduose, Portugalijoje;
– Direktoratas E – regioninë politika Prancûzijoje, Graikijoje, Ita-

lijoje;
– Direktoratas F – ISPA ir priemonës prieð ástojimà;
– Direktoratas G – finansø vadyba, teisë, rinkodara, informacija ir

þmogiðkieji iðtekliai.

21. Generalinis teisingumo ir vidaus reikalø direktoratas (duome-
nys atnaujinti 2003 m. kovo 15 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs Vidaus audito, Strate-
ginio planavimo ir politikos padaliniai bei 3 direktoratai:

– Direktoratas A (5 skyriai) – pilieèiø judëjimas, pilietybë ir pagrin-
dinës þmogaus teisës;

Priedai
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– Direktoratas B (5 skyriai) – kova su nusikalstamumu, terorizmu;
plëtra ir uþsienio ryðiai;

– Direktoratas C (3 skyriai) – iðtekliø vadyba, komunikacijos, infor-
macijos tinklas.

22. Generalinis finansø kontrolës direktoratas (duomenys atnaujinti
2002 m. kovo 1 d.).

Generaliniam direktoriui (Komisijos finansø kontrolieriui) tiesio-
giai pavaldûs du padaliniai ir vienas direktoratas:

– Padalinys FC.01 – personalas, administracija, biudþetas, informa-
cinës technologijos;

– Padalinys FC.02 – metodologijos, koordinavimas, kontrolës prie-
monës;

– Direktoratas FC.A (4 skyriai) – finansø kontrolë;

Generalinis sekretoriatas (duomenys atnaujinti 2003 m. sausio 16 d.).
Generaliniam sekretoriui ir dviems jo pavaduotojams tiesiogiai pa-

valdûs Protokolo ir Tarpininkavimo tarnybos bei 6 direktoratai:
– Direktoratas A (4 skyriai) – registras;
– Direktoratas B (3 skyriai) – procedûrø ir darbo procesø supapras-

tinimas, atvirumas;
– Direktoratas C (4 skyriai) – politikø programavimas ir koordinavi-

mas;
– Direktoratas D (3 skyriai) – ryðiai su ES Taryba;
– Direktoratas E (3 skyriai) – ryðiai su Europos Parlamentu, Euro-

pos ombudsmenu, Ekonomikos ir socialiniø reikalø komitetu bei
Regionø komitetu;

– Direktoratas G (3 skyriai) – iðtekliai ir bendrieji reikalai.

I. Jungtinë vertimø ir konferencijø tarnyba (duomenys atnaujinti
2003 m. balandþio 1 d.).

– Direktoratas TR – vertimai;
– Direktoratas RL – iðtekliø ir paramos kalboms.
II. Vertimø tarnyba:
– Iðtekliø ir paramos kalboms direktoratas;
– Vertimø direktoratas.

III. Europos paramos ir bendradarbiavimo tarnyba (duomenys at-
naujinti 2002 m. gruodþio 30 d.).

Generaliniam direktoriui ir jo pavaduotojui tiesiogiai pavaldûs Vi-
daus audito, Inovacijø, Bendro programavimo padaliniai bei 8 direkto-
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ratai:
– Direktoratas A (6 skyriai) – Europa, Kaukazas, Vidurio Azija;
– Direktoratas B (6 skyriai) – Vidurþemio jûros pietûs, Vidurio Rytai;
– Direktoratas C (8 skyriai) – Afrika, Karibai, Ramusis vandenynas;
– Direktoratas D (5 skyriai) – Azija;
– Direktoratas E (5 skyriai) – Lotynø Amerika;
– Direktoratas F (6 skyriai) – horizontaliosios operacijos;
– Direktoratas G (6 skyriai) – operatyvinë parama;
– Direktoratas H (6 skyriai) – bendrieji reikalai.

IV. Europos antikorupcinë tarnyba (duomenys atnaujinti 2002 m.
lapkrièio 1 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs keturi skyriai (Biudþe-
to ir administracijos, Vieðøjø ryðiø, Uþsienio ryðiø, Teisës tarnyba) bei
trys direktoratai:

– Direktoratas A (5 skyriai) – politika, teisë;
– Direktoratas B (5 skyriai) – tyrimai ir operatyvinë veikla;
– Direktoratas C (3 skyriai) – sekimas, operatyvinë strategija, infor-

macinës technologijos.

V. Publikacijø tarnyba:
– Produkcijos direktoratas.

VI. Vidaus audito tarnyba:
– Padalinys IAS.01 – administracija ir informacinës technologijos;
– Direktoratas – audito personalas.

VII. Europos statistikos tarnyba – EUROSTAT (duomenys atnau-
jinti 2003 m. balandþio 17 d.).

Generaliniam direktoriui tiesiogiai pavaldûs direktoratai:
– Direktoratas R – iðtekliai;
– Direktoratas A – statistinë informacija, mokslas ir duomenø ana-

lizë, techninis bendradarbiavimas su valstybëmis kandidatëmis, Cards ir
Tacis ðalimis;

– Direktoratas B – ekonominë statistika, ekonominë ir monetarinë
konvergencija;

– Direktoratas C – informacija ir sklaida, transportas, bendradar-
biavimas techniniais klausimais su treèiosiomis ðalimis;

– Direktoratas D – verslo statistika;
– Direktoratas F – þemës ûkis, aplinka, maistas ir regionø statistika;

Priedai
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II PRIEDAS. Tarybos, Europos Parlamento bei Komisijos sprendi-
mais ásteigtø kai kuriø komitetø sàraðas

1. Ekonominës politikos komitetas (angl. Economic Policy Commit-
tee), ásteigtas 1974 m. vasario 18 d. Tarybos nutarimu 74/122/EEC (OJ L
63, 5.3.1974, p. 21) ir 2000 m. rugsëjo 29 d. Tarybos nutarimu 2000/604/
EC (OJ L 257, 11.10.2000, p. 28).

2. Patariamasis turizmo komitetas (angl. Advisory Committee on Tou-
rism), ásteigtas 1986 m. gruodþio 22 d. Tarybos nutarimu 86/664/EEC
(OJ L 384, 31.12.1986, p. 52).

3. Farmacijos komitetas (angl. Pharmaceutical Committee), ásteigtas 1975
m. geguþës 20 d. Tarybos nutarimu 75/320/EEC (OJ L 147, 9.6.1975, p. 23).

4. Konsultacinis komitetas Direktyvai 89/105/EEC dël skaidrumo
priemoniø reguliuojant þmonëms skirtø gydomøjø preparatø kainas pa-
gal nacionalines sveikatos draudimo sistemas ágyvendinti (angl. Consul-
tative Committee for the implementation of Directive 89/105/EEC relating
to the transparency of measures regulating the pricing of medicinal products
for human use and their inclusion in the scope of national health insuran-
ce systems), ásteigtas 1988 m. gruodþio 21 d. Tarybos direktyva 89/105/
EEC (OJ L 40, 11.2.1989, p. 8).

5. Patariamasis komitetas dël veiklos ribojimo ir vyraujanèios padë-
ties (angl. Advisory Committee on Restrictive and Dominant Positions),
ásteigtas 2002 m. gruodþio 16 d. Tarybos reglamentu Nr. 1/2003 (OJ L 1,
4.1.2003, p.1).

6. Patariamasis Koncentracijos komitetas (angl. Advisory Commit-
tee on Concentrations), ásteigtas 1989 m. gruodþio 21 d. Tarybos regla-
mentu Nr. 4064/89 (OJ L 395, 30.12.1989, p. 1).

8. Patariamasis komitetas dël susitarimø ir vyraujanèios padëties oro
transportui (angl. Advisory Committee on Agreements and Dominant Po-
sitions in Air Transport), ásteigtas 1987 m. gruodþio 14 d. Tarybos regla-
mentu Nr. 3975/87 (OJ L 374, 31.12.1987, p. 1).

  9. Patariamasis komitetas dël susitarimø ir vyraujanèios padëties
jûrø transportui (angl. Advisory Committee on Agreements and Dominant
Positions in Maritime Transport), ásteigtas 1986 m. gruodþio 22 d. Tarybos
reglamentu Nr. 4056/86 (OJ L 378, 31.12.1986, p.4).

10. Patariamasis komitetas dël apribojimø ir monopolijos transpor-
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to pramonëje (angl. Advisory Committee on Restrictive Practices and Mo-
nopolies in the Transport Industry), ásteigtas 1968 m. liepos 19 d. Tarybos
reglamentu Nr. 1017/68 (OJ L 175, 23.7.1968, p.1).

11. Darbo komitetas (angl. Employment Committee), ásteigtas 2000
m. sausio 24 d. pagal Sutarties 130 str. ir Tarybos nutarimu 2000/98/EC
(OJ L 29, 4.2.2000, p. 21).

12. Socialinës apsaugos komitetas (angl. Social Protection Commit-
tee), ásteigtas 2000 m. birþelio 29 d. pagal Sutarties 144 str. Tarybos nuta-
rimu 2000/436/EC (OJ L 172, 12.7.2000, p. 26).

13. Patariamasis socialinio saugumo ir darbininkø migrantø komi-
tetas (angl. Advisory Committee on Social Security for Migrant Workers),
ásteigtas 1971 m. birþelio 14 d. Tarybos reglamentu Nr. 1408/71 (OJ L
149, 5.7.1971, p. 2) su pataisomis Tarybos reglamento Nr. 1386/2001 (OJ
L 187, 10.7.2001, p. 1).

14. Patariamasis laisvo darbininkø judëjimo komitetas (angl. Advi-
sory Committee on Freedom of Movement for Workers), ásteigtas 1968 m.
spalio 15 d. Tarybos reglamentu Nr. 1612/68 (OJ L 257, 19.10.1968, p. 2)
su pataisomis Tarybos reglamento Nr. 2434/92 (OJ L 245, 26.8.1992, p. 1).

15. Techninis laisvo darbininkø judëjimo komitetas (angl. Technical
Committee on Freedom of Movement for Workers), ásteigtas 1968 m. spalio
15 d. Tarybos reglamentu Nr. 1612/68 (OJ L 257, 19.10.1968, p. 2) su
pataisomis Tarybos reglamento Nr. 2434/92 (OJ L 245, 26.8.1992, p. 1).

16. Darbo saugos, higienos ir sveikatos apsaugos darbe patariamasis
komitetas (angl. Advisory Committee on Safety, Hygiene and Health Pro-
tection at Work), ásteigtas 1974 m. Tarybos nutarimu 74/325/EEC (OJ L
185, 9.7.1974, p.15) su pataisomis Akte dël Austrijos, Suomijos ir Ðve-
dijos stojimo á ES (OJ C 241, 29.8.1994, p. 21).

17. Patariamasis transporto komitetas (angl. Advisory Committee
on Transport), ásteigtas 1971 m. gruodþio 20 d. pagal Sutarties 79 str.,
Tarybos reglamentu Nr. 2821/71 (OJ L 285, 29.12.1971, p. 46).

18. Transeuropinio transporto tinklo komitetas (angl. Committee on
Trans–European Transport Network), ásteigtas 1996 m. liepos 23 d. Euro-
pos Parlamento ir Tarybos nutarimu Nr. 1692/96/EC (OJ L 228, 9.9.1996,
p.1) su pataisymais Europos Parlamento ir Tarybos nutarimo Nr. 1346/
2001/EC (OJ L 185, 6.7.2001, p. 1).

Priedai
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19. Transporto infrastruktûros apmokestinimo sistemos komitetas
(angl. Committee on the System of Charging for the Use of Transport Infra-
structure), ásteigtas 1965 m. geguþës 13 d. Tarybos nutarimu (OJ 88,
24.5.1965, p. 1473) su pataisymais Tarybos nutarimo 70/108/EEC (OJ L
23, 30.1.1970, p. 24).

20. Radioaktyviø atliekø tvarkymo ir saugojimo programø komite-
tas (angl. Advisory Committee on Programme Management and Storage of
Radioactive Waste), ásteigtas 1977 m. liepos 18 d. pagal Tarybos rezoliuci-
jà (OJ C 192, 11.8.1977, p. 1) su pataisymais Tarybos nutarime 84/338/
Euratom, ECSC,EEC (OJ L 177, 4.7.1984, p. 25).

21. Patariamasis paramos komitetas geleþinkelio, plentø ir vidaus
vandenø magistraliø klausimais (angl. Advisory Committee on Aids to
Transport by Rail, Road and Inland Waterway), ásteigtas 1970 m. birþelio 4
d. Tarybos reglamentu Nr. 1107/70 (OJ L 130, 15.6.1970, p. 1) su patai-
symais Tarybos reglamente Nr. 543/97 (OJ L 84, 26.3.  1997, p. 6).

22. Europos bendrijos energetikos þvaigþdþiø taryba (angl. Europe-
an Community Energy Star Board – ECESB), ásteigta 2001 m. lapkrièio
6 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu Nr. 2422/2001 (OJ L
332, 15.12.2001, p. 1).

23. Euratomo mokslo ir technikos komiteto paskirta ekspertø gru-
pë baziniø standartø paruoðimui (angl. Expert Group appointed by the
Euratom Scientific and Technical Committee to address Basic Standarts),
ásteigta pagal Euratomo sutarties 31 str.

24. Euratomo mokslo ir technikos komiteto paskirta ekspertø gru-
pë dël radioaktyviø iðtakø (angl. Expert Group appointed by the Euratom
Scientific and Technical Committee to adress Radioactive Effluents), ásteig-
ta pagal Euratomo sutarties 37 str.

25. Konsultacinis komitetas specifinëms branduolinës energijos
mokslo ir mokymo programoms ágyvendinti (2002–2006) (angl. Consul-
tative Committee on the Implementation of the Specific Programme
for Research and Training on Nuclear Energy), ásteigtas 2002 m. rugsëjo
30 d. Tarybos nutarimu 2002/837 Euratom (OJ L 294, 29.10.2002, p. 74).

26. Moksliniø ir techniniø tyrimø komitetas (angl. Scientific and
Technical Research Committee), ásteigtas 1974 m. sausio 14 d. Tarybos
rezoliucija (OJ C 7, 29.1.1974, p. 2) su pataisymais 1995 m. rugsëjo 28 d.
Tarybos rezoliucijos (OJ C 264, 11.10.1995, p. 4).
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27. Koordinacinis greitøjø reaktoriø komitetas (angl. Coordinating
Committee for Fast Reactors), ásteigtas 1980 m. vasario 18 d. Tarybos rezo-
liucija (OJ C 51, 29.2.1980, p. 5).

28. Patariamasis komitetas vieðøjø darbø sutarèiø klausimais (angl.
Advisory Committee for Public Works Contracts), ásteigtas 1971 m. liepos
26 d. Tarybos nutarimu 71/306/EEC (OJ L 185, 16.8.1971, p. 15) su pa-
taisymais Tarybos nutarime 77/63/EEC (OJ L 13, 15.1.1977, p. 15).

29. Patariamasis bankininkystës komitetas (angl. Banking Advisory
Committee), ásteigtas 1977 m. gruodþio 12 d. Tarybos direktyva 77/780/
EEC (OJ L 322, 17.12.1977, p. 30) su pataisymais Europos Parlamento
ir Tarybos direktyva 2000/12/EC (OJ L 126, 26.5.2000, p. 1).

30. Kontaktinis finansinës sistemos apsaugos nuo pinigø plovimo
komitetas (angl. Contact Committee on Prevention of the Use of the Fi-
nancial System for the Purpose of Money Laundering), ásteigtas 1991 m.
birþelio 10 d. Tarybos direktyva 91/308/EEC (OJ L 166, 28.6.1991, p. 77)
su pataisymais Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2001/97/EC (OJ
L 344, 28.12.2001, p. 76).

31.  Kontaktinis Europos ekonominiø interesø grupavimo komite-
tas (angl. Contact Committee on the European Interest Grouping–EEIG),
ásteigta 1985 m. liepos 25 d. Tarybos reglamentu No 2137/85 (OJ L 199,
31.7.1985, p. 1).

32. Kontaktinis pinigø pervedimø ir kolektyviniø investicijø saugu-
mà uþtikrinanèiø teisës aktø bei administraciniø priemoniø kordinavi-
mo komitetas (angl. Contact Committee on the Coordination of Laws,
Regulations and Administrative Provisions relating to Undertakings for Col-
lective Investment in Transferable Securities–UCITS), ásteigtas 1985 m.
gruodþio 20 d. Tarybos direktyva 85/611/EEC (OJ L 375, 31.12.1985, p.
3) su pataisymais Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2001/108/
EC (OJ L 41, 13.2.2002, p. 35).

33. Kontaktinis kompanijø metiniø ataskaitø komitetas (angl. Con-
tact Committee on the annual accounts of certain types of companies), ásteig-
tas 1978 m. liepos 25 d. Tarybos direktyva 78/660/EEC (OJ L 222,
14.8.1978, p. 11) su pataisymais Europos Parlamento ir Tarybos direkty-
voje 2001/65/EC (OJ L 283, 27.10.2001).

34. Patariamasis medicininio lavinimo komitetas (angl. Advisory Com-
mittee on Medical Training), ásteigtas 1975 m. birþelio 16 d. Tarybos di-
rektyva 75/364/EEC (OJ L 167, 30.6.1975, p. 17).

Priedai
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35. Patariamasis aukliø lavinimo komitetas (angl. Advisory Commit-
tee on Training in Nursing), ásteigtas 1977 m. birþelio 27 d. Tarybos nuta-
rimu 77/454/EEC (OJ L 176, 15.7.1977, p. 11).

36. Patariamasis akuðeriø lavinimo komitetas (angl. Advisory Com-
mittee on Training of Midwives), ásteigtas 1980 m. sausio 21 d. Tarybos
nutarimu 80/156/EEC (OJ L 33, 11.2.1980, p. 13).

37. Patariamasis dantistø lavinimo komitetas (angl. Advisory Com-
mittee on the Training of Dental Practitioners), ásteigtas 1978 m. liepos 25
d. Tarybos nutarimu 78/688/EEC (OJ L 233, 24.8.1978, p. 15).

38. Patariamasis farmacininkø lavinimo komitetas (angl. Advisory
Committee on Pharmaceutical Training), ásteigtas 1985 m. rugsëjo 16 d.
Tarybos nutarimu 85/434/EEC (OJ L 253, 24.9.1985, p. 43).

39. Patariamasis veterinarø lavinimo komitetas (angl. Advisory Com-
mittee on Veterinary Training), ásteigtas 1978 m. gruodþio 18 d. Tarybos
nutarimu 78/1028/EEC (OJ L 362, 23.12.1978, p. 10).

40. Patariamasis architektø mokymo ir lavinimo komitetas (angl.
Advisory Committee on Education and Training in the Field of Architectu-
re), ásteigtas 1985 m. birþelio 10 d. Tarybos nutarimu 85/385/EEC (OJ L
223, 21.8.1985, p. 26).

41. Patariamasis pridëtinës vertës mokesèio komitetas (angl. Advi-
sory Committee on Vlue Added Tax), ásteigtas 1977 m. geguþës 17 d. Tary-
bos direktyva 77/388/EEC (OJ L 145, 13.6.1977, p.1) su pataisymais Ta-
rybos direktyvoje 2002/92/EC (OJ L 331, 7.12.2002).

42. Kontaktinis televizijos be sienø komitetas (angl. Television Wit-
hout Frontiers Contact Committee), ásteigtas Europos Parlamento ir Tary-
bos direktyva 97/36/EC (OJ L 202, 30.7.1997, p. 60).

43. Monetarinës, finansinës ir mokëjimø balanso statistikos komi-
tetas (angl. Committee on Monetary, Financial and Balance of Payments
Statistics), ásteigtas 1991 m. vasario 25 d. Tarybos nutarimu 91/115/EEC
(OJ L 59, 6.3.1991, p. 19) su pataisomis Tarybos direktyvoje 96/174/EC
(OJ L 51, 1.3.1996, p. 48).

44. Ámoniø politikos grupë (angl. Enterprise Policy Group), ásteigta
2000 m. gruodþio 8 d. Komisijos nutarimu 2000/690/EC (OJ L 285,
10.11.2000, p. 24).



233

45. Cheminiø medþiagø ekspozicijos limitø mokslinis komitetas
(angl. Scientific Committee for Occupational Exposure Limits to Chemical
Agents), ásteigtas 1995 m. liepos 12 d. Komisijos nutarimu 95/320/EC
(OJ L 188, 9.8.1995, p. 14).

46. Vyresniøjø darbo inspektoriø komitetas (angl. Committee of Se-
nior Labour Inspectors), ásteigtas 1995 m. liepos 12 d. Komisijos nutari-
mu 95/319/EC (OJ L 188, 9.8.1995, p. 11).

47. Patariamasis moterø ir vyrø lygiø galimybiø komitetas (angl. Ad-
visory Committee on Equal Opportunities for Women and Men), ásteigtas
1981 m. gruodþio 9 d. Komisijos nutarimu 82/43/EEC (OJ L 20,
28.1.1982) su pataisomis Komisijos nutarime 95/420/EC.

48. Papildomø pensijø komitetas – pensijø forumas (angl. Commit-
tee in the Area of Supplementary Pensions–the Pensions Forum), ásteigtas
2001 m. liepos 9 d. Komisijos nutarimu 2001/548/EC (OJ L 196, 20.7.2001,
p. 26).

49. Gamtiniø dujø tranzito per þiedinius tinklus ekspertø komite-
tas (angl. Committee of Experts on the Transit of Natural Gas through
Grids), ásteigtas 1995 m. gruodþio 8 d. Komisijos nutarimu 95/539/EC
(OJ L 304, 16.12.1995, p. 57) su pataisomis Komisijos nutarime 98/285/
EC.

50. Elektros energijos tranzito per þiedinius tinklus ekspertø komi-
tetas (angl. Committee of Experts on the Transit of Electricity between Grids),
ásteigtas 1992 m. kovo 4 d. Komisijos nutarimu 92/167/EEC (OJ L 74,
20.3.1992, p. 43) su pataisomis Komisijos nutarime 97/559/EC (OJ L
230, 21.8.1997, p. 18).

51. Atliekø tvarkymo komitetas (angl. Committee of Waste Manage-
ment), ásteigtas 1976 m. balandþio 21 d. Komisijos nutarimu 76/431/
EEC (OJ L 115, 1.5.1976, p. 73) su pataisomis Ispanijos ir Portugalijos
stojimo á ES sutartyje (OJ L 302, 15.11.1985, p. 12).

52. Jûrø tarðos naftos ir kitais kenksmingais produktais maþinimo ir
kontrolës komitetas (angl. Advisory Committee on the Control and Re-
duction of Pollution Caused by Oil and Other Harmful Substances Dis-
charged at Sea), ásteigtas 1980 m. birþelio 25 d. Komisijos nutarimu 80/
686/EEC (OJ L 188, 22.7.1980, p. 11) su pataisomis Komisijos nutarime
87/144/EEC (OJ L 57, 27.2.1987, p. 57).

Priedai
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53. Patariamasis moksliniams eksperimentams naudojamø gyvûnø
apsaugos komitetas (angl. Advisory Committee on the Protection of Ani-
mals Used for Experimental and Other Scientific Purposes), ásteigtas 1990
m. vasario 9 d. Komisijos nutarimu 90/67/EEC (OJ L 44, 20.2.1990, p.
30).

54. Patariamasis vidaus rinkos koordinacijos komitetas (angl. Advi-
sory Committee for Coordination in the Internal Market Field), ásteigtas
1992 m. gruodþio 23 d. Komisijos nutarimu 93/72/EEC (OJ L 26,
3.2.1993, p. 18).

55. Europos saugumo reguliuotojø komitetas (angl. Committee of
European Securities Regulators), ásteigtas 2001 m. birþelio 6 d. Komisijos
nutarimu 2001/527/EC (OJ L 191, 13.7.2001, p. 43).

56. Vartotojø komitetas (angl. Consumer Committee), ásteigtas 2000
m. geguþës 4 d. Komisijos nutarimu 2000/323/EC (OJ L 111, 9.5.2000,
p. 30).

57. Patariamasis sukèiavimo prevencijos komitetas (angl. Advisory
Committee for the Coordination of Fraud Prevention), ásteigtas 1994 m.
vasario 23 d. Komisijos nutarimu 94/140/EC (OJ L 61, 4.3.1994, p. 27).

58. Europos socialinio fondo komitetas (angl. Committee of the Eu-
ropean Social Fund), ásteigtas pagal Sutarties 147 str. Tarybos 1999 m.
birþelio 21 d. reglamentu Nr. 1260/1999 (OJ L 161, 26.6.1999, p.1) su
pataisymais Tarybos reglamente Nr. 1447/2001 (OJ L 198, 21.7.2001, p.
1).

59. Patariamasis neakivaizdinio mokymo komitetas (angl. Advisory
Committee on Vocational Training), ásteigtas 1963 m. balandþio 2 d. Tary-
bos nutarimu 63/266/EEC (OJ 63, 20.4.1963) su patasymais Austrijos,
Suomijos ir Ðvedijos stojimo á ES sutartyje (OJ C 241, 29.8.1994, p.21).

60.  Þuvininkystës mokslinis, techninis ir ekonomikos komitetas
(angl. Scientific, Technical and Economic Committee for Fisheries), ásteig-
tas 1993 m. lapkrièio 19 d. Komisijos nutarimu 93/619/EC (OJ L 297,
2.12.1993, p. 25).

61. Patariamasis þuvininkystës ir akvakultûros komitetas (angl. Ad-
visory Committee on Fisheries and Aquaculture), ásteigtas 1999 m. liepos
14 d. Komisijos nutarimu 1999/478/EC (OJ L 187, 20.7.1999, p. 70).
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62. Patariamasis Bendrijos vieðøjø pirkimø organizavimo komitetas
(angl. Advisory Committee on the Opening–up of Public Procurement in
the Community), ásteigtas 1987 m. geguþës 26 d. Komisijos nutarimu 87/
305/EEC (OJ L 152, 12.6.1987, p. 32) su pataisomis Komisijos nutarime
87/560/EEC (OJ L 338, 28.11.1987, p. 37).

63. Patariamasis muitø ir netiesioginiø mokesèiø komitetas (angl. Ad-
visory Committee on Customs and Indirect Taxation), ásteigtas 1991 m. lie-
pos 30 d. Komisijos nutarimu 91/453/EEC (OJ L 241, 30.8.1991, p. 43).

Priedai
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III PRIEDAS. ES pagrindiniø sutarèiø nulemta institucinë ir
politinë plëtra

1 KV – sprendimø priëmimas kvalifikuota Tarybos nariø balsø dauguma.

1951 m.
balandis

1957 m.
kovas

1957 m.
kovas

1986 m.
vasaris

Padeda pagrindus sukurti
angliø, plieno, kokso,
geleþies rûdos, metalo lauþo
bendràjà rinkà.

Sukuria pagrindus ir numato
muitø sàjungos ágyvendini-
mo tvarkaraðtá, panaikina
vidaus rinkos barjerus ir
nustato bendrus iðorës
muitus, nustato bendrà
þemës ûkio ir transporto
politikas.

Sukuria branduoliniø
medþiagø bendros rinkos
galimybæ. Skatina kitokià
veiklà branduolinës
energetikos srityje.

Sutartimi numatyta iki
1992 m. baigti vidaus rinkos
kûrimo procesà;
Sutartimi áteisinamos
naujos politikos: aplinko-
saugos, ekonominës ir
socialinës sanglaudos,
mokslo ir plëtros;
Áteisinama Europos
politinio bendradarbia-
vimo (uþsienio) politika.

Sutartis Pasira-
ðymo
data

Ásigalioji-
mo data

Institucinë plëtra Politinë plëtra

Paryþiaus

Romos,
Europos
ekonominë
bendrija.

Romos,
Europos
atominës
energijos
bendrija.

Vieningas
Europos
aktas

Ásteigë:
Aukðtàjà vadovybæ,
Ministrø Tarybà (su KD1

balsavimu),
Parlamentinæ asamblëjà,
Teisingumo Teismà.

Komisija,
Ministrø Taryba (KD
maþiau nei pagal
Paryþiaus sutartá),
Teisingumo Teismo
asamblëja visoms 3
bendrijoms.

Komisija,
Ministrø Taryba,
Teisingumo Teismo
asamblëja visoms 3
bendrijoms.

Teisinis Bendrijos
valstybiø vadovø tarybos
pripaþinimas,
Ministrø Tarybai suteikta
daugiau galimybiø KD
priimti sprendimus dël
vidaus rinkos,
Bendradarbiavimo
procedûra suteikia
daugiau galiø EP
dalyvauti priimant teisës
aktus,
Sutarimo procedûra
pagal EP pageidavimà.

1952 m.
liepa

1958 m.
sausis

1958 m.
sausis

1987 m.
liepa

1 2 3 4 5
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1993 m.
lapkritis

1999 m.
geguþë

2003 m.

ES sutartis
(Mastrichto)

Amsterdamo

Nicos

1992 m.
vasaris

1997 m.
spalis

2001 m.
vasaris

Sukuria ES kaip 3
ramsèiø, struktûrà;
Prapleèia KD galimybæ
priimti sprendimus;
Sukuria bendro
sprendimo procedûrà ir
taip padidina EP galias.

Iðpleèia KD taikymo
galimybæ;
Bendro sprendimo
procedûrà iðpleèia á
naujas politikos sritis;
Sukuria bendradarbiavi-
mo procedûrà.

Keièia dël ES plëtros
nacionaliná atstovavimà
ES institucijose;
Daugiau galimybiø KD
priimti sprendimus;
Iðpleèia bendro sprendi-
mo procedûros taikymo
galimybes;
Lengviau ágyvendinama
bendradarbiavimo pro-
cedûra.

Numatomas Ekonominës ir
pinigø sàjungos ágyvendini-
mo grafikas;
2 ir 3 ramsèiai sukuria
bendros Uþsienio ir
saugumo politikos bei
bendradarbiavimo Teisingu-
mo ir vidaus reikalø srityse
pagrindus;
Bendrijos sutartyje
atsiranda naujos politikos:
plëtros, visuomenës
sveikatos, vartotojø
apsaugos.

Stiprinama bendroji
uþsienio ir saugumo
politika;
Didþioji dalis teisingumo ir
bendradarbiavimo vidaus
reikalø ið treèio ramsèio
perkeliama á pirmà ramstá
(ES);
Naujos politikos perkelia-
mos á (ES) pirmà ramstá:
antidiskriminavimo,
nedarbo maþinimo,
vartotojø apsaugos.

Prapleèia bendradarbiavimà
teisingumo ir vidaus reikalø
srityse bei socialines
bendrai vykdomø politikø
taikymo sritis.

1 2 3 4 5

Priedai
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IV PRIEDAS. ES institucijø personalo funkcinës grupës ir rangai

1. EUROPOS PARLAMENTAS

Nepriklauso    1   –    1
A1    9   1   10
A2   25  11   36
A3   89  29  118
A4  142  76  218
A5   53  44   97
A6   78  64  142
A7  122  87  209
A8    8   –    8
Ið viso A funkciniø grupiø  536 312  848
LA3   45   –   45
LA4  367   –  367
LA5  104   –  104
LA6  133   –  133
LA7  388   –  388
LA8   43   –   43
Ið viso LA funkciniø grupiø 1 080   – 1 080
B1  180  53  233
B2   82  26  108
B3  135  58  193
B4   59  19   78
B5  175  52  227
Ið viso B funkciniø grupiø  631 208  839
C1  825  94  919
C2  159  56  215
C3  245  39  284
C4  157  15  172
C5  331  55  386
Ið viso C funkciniø grupiø 1 717 259 1 976
D1  185  16  201
D2   35   1    36
D3    5   –     5
D4    –   –     –
Ið viso D funkciniø grupiø  225  17  242
Ið viso A, B, C, D 4 180 796 4 976

Funkcinës grupës ir rangai
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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2. TARYBA

Priedai

Funkcinës grupës ir rangai
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.

Nepriklausantys   2  –    2
A1  11  –   11
A2  29  2   31
A3  51  9   60
A4  92  8  100
A5  74  12   86
A6  60  –   60
A7  88  –   88
A8   –  –    –
Ið viso A funkciniø grupiø 405  31  436
LA3  45  –   45
LA4 178  –  178
LA5 265  –  265
LA6 160  –  160
LA7 233  –  233
LA8   –  –    –
Ið viso LA funkciniø grupiø 881  –  881
B1  57  2   59
B2  48  –   48
B3  65  –   65
B4  34  –   34
B5 106 13  119
Ið viso B funkciniø grupiø 310 15  325
C1 426  1  427
C2 317  –  317
C3 238  –  238
C4 141  –  141
C5 350  –  350
Ið viso C funkciniø grupiø 1 472  1 1473
D1  67  –   67
D2   –  –    –
D3   –  –    –
D4   –  –    –
Ið viso D funkciniø grupiø  67  –   67
Ið viso A, B, C, D 3137 47 3184
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3. KOMISIJA

Funkcinës grupës ir rangai
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.

A1   30   –   30
A2  206  22 228
A3  611  32 643
A4 1367  57 1424
A5  400  71 471
A6 1070  20 1090
A7 1419   – 1419
A8  175   – 175
Ið viso A funkciniø grupiø 6278 202 6480
LA3   62   – 62
LA4  511   1  512
LA5  485   1  486
LA6  352   2  354
LA7  436   2  438
LA8  208   –  208
Ið viso LA funkciniø grupiø 2054   6 2060
B1  749  21  770
B2  644  17  661
B3  810  36  846
B4  542  16  558
B5  552   –  552
Ið viso B funkciniø grupiø 3297  90 3387
C1 1140  24 1164
C2 1106  42 1148
C3 1193  20 1213
C4  690   9  699
C5  639  13  652
Ið viso C funkciniø grupiø 4768 108 4876
D1  239   –  239
D2   86   –   86
D3   12   –   12
D4    –   –     –
Ið viso D funkciniø grupiø  337   –  337
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3.1. JUNGTINIS TYRIMØ CENTRAS

Priedai

A1    2   –    2
A2   10  10   20
A3   33   7   40
A4  148  12  160
A5  179  11  190
A6  213   2  215
A7  133   9  142
A8   15   1   16
Ið viso A funkciniø grupiø  732  43  775
B1  102  32  134
B2  124  19  143
B3  100  11  111
B4  135  10  145
B5   56   8   64
Ið viso B funkciniø grupiø  517  80  597
C1  138 116  254
C2   62  37   99
C3   52  33   85
C4   33  18   51
C5   21  19   40
Ið viso C funkciniø grupiø  306 223  529
D1   10  13   23
D2    6   3    9
D3    1   1    2
D4     –   –    –
Ið viso D finkciniø grupiø   17  17   34
Ið viso A, B, C, D 1572 363 1935

Funkcinës grupës ir rangai
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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3.2. SPAUDOS (PUBLIKACIJØ) TARNYBA

Funkcinë grupë,
 rangas

Nuolat dirbo
2003 m.

Nuolat dirba
2004 m.

A1   1   1
A2   1   2
A3   8   8
A4   4   4
A5   9  15
A6  10  10
A7  20  23
A8   –   8
Ið viso A  53  71
B1  44  46
B2  40  45
B3  71  72
B4  57  50
B5  33  32
Ið viso B 245 245
C1  39  42
C2  34  36
C3  35  37
C4  41  41
C5  30  23
Ið viso C 179 179
D1  30  30
D2  11  11
D3   1   1
D4   –   –
Ið viso D  42  42
Ið viso A, B, C, D 519 537
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3.3. EUROPOS ANTIKORUPCIJOS ÁSTAIGA

Priedai

A1   1    –   1
A2   2   3   5
A3   5   4   9
A4  13  21  34
A5  14  25  39
A6  11   2  13
A7  23  23  46
A8   –    –   –
Ið viso A  69  78 147
B1   9  18  27
B2   6    –   6
B3  22  48  70
B4   6    –   6
B5   7    –   7
Ið viso B  50  66 116
C1   6    –   6
C2  12    –  12
C3  15    –  15
C4  13    –  13
C5  14    –  14
Ið viso C  60    –  60
D1   1    –   1
D2   1    –   1
D3   2    –   2
D4   –    –   –
Ið viso D   4    –   4
Ið viso A, B, C, D 183 144 327

Funkcinës grupës, rangas
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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3.4. EUROPOS PERSONALO ATRANKOS ÁSTAIGA

A1  – –  –
A2  – 1  1
A3  1 –  1
A4  1 –  1
A5  2 –  2
A6  1 –  1
A7  6 –  6
A8  – –  –
Ið viso A 11 1 12
B1  3 –  3
B2 11 – 11
B3  5 –  5
B4  2 –  2
B5  5 –  5
Ið viso B 26 – 26
C1 11 – 11
C2 10 – 10
C3  8 –  8
C4 13 – 13
C5 11 – 11
Ið viso C 53 – 53
D1  – –  –
D2  – –  –
D3  2 –  2
D4  – –  –
Ið viso D  2 –  2
Ið viso A, B, C, D 92 1 93

Funkcinës grupës, rangas
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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4. TEISINGUMO TEISMAS

Priedai

A1    –   –    –
A2    9   1   10
A3   14  39   53
A4   12  59   71
A5   17  65   82
A6   10  20   30
A7   35   1   36
A8    –   –    –
Ið viso A   97 185  282
LA3   24   –   24
LA4   88   –   88
LA5   80   1   81
LA6  372   2  374
LA7    3  24   27
LA8   37   –   37
Ið viso LA  604  27  631
B1   23   1   24
B2   27   5   32
B3   29  26   55
B4   27  24   51
B5   92  40  132
Ið viso B  198  96  294
C1   55   –   55
C2   60   –   60
C3   38  63  101
C4   44   1   45
C5  105   1  106
Ið viso C  302  65  367
D1   25   1   26
D2   15   4   19
D3   10  15   25
D4    –   –    –
Ið viso D   50  20   70
Ið viso A, B, C, D 1251 393 1644

Funkcinës grupës, rangas
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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5. AUDITO RÛMAI

A1   –   1   1
A2   8   –   8
A3  21  26  47
A4  42  15  57
A5  40  28  68
A6  35   1  36
A7 109   – 109
A8   –   –   –
Ið viso A 255  52 307
LA 3   9   –   9
LA4  13   –  13
LA5  31   –  31
LA6  12   –  12
LA7  54   –  54
LA8   –   –   –
Ið viso LA  74   –  74
B1  20   –  20
B2  15   –  15
B3  16  26  42
B4   7   –   7
B5  23   –  23
Ið viso B  81  26 107
C1  33   –  33
C2  26   –  26
C3  23  25  48
C4  15   –  15
C5  27   –  27
Ið viso C 124  15 139
D1  10   –  10
D2   4   –   4
D3   –  13  13
D4   –   –   –
Ið viso D  14  13  27
Ið viso A, B, C, D 593 135 728

Funkcinës grupës, rangas
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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6. EUROPOS EKONOMIKOS IR SOCIALINIS KOMITETAS

Priedai

Be rango   1  –   1
A1   –  –   –
A2   5  –   5
A3   8  1   9
A4  11  2  13
A5  12  1  13
A6  10  –  10
A7  24  6  30
A8   –  –   –
Ið viso A  70 10  80
LA3  15  –  15
LA4  34  –  34
LA5  42  –  42
LA6  35  –  35
LA7  81  5  86
LA8 207  5 212
B1  11  1  12
B2  16  2  18
B3  15  1  16
B4  12  –  12
B5  34  4  38
Ið viso B  88  8  86
C1  50  –  50
C2  54  3  57
C3  44  4  48
C4  20  –  20
C5  46  1  47
Ið viso C 214  8 222
D1   8  –   8
D2   6  –   6
D3   9  –   9
D4   –  –   –
Ið viso D  23  –  23
Ið viso A, B, C, D 603 31 634

Funkcinës grupës, rangas
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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7. REGIONØ KOMITETAS

Be rango   –  1   1
A1   –  –   –
A2   3  –   3
A3   4  1   5
A4   5  –   5
A5  10  3  13
A6  10  1  11
A7  26 10  36
A8   –  –   –
Ið viso A  58 15  73
LA3   6  –   6
LA4   9  –   9
LA5  42  –  42
LA6   9  –   9
LA7  94  5  99
LA8   –  –   –
Ið viso LA 160  5 165
B1   2  –   2
B2   4  –   4
B3   5  1   6
B4   6  –   6
B5  27  4  31
Ið viso B  44  5  49
C1   6  –   6
C2  12  –  12
C3  19  1  20
C4  20  3  23
C5  56  1  57
Ið viso C 113  5 118
D1   3  –   3
D2   2  –   2
D3   3  –   3
D4   –  –   –
Ið viso D   8  –   8
Ið viso A, B, C, D 383 31 414

Funkcinës grupës ir rangai
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.
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8. EUROPOS OMBUDSMENAS

A1  –  –  –
A2  –  1  1
A3  1  1  2
A4  2  1  3
A5  –  5  5
A6  –  1  1
A7  –  7  7
A8  –  –  –
Ið viso A  3 16 19
LA3  –  –  –
LA4  –  –  –
LA5  –  –  –
LA6  –  –  –
LA7  –  –  –
LA8  –  –  –
Ið viso LA  –  –  –
B1  –  –  –
B2  –  –  –
B3  1  –  1
B4  2  1  3
B5  1  2  3
Ið viso B  4  3  7
C1  –  1  1
C2  1  1  2
C3  –  –  –
C4  3  1  4
C5  3  1  4
Ið viso C  7  4 11
Ið viso A, LA, B, C, D 14 23 37

Funkcinës grupës ir rangai
Nuolat dirba Laikinai Ið viso

2004 m.

Priedai
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